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 Резюме 

 Общий объем расходов на финансирование Многопрофильной комплекс-

ной миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) за период с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года увязан с целью 

Миссии с помощью ряда таблиц бюджетных показателей, ориентированных на 

результаты и сгруппированных по следующим компонентам: политическое при-

мирение и проведение институциональных реформ во исполнение Соглашения 

о мире; обеспечение безопасности, защита гражданского населения и принятие 

мер в области обороны и безопасности, предусмотренных в Соглашении о мире; 

поощрение и защита прав человека и примирение; восстановление государ-

ственной власти, стабилизация обстановки и обеспечение верховенства права в 

центральных и северных районах Мали; и оказание поддержки.  

 Отчетный период был отмечен прогрессом и новыми проблемами в деле 

осуществления Соглашения о мире. Состоявшиеся в марте и апреле 2020 года 

выборы в законодательные органы прошли в целом в мирной обстановке, однако 

за ними последовали протесты и демонстрация в Бамако 5 июня 2020 года, что 

еще больше усугубило назревавший политический кризис. Ситуация в плане 

безопасности оставалась сложной на севере и в центральной части Мали, где 

участились нападения на соединения Вооруженных сил Мали, после чего они 

были выведены из нескольких мест базирования. Все более усиливающиеся 

ограничения и трудности, вызванные пандемией коронавирусного заболевания 

(COVID-19) повлияли на ряд направлений деятельности Миссии, работа по не-

которым из которых была отложена или пересмотрена ее приоритетность . 

 Расходы МИНУСМА за отчетный период составили 1136,9 млн долл. 

США, что соответствует показателю освоения ресурсов в 99,9 процента (для  

сравнения: в 2018/19 году объем расходов составил 1105,7 млн долл. США, а 

показатель освоения ресурсов — 99,9 процента). 

 Неизрасходованный остаток средств в размере 1,5 млн долл. США сфор-

мировался в результате сочетания следующих факторов: a) увеличения потреб-

ностей в ресурсах на военный и полицейский персонале, обусловленного глав-

ным образом более высокими понесенными в отчетный период фактическими 

расходами на принадлежащее контингентам имущество, возмещаемыми по 

условиям меморандумов о взаимопонимании, подписанных со странами, предо-

ставляющими войска, и более высокими расходами на перевозку и развертыва-

ние принадлежащего контингентам имущества в связи с реконфигурацией под-

разделений воинских контингентов для поддержки процесса адаптации Сил со-

образно оценке ситуации в северных и центральных районах Мали в связи с ре-

ализацией основных и второстепенных стратегических задач Миссии, опреде-

ленных в резолюции 2480 (2019) Совета Безопасности; b) увеличением потреб-

ностей в ресурсах на гражданский персонал, что обусловлено главным образом 

более высокой фактической численностью всех категорий персонала в связи с 

активизацией усилий Миссии по набору персонала; c) сокращением потребно-

стей в ресурсах для покрытия оперативных расходов, обусловленным главным 

образом: i) сокращением расходов на воздушные перевозки в связи с незадей-

ствованием шести беспилотных летательных аппаратов и шести платформ для 

сбора разведданных, наблюдения и рекогносцировки в связи с трудно стями, воз-

никшими при выборе поставщиков этих систем; ii) сокращением расходов на 

обслуживание аппаратуры связи и информационно-технического оборудования 

и оплаты вспомогательных услуг, связанных с инфраструктурой безопасности 

Миссии, в связи с изменением условий писем-заказов, подписанных поставщи-

ком правительства, вследствие изменения конъюнктуры на рынке услуг; и 

iii) сокращением транспортных и смежных расходов в связи с перевозкой грузов 

Миссией и задержками в осуществлении некоторых предусмотренных програм-

мой мероприятий в связи с ограничениями, связанными с пандемией COVID-19. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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Показатели использования финансовых ресурсов 

(В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2019 года — 30 июня 2020 года) 

 

Категория  Ассигнования Расходы 

Разница  

Сумма В процентах 

       
 Военный и полицейский персонал 495 313,0  522 294,3  (26 981,3) (5,4)  

 Гражданский персонал 183 887,2  195 739,0  (11 851,8) (6,4)  

 Оперативные расходы 459 257,7  418 875,6  40 382,1  8,8   

  Валовые потребности 1 138 457,9  1 136 908,9  1 549,0  0,1   

 

Поступления по плану налогообложения 

персонала 16 267,3  17 350,8  (1 083,5) (6,7)  

  Чистые потребности 1 122 190,6  1 119 558,1  2 632,5  0,2   

 

Добровольные взносы в натуральной форме  

(предусмотренные в бюджете)  – – – –  

  Общий объем потребностей 1 138 457,9  1 136 908,9  1 549,0  0,1   

 

 

Показатели задействования людских ресурсов 
 

Категория 

Утвержденная 

численностьa 

Фактическая 

численность 

(средняя) 

Показатель доли 

вакантных 

должностей 

(в процентах)b 

    
Военные наблюдатели 40 39 2,5 

Воинские контингенты 13 249 12 142 8,4 

Полиция Организации Объединенных Наций  350 298 14,9 

Сформированные полицейские подразделения  1 570 1 438 8,4 

Международный персонал 817 752 8,0 

Национальный персонал    

 Национальные сотрудники-специалисты 150 129 14,0 

 Национальный персонал категории  

общего обслуживания 753 658 12,6 

Добровольцы Организации Объединенных Наций     

 Международные 191 161 15,7 

 Национальные 6  –  100,0 

Временные должностиc    

 Международный персонал 2 2 – 

 Национальный персонал – – – 

Персонал, предоставляемый правительством  19 14 26,3 
 

 

 a Максимальная утвержденная численность. 

 b На основе ежемесячных показателей фактической и утвержденной численности 

персонала. 

 c Финансируется по статье «Временный персонал общего назначения». 
 

 Меры, которые необходимо принять Генеральной Ассамблее, изложены 

в разделе V настоящего доклада. 
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 I. Введение 
 

 

1. Предлагаемый бюджет на содержание Многопрофильной комплексной 

миссии Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали 

(МИНУСМА) на период с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года был представ-

лен в докладе Генерального секретаря от 22 февраля 2019 года (A/73/760), и его 

объем составил 1 149 778 800 долл. США брутто (1 133 480 500 долл. США 

нетто). В этом бюджете предусматривались ассигнования на содержание 40 во-

енных наблюдателей, 13 249 военнослужащих в составе воинских контингентов, 

1920 полицейских (350 полицейских Организации Объединенных Наций и 

1570 сотрудников сформированных полицейских подразделений), 819 междуна-

родных и 904 национальных сотрудников (150 национальных сотрудников-спе-

циалистов и 754 национальных сотрудников категории общего обслуживания), 

2 временных сотрудников общего назначения, а также 197 добровольцев Орга-

низации Объединенных Наций и 19 сотрудников, предоставляемых правитель-

ствами. 

2. В своем докладе от 29 апреля 2019 года Консультативный комитет по ад-

министративным и бюджетным вопросам рекомендовал Генеральной Ассамблее 

ассигновать на период с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года сумму в размере 

1 146 057 900 долл. США брутто (1 129 770 700 долл. США нетто) 

(A/73/755/Add.7, пункт 47). 

3. В своей резолюции 73/320 и в своем решении 73/555 Генеральная Ассам-

блея ассигновала на содержание Миссии в период с 1 июля 2019 года по 30 июня 

2020 года сумму в размере 1 138 457 900 долл. США брутто (1 122 190 600 долл. 

США нетто). На всю указанную сумму государствам-членам начислены взносы. 

 

 

 II. Выполнение мандата 
 

 

 A. Общая информация 
 

 

4. Мандат МИНУСМА был определен Советом Безопасности в его резолю-

ции 2100 (2013) и продлевался в последующих резолюциях Совета. Мандат на 

отчетный период был сформулирован Советом в его резолюциях 2423 (2018) и 

2480 (2019). 

5. Миссии поручено оказывать Совету Безопасности содействие в достиже-

нии общей цели, а именно в оказании сторонам поддержки в осуществлении 

Соглашения о мире, что было определено в качестве главного стратегического 

приоритета Миссии. В своей резолюции 2480 (2019) Совет Безопасности опре-

делил вторую стратегическую приоритетную задачу, которая заключается в со-

действии осуществлению под малийским политическим руководством всеобъ-

емлющей стратегии, направленной на защиту гражданского населения, сниже-

ние межобщинного насилия, восстановление государственного присутствия и 

государственной власти и возобновление работы основных социальных служб в 

центральной части Мали. 

6. В рамках достижения этой общей цели в течение отчетного периода Мис-

сия содействовала реализации ряда достижений путем осуществления соответ-

ствующих основных мероприятий, указанных в приведенных ниже таблицах, 

сгруппированных по следующим компонентам: политическое примирение и 

проведение институциональных реформ во исполнение Соглашения о мире; 

обеспечение безопасности, защита гражданского населения и принятие мер в 

области обороны и безопасности, предусмотренных в Соглашении о мире; 

https://undocs.org/ru/A/73/760
https://undocs.org/ru/A/73/755/Add.7
https://undocs.org/ru/A/RES/73/320
https://undocs.org/ru/S/RES/2100(2013)
https://undocs.org/ru/S/RES/2423(2018)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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поощрение и защита прав человека и примирение; восстановление государ-

ственной власти, стабилизация обстановки и обеспечение верховенства права в 

центральных и северных районах Мали; и оказание поддержки. 

7. В настоящем докладе приводится оценка фактического исполнения в срав-

нении с содержащимися в бюджете на 2019/20 год таблицами плановых бюджет-

ных показателей, ориентированных на результаты. В частности, в настоящем до-

кладе об исполнении бюджета фактические показатели достижения результатов, 

т. е. фактическая степень реализации ожидаемых достижений за отчетный пе-

риод, сопоставляются с запланированными показателями достижения результа-

тов, а фактически проведенные мероприятия — с запланированными. 

 

 

 B. Исполнение бюджета 
 

 

8. Отчетный период был отмечен важными шагами в направлении осуществ-

ления Соглашения о мире, а также проблемами, связанными с ростом насилия в 

центральной части Мали, ограничениями и мерами по смягчению последствий 

в связи с пандемией коронавирусного заболевания (COVID-19) и усилением по-

литической напряженности. Кроме того, на севере и в центре страны обстановка 

в плане безопасности оставалась сложной: увеличилось число нападений на ла-

геря Вооруженных сил Мали, после чего из нескольких мест базирования Силы 

были выведены. Террористические группы, связанные с «Аль-Каидой» и «Ис-

ламским государством», продолжали совершать нападения на сотрудников сил 

безопасности и гражданских лиц в северной и центральной частях Мали; при 

этом также поступали сообщения о продолжавшихся столкновениях между 

этими группами. Гражданские лица по-прежнему становились жертвами наси-

лия со стороны террористических групп и объектами нападений в центральной 

части Мали. Миссия продолжала сталкиваться с трудностями при выполнении 

своего мандата, особенно в связи с пандемией COVID-19, которая еще больше 

осложнила деятельность МИНУСМА, последствия чего описываются в пунктах 

30 и 31 настоящего доклада. 

9. Согласно своим стратегическим целям, утвержденным Советом Безопас-

ности в его резолюции 2480 (2019), МИНУСМА пересмотрена приоритетность 

своей деятельности в сторону оказания более активной поддержки осуществле-

нию Соглашения о мире и деятельности малийских властей по стабилизации си-

туации в центральной части Мали и защите гражданского населения. Для этого 

Миссия инициировала разработку плана изменения деятельности Миссии, в ко-

тором особое внимание уделялось изменению ее основного, вспомогательного 

и военного/силового компонентов таким образом, чтобы они соответствовали 

двум стратегическим приоритетным задачам, определенным в резолюции и ре-

ализуемым в условиях меняющейся ситуации в области безопасности в Мали. 

Кроме того, Миссия продолжала предпринимать усилия, направленные на по-

вышение эффективности работы и укрепление взаимодействия со страновой 

группой Организации Объединенных Наций, а также на достижение взаимодо-

полняемости в работе с другими международными заинтересованными сторо-

нами. 

10. 22 декабря 2019 года в Бамако завершился всеохватный национальный диа-

лог, результатом проведения которого стало приятие четырех резолюций и ряда 

рекомендаций. В этих резолюциях содержался призыв провести до мая 

2020 года парламентские выборы, а вслед за ними — конституционный рефе-

рендум, разместить реструктурированные вооруженные силы и органы государ-

ственного управления по всей территории страны и провести обзор Соглашения 

о мире и примирении в Мали согласно его статье 65. Завершение диалога 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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привело к более позитивной динамике в отношениях подписавших его сторон, 

что позволило им изменить фокус своего внимания и направить его на осуществ-

ление Соглашения о мире и добиться некоторого важного прогресса. Кроме того, 

оказываемые Миссией добрые услуги, предоставляемые через Специального 

представителя Генерального секретаря в Мали, дополнялись деятельностью 

Миссии, которая сыграла важную роль в сближении сторон и обеспечении даль-

нейшего проведения диалога в безопасной и спокойной обстановке.  

11. Комитет по осуществлению Соглашения, сопредседателем которого явля-

ется МИНУСМА, сыграл решающую роль в обеспечении положительной дина-

мики в отношениях подписавших его сторон в целях урегулирования разногла-

сий относительно порядка передислокации реструктурированных вооруженных 

сил, в частности в рамках очередных и внеочередных заседаний Технической 

комиссии по вопросам безопасности. Кроме того, Миссия обеспечивала безопас-

ность и материально-техническую поддержку в ходе передислокации реоргани-

зованных подразделений на север Мали.  

12. Несмотря на проблемы, вызванные пандемией COVID-19, выборы в зако-

нодательные органы прошли в мирной обстановке 29 марта и 19 апреля 

2020 года. По сообщениям, явка избирателей в первом туре составила 36 про-

центов, а во втором туре — 35 процентов. Вместе с тем был зарегистрирован 

ряд инцидентов, включая похищение лидера оппозиции и председателя партии 

«Союз за республику и демократию» Сумаилы Сиссе 25 марта 2020 года в рай-

оне Томбукту, похищение кандидатов, местных традиционных лидеров и долж-

ностных лиц, отвечающих за проведение выборов, а также уничтожение изби-

рательных материалов и вмешательство в избирательный процесс со стороны 

вооруженных групп. 

13. Хотя выборы в законодательные органы прошли без серьезных инциден-

тов, результаты, объявленные Конституционным судом, вызвали политический 

кризис в Бамако, что еще больше замедлило осуществление Соглашения о мире. 

Решение Конституционного суда от 30 апреля 2020 года, которым узаконивается 

срок полномочий новой Национальной ассамблеи и которое было вынесено по-

сле выборов в законодательные органы, результаты которых оспаривались, уси-

лило недовольство политических сторон, кульминацией которого стало прове-

дение 5 июня 2020 года в Бамако митинга коалиции движений, ассоциаций и 

сторонников имама Махмуда Дико. Одним из ключевых требований протестую-

щих была отставка президента Ибрагима Бубакара Кейты и его правительства. 

С этой целью лидеры протестного митинга запустили оппозиционную плат-

форму «Движение 5 июня-Объединение патриотических сил» (Д5-ОПС). 

14. Делегация Экономического сообщества западноафриканских государств 

(ЭКОВАС) в Мали в период с 18 по 20 июня 2020 года взаимодействовала с раз-

личными заинтересованными сторонами в целях содействия поиску приемле-

мых путей урегулирования кризиса. В сотрудничестве с базирующимися в Ба-

мако представителями Африканского союза и ЭКОВАС МИНУСМА провела 

встречи с национальными заинтересованными сторонами и выступила за нала-

живание диалога в целях урегулирования кризиса. Несмотря на эти усилия, 

19 июня 2020 года Д5-ОПС организовало еще одну акцию протеста, к которой 

присоединились и другие населенные пункты, такие как Мопти, Сикассо и Том-

букту, а также представители диаспоры, и повторило свое требование об от-

ставке президента. 

15. Международная посредническая группа отметила сохраняющиеся разно-

гласия между сторонами, подписавшими Соглашение о мире и примирении в 

Мали, которые препятствовали скорейшему осуществлению некоторых из ос-

новных аспектов Соглашения. 
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16. Несмотря на политические беспорядки в Бамако, имевшие место ближе к 

концу отчетного периода, развертывание личного состава реорганизованных 

подразделений стало важным шагом на пути к восстановлению государственной 

власти на севере Мали, в частности в Кидале, где прибытие реорганизованных 

подразделений в феврале ознаменовало собой первое официальное присутствие 

государственных органов безопасности с 2012 года.  

17. Несмотря на ограничения, связанные с пандемией COVID-19, Миссия 

скорректировала свою деятельность так, чтобы обеспечить непрерывность при-

оритетных мероприятий, таких как оказание важнейшей поддержки процессу 

разоружения, демобилизации и реинтеграции путем приобретения средств ин-

дивидуальной и коллективной защиты для оказания поддержки в осуществле-

нии деятельности и для их распространения в лагерях через Оперативный коор-

динационный механизм, а также в общинах, в которых осуществляются проекты 

по сокращению масштабов насилия в общинах. Согласно плану и во исполнение 

рекомендации Комитета по контролю за выполнением Соглашения от 10 марта 

2020 года совместно с Национальной комиссией по разоружению, демобилиза-

ции и реинтеграции, национальными властями и вооруженными движениями, 

подписавшими Соглашение, был разработан протокол о взаимодействии во 

время пандемии COVID-19 в целях реализации этапа «наверстывающего разору-

жения, демобилизации и реинтеграции». На завершающем этапе наверстывания 

отставания в июне основное внимание уделялось комбатантам в Томбукту, Гао 

и Кидале, где в общей сложности 406 комбатантов (в том числе 10 женщин) объ-

явили о готовности к интеграции в состав малийских сил обороны и безопасно-

сти, в результате чего было сформировано три новых батальона.  

18. В дальнейшем национальному процессу разоружения, демобилизации и 

реинтеграции оказывалась материально-техническая и оперативная поддержка 

посредством содействия в строительстве пересылочного лагеря для развертыва-

ния реорганизованных Малийских сил обороны и безопасности, улучшения 

условий жизни в лагерях для сотрудников оперативных координационных меха-

низмов в Томбукту и Кидале, а также строительства нескольких санитарно-бы-

товых блоков для Малийских сил обороны и безопасности. Кроме того, 

МИНУСМА оказывала поддержку в проведении подготовки и интеграции быв-

ших комбатантов и их передислокации.  

19. Разоружение и роспуск ополченцев и членов групп самообороны в Мопти 

получили всестороннюю поддержку со стороны Миссии, которая выразилась в 

предоставлении продовольствия, непродовольственных товаров, средств и тех-

нической помощи. Наряду с процессом разоружения, демобилизации и реинте-

грации и роспуском формирований ополченцев МИНУСМА продолжала выяв-

лять и осуществлять проекты по сокращению масштабов насилия в общинах в 

областях Кидаль, Гао, Томбукту, Менака, Таоденни и Мопти.  

20. Продолжались усилия по обеспечению участия и вовлечению политиче-

ских заинтересованных сторон и гражданского общества в управление сектором 

безопасности посредством организации учебных занятий и занятий по наращи-

ванию потенциала. Национальным властям оказывалась поддержка в том, что 

касается обеспечения безопасности границ и борьбы с распространением ору-

жия, в том числе оказывалось содействие в заключении контрактов на бурение 

скважин в соответствии с планом действий в рамках Малийской национальной 

стратегии обеспечения безопасности границ, что делалось как в целях оказания 

поддержки общинам, проживающим в приграничных районах, так и в целях со-

здания условий для децентрализации служб безопасности границ в восьми 

пунктах базирования. В январе 2020 года было завершено обустройство пери-

метра новой базы на аэродроме в Дуэнце, которая была передана 
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Национальному управлению водных и лесных ресурсов и Малийским вооружен-

ным силам в Дуэнце. Национальной комиссии по стрелковому оружию и легким 

вооружениям была оказана техническая поддержка посредством организации 

двух практикумов по разработке комплексного оперативного плана, который 

позволил бы всем заинтересованным сторонам содействовать добровольному 

разоружению, а с заинтересованными субъектами на национальном уровне была 

проведена информационно-разъяснительная работа по вопросам борьбы с рас-

пространением стрелкового оружия и легких вооружений. 

21. В ходе своего визита на север Мали в марте 2020 года премьер-министр 

Мали Бубу Сиссе объявил о ряде проектов, которые будут осуществляться через 

Северную зону развития, включая строительство главной дороги от Бурема до 

Кидаля, обновление стоянок для отдыха верблюдов и создание профессиональ-

ной подготовки молодежи. Вместе с тем создание межрегионального консульта-

тивного совета, функции которого будут заключаться в содействии координации 

и поддержке подготовки проектов в области развития для представления фонду, 

по состоянию на конец отчетного периода по-прежнему задерживалось. Ожида-

ется, что этот совет будет играть решающую роль в оказании помощи региональ-

ным властям на севере в эффективной подготовке, представлении и управлении 

проектами развития и, таким образом, останется важным механизмом, который 

будет создан для того, чтобы способствовать осуществлению соответствующих 

проектов МИНУСМА по оказанию поддержки и содействовать в их реализации. 

22. Воспользовавшись добрыми услугами Миссии и ее технической и логисти-

ческой поддержкой, 22 и 23 января правительство провело практикум высокого 

уровня по вопросу об участии женщин в работе директивных органов мирного 

процесса и политической системы в целом. В нем приняли участие в общей 

сложности 200 женщин-лидеров из всех регионов Мали. Были приняты конкрет-

ные меры по расширению участия женщин в мирном процессе и в более широ-

кой политической жизни. Они включали увеличение числа женщин в механиз-

мах контроля за выполнением Соглашения о мире с 3 до 30 процентов; создание 

независимого женского наблюдательного органа для контроля за мирным про-

цессом; и создание механизма контроля за выполнением принятых мер. В насто-

ящее время идет процесс отбора шести женщин в состав Комитета по осуществ-

лению Соглашения; один из доноров выделил средства для их участия и укреп-

ления потенциала для участия в осуществлении Соглашения о мире. Кроме того, 

в новый состав парламента была избрана 41 женщина, тогда как предыдущем 

составе их насчитывалось 14. 

23. МИНУСМА продолжала использовать свои добрые услуги для побуждения 

малийских должностных лиц к принятию конкретных мер по обеспечению эф-

фективной децентрализации и оказывала поддержку в проведении с основными 

заинтересованными сторонами консультативных семинаров для урегулирования 

сохранявшихся разногласий. Принимая во внимание обеспокоенность, выра-

женную в связи с проведением выборов в законодательные органы в Кидале и 

Менаке, правительство приняло решение провести дополнительные выборы в 

законодательные органы в 11 округах и 2 областях (Таоденни и Менака) на се-

вере Мали. 15 апреля министр территориального управления и децентрализации 

учредил комиссию, которой было поручено создать временные органы власти и 

провести подготовку к выборам в этих районах к концу года.  

24. Вместе с тем, несмотря на усилия правительства и МИНУСМА, из-за того, 

что в северной части Мали не имеется банковских учреждений и не предостав-

ляются финансовые услуги, запланированный перевод 30 процентов государ-

ственных поступлений в административно-территориальные образования 

по-прежнему затруднен. 
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25. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку деятельности Комиссии по 

вопросам установления истины, справедливости и примирения, которая 8 де-

кабря 2019 года с успехом организовала в Бамако первые публичные слушания, 

в ходе которых потерпевшие и свидетели дали показания и рассказали о причи-

ненном ущербе, в том числе о произвольных задержаниях и похищениях.  

26. Что касается поддержки, оказываемой в разработке и осуществлении наци-

ональной стратегии стабилизации обстановки в центре страны, то МИНУСМА 

содействовала реализации инициатив по налаживанию диалога и примирению в 

центральной части Мали через политический кризисный центр для центральной 

части Мали. В период с 10 по 14 февраля 2020 года постоянный секретариат по 

вопросам политики провел в Мопти серию совещаний с местными властями, 

представителями гражданского общества и техническими партнерами, участву-

ющими в усилиях по примирению.  

27. Миссия продолжала активизировать свои усилия по защите гражданского 

населения, в частности в рамках операции «Буффало» и посредством разработки 

комплексных планов действий «Единая Организация Объединенных Наций», 

направленных на укрепление общей координации между компонентами Миссии 

и страновой группой Организации Объединенных Наций. Несмотря на эти уси-

лия, в ряде случаев патрулям МИНУСМА преграждало путь местное население, 

которое, как считается, действовало по указанию местных вооруженных групп. 

В связи с этими Миссия на основе координации с малийскими властями еще 

больше активизировала свою разъяснительную работу и деятельность по рас-

пространению информации. С этой целью Миссия в рамках усилий по обеспе-

чению комплексной координации программного, военного, полицейского ком-

понентов и компонента страновой группы создала объединенную рабочую 

группу, в которую вошли представители штаба Миссии в Бамако, регионального 

отделения в Мопти и страновой группы, с тем чтобы обеспечить согласование, 

интеграцию, определение приоритетности задач и согласование усилий в рамках 

комплексной стратегической рамочной программы. 

28. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку и содействие инициативам 

по примирению в центральной части страны, однако эта работа проводилась 

медленнее, чем предполагалось, из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19. В частности, в конце марта правительство приостановило некоторые 

мероприятия на местах, в том числе в округах Банкас и Дуэнца, область Мопти. 

Тем не менее в этом районе были достигнуты некоторые важные результаты, 

такие как создание комитетов по примирению в четырех общинах в округах Ду-

энца и Бандиагара. При поддержке МИНУСМА эти комитеты провели на уровне 

общин диалоги, по результатам которых были заключены местные мирные со-

глашения в коммуне Тогере-Кумбе, округ Тененку, и в деревнях Воко и Нема, 

коммуна Нема-Баденьякафо, округ Дженне. МИНУСМА продолжала поддержи-

вать усилия правительства по борьбе с безнаказанностью и распространению 

государственной власти, охватывающие в том числе правосудие и пенитенциар-

ные службы, на севере и в центре страны. Следует особо отметить, что Миссия 

оказывала материально-техническую поддержку в целях укрепления безопасно-

сти и улучшения условий работы должностных лиц и сотрудников судебных ор-

ганов, наращивания их возможностей работать с общинами и предоставлять им 

услуги, а также в целях усиления безопасности и улучшения управления в тюрь-

мах, включая тюрьмы, в которых содержатся заключенные, подозреваемые в со-

вершении преступлений, связанных с терроризмом, или осужденные за такие 

преступления. Это деятельность включала оказание малийским властям под-

держки в разработке и утверждении дорожной карты по проведению в жизнь 

национальной политики в области предупреждения насильственного экстре-

мизма в тюрьмах и борьбы с ним. Совместно с Управлением Организации 
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Объединенных Наций по наркотикам и преступности (УНП ООН) МИНУСМА 

продолжала также оказывать техническую поддержку Специализированной су-

дебной группе по борьбе с терроризмом и транснациональной организованной 

преступностью, в том числе в рамках наставнической деятельности по ведению 

дел и криминологическому анализу и в рамках технической поддержки в прове-

дении расследований и передачи задержанных подозреваемых лиц. По-преж-

нему сложной задачей остается обеспечение постоянного присутствия органов 

государственной власти на всей территории страны в условиях меняющейся и 

ухудшающейся обстановки в плане безопасности.  

29. Кроме того, Миссия разработала и приступила к внедрению своей Ком-

плексной системы служебной аттестации, которая обеспечивает согласован-

ность с планом Миссии и позволяет проводить в масштабах всей Миссии ком-

плексную служебную аттестацию, а также предоставлять группе старших руко-

водителей информацию для принятия ею решений. Комплексная система слу-

жебной аттестации МИНУСМА была обновлена, чтобы учесть стратегические 

приоритеты Миссии, включая выполнение мандата в поддержку достижения 

контрольных показателей, определенных в резолюции 2531 (2020) Совета Без-

опасности, и, таким образом, будет оцениваться работа в отношении: a) про-

гресса в осуществлении Cоглашения о мире и стратегии стабилизации для цен-

тральной части страны; b) защиты гражданского населения; c) восстановления 

государственной власти; и d) борьбы с безнаказанностью. В систему аттестации 

был также добавлен элемент, позволяющий следить за работой Миссии и воз-

действием пандемии COVID-19 на выполнение ее мандата. 

 

  Воздействие пандемии коронавирусной инфекции 
 

30. В ходе отчетного периода МИНУСМА продолжала добиваться достижения 

своих стратегических целей и выполнять предусмотренные ее мандатом задачи. 

Несмотря на проблемы, с которыми Миссия столкнулась в связи с пандемией 

COVID-19, включая ограничения перемещений и необходимость поддержания 

социальной дистанции, а также ограничения, установленные малийскими вла-

стями, Миссия продолжала оказывать поддержку осуществлению Соглашения о 

мире и взяла на себя ответственность за защиту гражданского населения, осо-

бенно в центральной части Мали, хотя она и была вынуждена корректировать 

свои методы работы в связи с происходящими событиями. Придерживаясь прин-

ципа «не навреди», МИНУСМА продолжала оказывать добрые услуги в под-

держку осуществления Соглашения о мире. В этой связи 5 мая Миссия провела 

тридцать девятую сессию Комитета по осуществлению Соглашения в своей 

штаб-квартире в Бамако и использовала для этого несколько залов заседаний, 

соединенных между собой при помощи видеоконференцсвязи, что было сделано 

для соблюдения требований о поддержании социальной дистанции. Следуя ана-

логичным указаниям, персонал военного и полицейского компонентов продол-

жали обеспечивать защиту гражданских лиц, используя при этом средства ин-

дивидуальной защиты, такие как маски, во время пешего патрулирования, кото-

рое иногда проводилось в ограниченном объеме, когда персонал некоторых кон-

тингентов находился в карантине. Миссия продолжала оказывать поддержку в 

развертывании и обеспечении функционирования реорганизацию Малийских 

сил обороны и безопасности, в частности путем оказания содействия в развер-

тывании подразделений в Кидале. Кроме того, Миссия продолжала оказывать 

поддержку избирательному процессу, корректируя применяемые ею процедуры, 

и оказывала постоянную поддержку мирному процессу в центральной части 

страны, осуществляемому при ведущей роли Мали. 
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31. Некоторые виды деятельности Миссии были либо скорректированы, либо 

отложены, и приоритетность их была изменена из-за меняющихся ограничений 

и трудностей, вызванных пандемией COVID-19. Для этого и военный, и поли-

цейский компоненты в дополнение к своей обычной работе по оказанию под-

держки предоставляли своим национальным партнерам, когда это было необхо-

димо, соответствующее оборудование и материалы в порядке реагирования на 

распространение пандемии COVID-19 для обеспечения непрерывной защиты 

гражданских лиц. В частности, основные программы были скорректированы, 

как это описано в таблицах бюджетных показателей, ориентированных на ре-

зультаты (см. разд. II.F), поскольку многие мероприятия, требующие проведения 

семинаров и/или встреч персонала МИНУСМА, малийских властей и организа-

ций гражданского общества, были либо отменены, либо временно отложены во 

исполнение установленных на национальном уровне ограничений. Объем по-

требностей в ресурсах, утвержденных для этой деятельности, был скорректиро-

ван, с тем чтобы оказать больше поддержки принимаемым Мали и Миссией ме-

рам по предотвращению и смягчению последствий для обеспечения безопасно-

сти персонала, сдерживания распространения вируса и смягчения его послед-

ствий. 

 

  Основная и прочая деятельность по программам 
 

32. Деятельность по программам имела важнейшее значение для реализации 

приоритетов Миссии, и эта деятельность была направлена непосредственно на 

поддержку стратегических приоритетов и ключевых задач взаимодополняющим 

и интегрированным образом всеми компонентами Миссии. В августе 2019 года 

Миссия, действуя через свою исполнительную группу по вопросам управления 

ресурсами, подготовила руководящие указания и критерии в отношении выпол-

нения приоритетных задач в рамках мандата, определив приоритеты в полити-

ческом и географическом плане для обеспечения того, чтобы комитеты и секции, 

занимающиеся реализацией проектов, увязывали проекты и ресурсы с общим 

пониманием стратегических задач, а при осуществлении деятельности исполь-

зовались ресурсы, выделенные на цели осуществления поддержки мирного со-

глашения и дополнительной второй стратегической приоритетной задачи, утвер-

жденной Советом Безопасности в его резолюции 2480 (2019). Для обеспечения 

того, чтобы вся деятельность планировалась как взаимодополняющие меха-

низмы в целях обеспечения максимальной отдачи от использования утвержден-

ных ресурсов, были подготовлены руководящие принципы по различным основ-

ным видам деятельности, включая проекты по сокращению масштабов насилия 

в общинах и проекты с быстрой отдачей, а также проекты, поддерживаемые Це-

левым фондом поддержки мира и безопасности в Мали и Фондом мирострои-

тельства. 

33. Руководители соответствующих основных направлений деятельности 

также осуществляли надзор и утверждали планы осуществления каждого 

направления деятельности по программам. В меморандуме о взаимопонимании 

с партнерами-исполнителями были описаны задачи, которые предстояло выпол-

нить, и он служил основой выполнения каждой из сторон своих обязательств 

при использовании ресурсов Миссии. В меморандуме также были определены 

требования в отношении отчетности об осуществлении проектов, и в настоящее 

время предпринимаются усилия для дальнейшего усиления функций надзора, 

управления и отчетности партнеров-исполнителей. 

34. В ходе осуществления деятельности по программам Миссия содействовала 

комплексному планированию и координации в рамках гражданского, полицей-

ского и военного компонентов, а также координации с другими заинтересован-

ными сторонами. В этой связи с учетом сравнительных преимуществ была 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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укреплена координация и эффективное разделение со страновой группой Орга-

низации Объединенных Наций в рамках комплексной стратегической рамочной 

программы и в дополнение к Рамочной программе Организации Объединенных 

Наций по сотрудничеству в области устойчивого развития и плану гуманитар-

ного реагирования. 

35. Ниже приводится информация о статусе и характере проведенных меро-

приятий. 

 a) Разоружение, демобилизация и реинтеграция. Мероприятия в рам-

ках данной программы были направлены на оказание краткосрочной поддержки 

социально-экономической реинтеграции бывших комбатантов, включая реги-

страцию биометрических данных, ведение демобилизационных карт, соци-

ально-экономические и психосоциальные услуги, социальную защиту (экономи-

ческую и финансовую поддержку), выдачу походных наборов, разъяснительную 

работу и базовую профессиональную подготовку в районах размещения и за их 

пределами в целях содействия переходу участников процесса разоружения, де-

мобилизации и реинтеграции к гражданской жизни. В контексте ускорения тем-

пов реинтеграции поддержка была оказана бывшим комбатантам в Кидале, Гао, 

Томбукту и Менаке. Этот процесс стал одним из основных факторов, способ-

ствовавших реорганизации Малийских сил обороны и безопасности. Деятель-

ность по разоружению, демобилизации и реинтеграции дополнялась програм-

мами сокращения масштабов насилия в общинах, в частности в центральной ча-

сти Мали, что обеспечивало поддержку второго стратегического приоритетного 

направления работы. 

 b) Реформирование сектора безопасности. Техническая консультатив-

ная помощь оказывалось в целях содействия завершению работы над нацио-

нальной стратегией реформирования сектора безопасности в интересах всесто-

роннего осуществления реформы сектора безопасности в стране. С националь-

ными партнерами были проведены мероприятия по наращиванию потенциала и 

совещания высокого уровня, призванные содействовать в определении и прак-

тическом осуществлении мер в области национальной обороны и безопасности 

в поддержку мирного процесса. 

 c) Поддержка в проведении выборов. В ходе выборов в законодатель-

ные органы, состоявшихся 19 марта и 29 апреля, Миссия и страновая группа 

Организации Объединенных Наций совместно оказывали содействие и допол-

нительную поддержку малийским властям через Объединенную группу Органи-

зации Объединенных Наций по оказанию помощи в проведении выборов в 

Мали. Через этот координационный механизм, работающий под руководством 

МИНУСМА, Программы развития Организации Объединенных Наций и Струк-

туры Организации Объединенных Наций по вопросам гендерного равенства и 

расширения прав и возможностей женщин («ООН-женщины»), национальным и 

местным органам власти оказывалась поддержка по политическим вопросам, 

техническая поддержка, поддержка по вопросам безопасности и материально-

техническая поддержка. Кроме того, оказывалось содействие в направлении 

специалистов по проведению выборов и материалов в северную и центральную 

части Мали, и политические заинтересованные стороны, государственные ор-

ганы и организации гражданского общества были привечены к участию в ряде 

мероприятий, касающихся избирательного процесса, включая мероприятия по 

наращиванию потенциала и учебные занятия. Были предприняты скоординиро-

ванные усилия по содействию участию женщин и молодежи в избирательном 

процессе, в результате чего на выборах в законодательные органы на выборные 

должности были избраны женщины.  
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 d) Укрепление доверия. Реализовывались проекты и проводились ме-

роприятия по наращиванию потенциала в целях расширения возможностей 

гражданского общества вести информационно-пропагандистскую работу и уси-

ления роли гражданского общества в наблюдении за осуществлением мирного 

соглашения. Оказывалась поддержка в укреплении отношений между государ-

ством и обществом в целях восстановления доверия к местным органам власти 

посредством повышения значимости общественных слушаний, консультатив-

ных советов, гражданского контроля, поощрения участия в политической жизни 

и совместного государственного управления для содействия вовлечению жен-

щин и молодежи в процессы принятия решений на региональном уровне и на 

уровне округов. Временным органам власти оказывалась постоянная поддержка 

посредством наращивания потенциала в том, что касается основных вопросов 

государственного управления, децентрализации, регионализации, налогообло-

жения и финансирования на местном уровне и организации предоставления гос-

ударственных услуг. Диалоги и инициативы на уровне общин были организо-

ваны в Мопти, Тессалите, Кидале, Гао, Менаке, Дуэнце, Томбукту, Таоденни, 

Сегу и Бамако в целях поощрения активного участия организаций гражданского 

общества, включая группы женщин и молодежи, в предотвращении и урегули-

ровании межобщинных и внутриобщинных конфликтов, что должно дополнить 

работы региональных группа поддержки примирения, созданных Министер-

ством социальной консолидации, мира и национального примирения. Кроме 

того, Министерству оказывалась поддержка посредством создания и усиления 

общинных комитетов по примирению в целях урегулирования межобщинной 

напряженности и предотвращения эскалации насилия на уровне общин в отдель-

ных районах северной и центральной частей Мали, которые были определены 

как приоритетные. 

 e) Гендерные вопросы и меры предупреждения сексуального наси-

лия, связанного с конфликтом, и реагирования на него. Проекты осуществ-

лялись с целью расширения участия женщин и молодежи из организаций граж-

данского общества и наращивания их потенциала в области предотвращения и 

урегулирования конфликтов. Кроме того, для оказания поддержки в деле повы-

шения осведомленности о гендерном насилии, сексуальном насилии в условиях 

конфликта и пропаганды закона, направленного на решение проблем гендерного 

насилия и сексуального насилия в условиях конфликта в Мали, были организо-

ваны общенациональные публичные торжества, конференции и общественные 

мероприятия. К их числу можно отнести особые виды деятельности, направлен-

ные на содействие проведению мероприятий в память об основных событиях, 

связанных с гендерным насилием и сексуальным насилием, связанным с кон-

фликтом, информационно-разъяснительной работы и мероприятий по принятию 

и распространению информации о законах о борьбе с гендерным насилием и 

выпуску информационных материалов.  

 f) Права человека. Поддержка государственных органов и граждан-

ского общества в борьбе с терроризмом и предотвращении насильственного экс-

тремизма обеспечивалась посредством поощрения и защиты прав человека. В 

областях Гао, Сегу и Томбукту были проведены три областные конференции, 

направленные на повышение осведомленности и расширение участия молодежи 

в борьбе с насильственным экстремизмом. Были вынесены рекомендации отно-

сительно создания механизмов раннего предупреждения для предотвращения 

вербовки молодежи в их общинах. Миссия продолжала оказывать националь-

ным правозащитным механизмам, в том числе Национальной комиссии по пра-

вам человека, техническую поддержку в области мониторинга, документирова-

ния и расследования случаев нарушения прав человека в целях укрепления их 

потенциала в области мониторинга и документирования случаев нарушения 
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прав человека и злоупотреблений, а также посредством оказания поддержки в 

подготовке тематических докладов и материалов. В декабре 2019 года Комиссия 

представила материалы о положении с соблюдением прав человека правозащит-

ников в Мали Специальному докладчику по вопросу о положении правозащит-

ников и правозащитниц, в марте 2020 года — Комитету против пыток и 13 июня 

2020 года — Комитету по насильственным исчезновениям.  

 g) Стабилизация и восстановление. В соответствии с резолюцией 2480 

(2019) Совета Безопасности Миссия оказывала поддержку в обеспечении функ-

ционирования Северной зоны развития в рамках проекта, направленного на 

укрепление процесса децентрализации путем информирования и просвещения 

населения, а также укрепление потенциала местных и выборных органов власти  

и администраторов путем наращивания потенциала и обучения членов постоян-

ного секретариата Северной зоны развития и Межрегионального консультатив-

ного комитета. 

 h) Органы правосудия и исправительные учреждения. В координа-

ции с УНП ООН оказывалась поддержка в обеспечении функционирования Спе-

циализированной судебной группы по борьбе с терроризмом и транснациональ-

ной организованной преступностью и ее региональных отделений в Гао, Мопти 

и Томбукту посредством организации наставничества и наращивания потенци-

ала в области ведения дел, связанных с борьбой с терроризмом, в том числе в 

области сбора доказательств, управления данными и их анализа, а также прове-

дения расследований в связи с серьезными преступлениями, которые могут де-

стабилизировать мирный процесс. Мероприятия, связанные с созданием трех 

дополнительных региональных отделений в Гао, Мопти и Томбукту, не прово-

дились из-за того, что Министерство юстиции не приняло решения о создании 

дополнительных региональных отделений. Однако в ходе совместной миссии по 

оценке, в которой участвовало и Министерство юстиции, было определено под-

ходящее место для дополнительного отделения Специализированной следствен-

ной бригады в Мопти, дальнейшую поддержку которому будут оказывать 

МИНУСМА и Европейский союз. Кроме того, 29 июня 2020 года МИНУСМА и 

Министерство юстиции и по правам человека подписали соглашение, позволя-

ющее МИНУСМА выполнять работу по обеспечению безопасности в новой 

штаб-квартире Специализированной судебной группы в Бамако. Миссия про-

должала оказывать техническую поддержку и консультативную помощь в разра-

ботке и принятии основ законодательства для согласования роли традиционной 

и официальной систем правосудия в целях расширения доступа к правосудию и 

продвижения мирного процесса. 

 

 

 C. Инициативы по поддержке Миссии 
 

 

36. Миссия скорректировала свои основные направления работы и приоритет-

ные задачи, с тем чтобы способствовать осуществлению резолюции 2480 (2019) 

Совета Безопасности в рамках утвержденных ресурсов, в том числе чтобы спо-

собствовать адаптации Миссии к новым условиям. В 2019/20 году Миссия 

столкнулась с трудностями, связанными с ростом насилия в регионах, и проте-

стами, которые были вызваны политическим кризисом. Эти непростые условия 

работы еще более усугублялись ограничениями, связанными с пандемией 

COVID-19 и введенными в марте 2020 года и продолжавшимися до последнего 

квартала 2019/20 отчетного года. 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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37. Миссия продолжала сталкиваться с проблемами в получении и плановом 

использовании имущества. Что касается воздушных операций, то шесть беспи-

лотных летательных аппаратов так и не были задействованы из-за сложностей с 

их приобретением на коммерческом рынке. К этим шести беспилотным лета-

тельным аппаратам относятся три средневысотных беспилотных летательных 

аппаратов с большой продолжительностью и малой дальностью полета для ис-

пользования в Кидале и шесть малых аппаратов для использования в Гао, кото-

рые были компенсированы тремя средневысотными беспилотными летатель-

ными аппаратами с большой продолжительностью и малой дальностью полета, 

которые были задействованы в Томбукту. В общей сложности шесть пилотируе-

мых платформ для разведки, наблюдения и рекогносцировки так и не были за-

действованы из-за того, что одна из стран, предоставляющих войска, не выпол-

нила своего обязательства, а процесс приобретения коммерческого решения за-

тянулся. Кроме того, масштаб воздушных операций был сокращен из-за ограни-

чений, введенных правительством принимающей страны в связи с пандемией 

COVID-19. 

38. Что касается информационно-коммуникационных технологий, то в целях 

укрепления инфраструктуры Миссии в области безопасности был произведен 

ряд корректировок, в том числе были скорректированы условия, определенные 

в письмах-заявках, подписанных с правительственным поставщиком, причиной 

чего послужило изменение конъюнктуры рынка современных систем обнаруже-

ния угроз и обмена информацией с датчиками в Гао и Кидале, системы защиты 

лагерей Миссии «Безопасная сеть» и системы перехвата неуправляемых ракет, 

артиллерийских снарядов и минометных боеприпасов в Кидале. По состоянию 

на конец отчетного периода срок действия заключенного с поставщиком дого-

вора на предоставление услуг по комплексному наблюдению за лагерями и ран-

нему оповещению закончился. 

39. Несмотря на трудности, вызванные с насилием, политическим кризисом и, 

в особенности, ограничениями в связи с пандемией COVID-19, Миссия продол-

жала предпринимать усилия по набору персонала для заполнения вакантных 

гражданских должностей. Это достижение проявляется в более низком факти-

ческом показателе доли вакантных должностей по сравнению с показателем 

доли вакантных должностей, применявшимися в утвержденном бюджете на 

2019/20 год для международного и национального персонала.  

40. В порядке реагирования на пандемию COVID-19 Миссия приняла меры 

для защиты своего персонала, а также для сохранения своей способности про-

должать критически важные операции. Миссия усилила политику и процедуры 

в области медицинского обслуживания и санитарии, модернизировала суще-

ствующую медицинскую инфраструктуру и приняла меры по смягчению по-

следствий распространения вируса и обеспечению того, чтобы сотрудники Ор-

ганизации Объединенных Наций не становились переносчиками инфекции. 

Начиная с середины марта 2020 года в Бамако большинство сотрудников Миссии 

должны были работать на дому, при этом в штабе Миссии разрешалось работать 

только ограниченному числу самых необходимых сотрудников. Персоналу Мис-

сии было рекомендовано сократить подверженность инфицированию, носить за-

щитные маски и тщательно спланировать перемещения, необходимые для по-

купки запаса продуктов питания и воды на трехнедельный период, в течение ко-

торого было рекомендовано ограничить общение с другими людьми. Миссия 

приобрела дополнительные чистящие и санитарно-гигиенические материалы и 

медицинские принадлежности, включая средства индивидуальной защиты, а 

также медицинское оборудование, такое как аппараты искусственной вентиля-

ции легких, мониторы, дефибрилляторы и другое оборудование для палат ин-

тенсивной терапии. 
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41. МИНУСМА продолжила реализацию проектов по улучшению условий 

проживания и труда, гигиены и безопасности труда персонала Миссии, в том 

числе строительство капительных кухонь для обеспечения доступности услуг 

общественного питания в регионах. Кроме того, Миссия приобрела дополни-

тельные жилые помещения, включая сборные модульные блоки для ванных ком-

нат и кухонь, а также мебель, безвредные для экологии кондиционеры воздуха и 

генераторы. МИНУСМА продолжала принимать меры по улучшению обраще-

ния с отходами, водоснабжения и санитарии, а также по ликвидации чрезвычай-

ных экологических ситуаций. 

42. В отчетный период Миссия продолжала оказывать важнейшую поддержку 

своему военному и полицейскому персоналу и приступила к планированию осу-

ществления плана адаптации деятельности Миссии, включая создание мобиль-

ной целевой группы. Для осуществления этого плана потребовалось расширить 

существующие базы в Гао и Мопти. В отчетный период Миссия приступила к 

расчистке местности и существующих структур и обеспечила безопасность рай-

онов в Гао. Правительство принимающей страны одобрило строительство новой 

взлетно-посадочной полосы в Кидале, где работы по разминированию и строи-

тельные работы начались в конце февраля, и удовлетворило просьбу Миссии о 

выделении дополнительных земельных участков в Мопти в апреле 2020 года.  

 

 

 D. Сотрудничество с другими миссиями в регионе 
 

 

43. МИНУСМА продолжала поддерживать сотрудничество с региональными 

партнерами, что является основной стратегией урегулирования кризиса в Мали, 

установления прочного мира и обеспечения стабильности. Сохраняющиеся тер-

рористические угрозы, усугубляемые пандемией COVID-19, оставались главной 

причиной беспокойства стран Сахельского региона, причем террористические 

группы продолжали пользоваться недостаточным государственным присут-

ствием во многих районах. Основными партнерами по поддержке мирного про-

цесса оставались Африканский союз, действующий через Миссию Африкан-

ского союза по Мали и Сахелю, Сахельская группа пяти, ЭКОВАС и Европей-

ский союз, а также Алжир, Франция и государства субрегиона.  

44. После пересмотра своей стратегической концепции операций и создания в 

Ниамее механизма совместного командования Объединенные силы приступили 

в марте 2020 года к проведению своей первой региональной операции, операции 

«Сама». В этом контексте материально-техническая и оперативная поддержка 

со стороны МИНУСМА по-прежнему имела важное значение для деятельности 

Совместных сил. 

45. Помимо предоставления расходных материалов для обеспечения жизнеде-

ятельности, МИНУСМА в порядке исключения оказывала Объединенным силам 

поддержку в поставке и сборке модулей для их нового временного штаба в Ба-

мако. 

46. Кроме того, МИНУСМА продолжила усиливать координацию деятельно-

сти с французскими силами, а также с учебной миссией Европейского союза и 

миссией Европейского союза по укреплению потенциала в стремлении повы-

сить взаимодополняемость и эффективность использования ресурсов этими ос-

новными заинтересованными сторонами.  
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 E. Партнерские отношения, координация действий 

со страновыми группами и комплексные миссии 
 

 

47. МИНУСМА и страновая группа Организации Объединенных Наций про-

должили выполнение комплексной стратегической рамочной программы, в ко-

торой излагаются общая концепция Организации Объединенных Наций и сов-

местные приоритеты в Мали. Комплексный подход позволил Организации Объ-

единенных Наций принять более согласованные, ресурсосберегающие и ком-

плексные меры реагирования в контексте выборов в законодательные органы и 

в порядке реагирования на пандемию COVID-19 в Мали. 

48. В отчетный период МИНУСМА и страновая группа Организации Объеди-

ненных Наций разработали и 23 января 2020 года утвердили на форуме старших 

руководителей переходный график, в котором излагается ход выполнения ком-

плексной стратегической рамочной программы, призванной обеспечить более 

скоординированное реагирование Организации Объединенных Наций и посте-

пенную передачу обязанностей Миссии национальным и международным заин-

тересованным сторонам. 

49. Через созданную целевую группу МИНУСМА также тесно сотрудничала 

со страновой группой в целях обеспечения комплексных мер реагирования на 

пандемию COVID-19. Кроме того, при технической поддержке Всемирной орга-

низации здравоохранения Миссия перенаправила ресурсы на поддержку проек-

тов, нацеленных на укрепление потенциала Министерства здравоохранения и 

социального развития, а также на поддержку местных органов власти посред-

ством приобретения и распределения оборудования и материалов для принятия 

мер реагирования на пандемию COVID-19 и предотвращения ее дальнейшего 

распространения. 

 

 

 F. Таблицы бюджетных показателей, ориентированных 

на результаты 
 

 

  Компонент 1: политическое примирение и проведение институциональных 

реформ в соответствии с Соглашением о мире 
 

50. В соответствии со стратегической целью и приоритетными задачами, опре-

деленными Советом Безопасности в его резолюции 2480 (2019), Миссия продол-

жала оказывать поддержку осуществлению Соглашения о мире и примирении в 

Мали, одновременно с этим переориентирую свою деятельность в интересах до-

стижения второй дополнительной приоритетной задачи в поддержку разработки 

и осуществления под малийским политическим руководством всеобъемлющей 

стратегии восстановления присутствия государственных органов, государствен-

ной власти и предоставления базовых социальных услуг, защиты гражданского 

населения и сокращения масштабов межобщинного насилия в центральной ча-

сти Мали. Для этого в координации с региональными и международными субъ-

ектами МИНУСМА продолжала использовать оказываемые ею добрые услуги, 

информационно-пропагандистскую деятельность и инициативы для тесного 

взаимодействия со всеми соответствующими сторонами в целях обеспечения 

диалога и более широкого участия в осуществлении Соглашения о мире всех 

субъектов, включая государственные учреждения, вооруженные группы, подпи-

савшие Соглашение, религиозных и общинных лидеров и гражданское обще-

ство, в том числе молодежные и женские организации. Важные шаги были пред-

приняты Миссией для поддержки усилий малийских властей в области поли-

тики, безопасности и примирения и осуществления под малийским политиче-

ским руководством всеобъемлющей стратегии в центральной части страны, при 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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этом особое внимание уделялось обеспечению защиты гражданского населения 

и социальной сплоченности, распространению государственной власти, стаби-

лизации обстановки и борьбе с безнаказанностью. 

51. Что касается осуществления Соглашения о мире, то Миссия приложила 

значительные усилия для продвижения вперед мирного процесса, результатом 

чего стало проведение всеохватного национального диалога, который завер-

шился в декабре 2019 года. Заседания в рамках диалога, проведенные на район-

ном, местном и региональном уровнях с участием представителей политических 

партий и гражданского общества, включая группы женщин и молодежи, позво-

лили выработать четыре резолюции и ключевые рекомендации в отношении 

мирного процесса, в частности призыв к проведению выборов в законодатель-

ные органы, за которыми последует конституционный референдум, передисло-

кация реорганизованных Малийских сил обороны и распространение государ-

ственных органов по всей территории страны, пересмотр некоторых положений 

Соглашения о мире и примирении в Мали, а также продолжение работы по со-

зданию Северной зоны развития. 

52. Посредством предоставления добрых услуг, посредничества, технической 

и финансовой поддержки МИНУСМА вместе с международной посреднической 

группой продолжала играть ключевую роль в поддержке Комитета по осуществ-

лению Соглашения и его четырех подкомитетов. Из-за политических разногла-

сий внутри малийских политических партий, которые произошли после отмены 

запланированного на сентябрь 2019 года заседания Комитета в Кидале, прове-

дение его заседаний было приостановлено и затем возобновилось 19  января 

2020 года. Посредством своих добрых услуг Миссия поддерживала тесные кон-

такты со сторонами, с тем чтобы помочь им урегулировать их разногласия и воз-

обновить диалог, а также выполнить положения Соглашение о мире. Миссия 

продолжала оказывать материально-техническую поддержку, в том числе в 

условиях пандемии COVID-19, выступив принимающей стороной заседания, 

прошедшего в штаб-квартире МИНУСМА с соблюдением мер по сдерживанию 

пандемии COVID-19. 

53. Несмотря на проблемы в области безопасности и ограничения, связанные 

с пандемией COVID-19, 29 марта и 19 апреля в соответствии с рекомендациями, 

вынесенными в рамках всеохватного национального диалога, были проведены 

выборы в законодательные органы. МИНУСМА оказывала техническую и логи-

стическую поддержку и содействие в обеспечении безопасности в ходе избира-

тельного процесса путем задействования штата национальных специалистов по 

проведению выборов, который был набран и оснащен Миссией, перевозки спе-

циалистов по проведению выборов, получения и распределения материалов, 

проведения разъяснительных мероприятий и наращивания потенциала в этой 

области. В координации с Программой развития Организации Объединенных 

Наций и Структурой «ООН-женщины» и в дополнение к проводимой ею работе 

Миссия на протяжении всего избирательного процесса оказывала материально-

техническую поддержку в осуществлении профилактических мер и мер по смяг-

чению последствий в условиях пандемии COVID-19. 

54. Cовместно со структурой «ООН-женщины» Миссия организовала семинар 

высокого уровня, с тем чтобы способствовать эффективному и конструктивному 

участию женщин в мирном процессе и политической жизни в целом. Рекомен-

дации были направлены на содействие более активному участию женщин в мир-

ном процессе, в том числе путем расширения их участия в механизмах последу-

ющей деятельности в связи с Соглашением о мире, а также создания независи-

мого женского наблюдательного совета. В этом контексте в соответствии с ре-

комендациями Комитет по осуществлению Соглашения на своей тридцать 
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девятой сессии постановил назначить шесть женщин для участия в работе своей 

сороковой сессии. Миссия проводила мероприятия по повышению осведомлен-

ности и укреплению потенциала в целях расширения прав и возможностей жен-

щин-руководителей и кандидатов, а также политических партий, с тем чтобы те 

могли более активно участвовать в работе государственных учреждений и пол-

ноценно и эффективно работать на государственных должностях. 

55. МИНУСМА продолжала оказывать техническую поддержку и добрые 

услуги для поощрения конкретных мер, направленных на обеспечение эффек-

тивного процесса децентрализации, в том числе на содействие передаче госу-

дарственных услуг местным органам власти, создание и функционирование Се-

верной зоны развития и создание территориальных отделений полиции, эффек-

тивное функционирование временных органов власти, в том числе на региональ-

ном, окружном и муниципальном уровнях. Кроме того, МИНУСМА продолжала 

отслеживать прогресс в деле передачи ассигнований государственного бюджета 

на субнациональный уровень и достижения 30-процентного уровня, предусмот-

ренного в статье 14 Соглашения о мире, что направлено на усиление бюджетно -

финансовой децентрализации. 

56. С учетом того, что резолюцией 2480 (2019) Совета Безопасности от 

28 июня 2019 года был определен второй стратегический приоритет, Миссия 

стала оказывать малийским властям поддержку в урегулировании ухудшаю-

щейся ситуации посредством содействия реализации стратегии стабилизации в 

центральной части страны, которая осуществлялась при ведущей роли малий-

ской стороны. В июне 2019 года правительство создало политический кризис-

ный центр для центральной части Мали и назначило Высокого представителя 

по центральной части страны для обеспечения стратегической и политической 

координации усилий по стабилизации обстановки. Эти инициативы лежат в ос-

нове стратегии стабилизации центральной части страны, реализуемой при веду-

щей роли малийской стороны. МИНУСМА оказывала поддержку в осуществле-

нии этих процессов, предоставляя добрые услуги, оказывая техническую и ло-

гистическую поддержку и обеспечивая выполнение постоянным секретариатом 

по вопросам политики оперативного плана реализации стратегии. 

 

Ожидаемое достижение 1.1: прогресс в совершенствовании демократического и всеохватного 

управления 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Укрепление потенциала организаций граж-

данского общества (включая женские и 

молодежные организации) в поддержку 

более деятельного участия в контроле и 

реализации Соглашения о мире (2017/ 

18 год: 170 организаций гражданского об-

щества, получившие поддержку посред-

ством занятий по укреплению потенциала; 

2018/19 год: 140; 2019/20 год: 150) 

Достигнутые результаты: в общей сложности 206  организаций 

прошли подготовку в ходе семи семинаров в Бамако, Сегу, 

Менаке, Гао и Томбукту, в которых принял участие в общей 

сложности 331 человек (в том числе 108 женщин и представи-

телей молодежи)  

Увеличение числа организаций гражданского общества объяс-

няется эффективным информированием организаций граждан-

ского общества и налаживанием с ними связи, что привело к 

повышению показателей 

Активизация и расширение участия жен-

щин в мирном процессе через представи-

телей женских ассоциаций (в том числе 

организаций, представляющих интересы 

молодых женщин) и женщин-лидеров 

В семинаре высокого уровня приняли участие в общей слож-

ности 200 представителей женских ассоциаций из всех регио-

нов Мали 

Меньшее число представителей объясняется тем, что прави-

тельство решило сосредоточить внимание на инициативах, 

направленных на привлечение женщин и их участие в 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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(число участников, 2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: 600; 2019/20 год: 650) 

семинаре высокого уровня, и стремилось при этом применять 

централизованный и качественный, нежели количественный, 

подход. Эти 200 женщин считаются в большей степени посто-

янными представителями, и для них были также организо-

ваны мероприятия по расширению их навыков в целях укреп-

ления информационно-пропагандистской деятельности и вы-

полнения представительских функций  

Возросшее число технических записок, 

подготовленных политическими партиями, 

подписавшими Соглашение движениями, 

учеными и организациями гражданского 

общества относительно институциональ-

ных реформ (процесса пересмотра консти-

туции) (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 5) 

В связи с политическим и институциональным кризисом в 

стране никаких технических записок подготовлено не было  

Вместе с тем Миссия поддержала проведение семинаров по 

вопросам всеохватного национального диалога со всеми наци-

ональными заинтересованными сторонами. Резолюции, при-

нятые по итогам диалога, включали резолюцию об организа-

ции процесса конституционной реформы после выборов в за-

конодательные органы, то есть с участием нового состава 

Национальной ассамблеи, — процесса, подкрепленного рядом 

технических записок и рекомендаций, подготовленных по ито-

гам всеохватного национального диалога 

Принятие вооруженными движениями мер 

для их преобразования в политические 

структуры в соответствии с призывом, со-

держащемся в Пакте о мире (2017/18 год: 

не применимо; 2018/19 год: начата деми-

литаризация; 2019/20 год: начало реги-

страции в качестве политических партий 

или процесса слияния с существующими 

политическими партиями) 

Вооруженные движения активно участвовали в состоявшихся 

в 2020 году выборах в законодательные органы через некото-

рых из своих членов, присоединившихся к политическим пар-

тиям в своих регионах  

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 16 семинаров-практикумов для 

укрепления пропагандистского потенциала 

организаций гражданского общества, вклю-

чая женские и молодежные группы, и по-

тенциала центров наблюдения граждан-

ского общества, с тем чтобы они могли иг-

рать действенную роль в осуществлении 

Соглашения о мире, в Кидале, Менаке, Те-

салит, Томбукту, Таоденни, Мопти, Гао и 

Бамако 

7 Число семинаров  

289 Число участников (в том числе 137 женщин) 

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Проведение ежеквартальных совещаний и 

ежемесячных информационно-просвети-

тельных занятий с организациями граждан-

ского общества, включая женские и моло-

дежные группы, для укрепления их сетей и 

их потенциала в таких областях, как транс-

парентность, подотчетность и вовлечение 

граждан, в Бамако, Мопти, Сегу, Менаке, 

– Ежеквартальные совещания или ежемесячные 

информационные сессии не проводились  

Совещания не проводились из-за низких темпов 

осуществления деятельности на местном и ре-

гиональном уровнях и ограничений, связанных 

с пандемией COVID-19  
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Гао, Кидале, Таоденни, Тесалите и Том-

букту 

Проведение ежемесячных совещаний и ока-

зание поддержки осуществлению в Мали 

резолюции 1325 (2000) Совета Безопасно-

сти о женщинах, мире и безопасности, в 

том числе посредством проведения 3 семи-

наров-практикумов с целью воспользо-

ваться достижениями дня открытых дверей, 

посвященного осуществлению резолюции 

1325 (2000), а также перевода этой резолю-

ции на 5 местных языков 

12 Число ежемесячных совещаний  

1 Число семинаром-практикумов 

Более низкий показатель объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19 

– Заказ переводов был отложен на более поздний 

срок с учетом изменения приоритетности меро-

приятий, в том числе в связи с необходимостью 

оказать поддержку в проведении семинара-

практикума высокого уровня по вопросам при-

влечения и участия женщин в осуществлении 

мирного соглашения 

Проведение раз в два месяца совещаний с 

Министерством по делам женщин в целях 

укрепления его потенциала по пропаганде 

и усиления полного и эффективного уча-

стия, вовлечения и представленности жен-

щин в мирном процессе, включая рекомен-

дации относительно разработки интерак-

тивной кампании в целях стимулирования 

и расширения возможностей женщин, жи-

вущих в сельских районах, и молодых жен-

щин, в частности, с тем чтобы они играли 

свою роль в мирном процессе 

10 

1 

Число совещаний  

Число семинаров-практикумов 

 Кроме того, к достигнутым результатам отно-

сится работа по содействию участию женщин в 

выборах, организация «круглого стола» по во-

просам финансирования деятельности по до-

стижению целей в области устойчивого разви-

тия и организация празднования Международ-

ного женского дня 

Проведение раз в два месяца совещаний 

по обмену опытом между женщинами и де-

вушками в Мали и женщинами в субреги-

оне Западной Африки и Сахеля в деле их 

включения в процесс достижения мира и 

примирения 

Выполнено Участие в деятельности и проведение совеща-

ний раз в два месяца  

Проведение 6 координационных совещаний 

и 3 семинаров-практикумов для укрепления 

потенциала малийских женщин по содей-

ствию полновесным и эффективным обра-

зом осуществлению Соглашения о мире и 

для повышения осведомленности о роли 

женщин в мирном процессе 

6 Число координационных совещаний  

1 Число семинаров-практикумов 

Более низкий показатель обусловлен тем, что 

правительство решило сосредоточить внимание 

на инициативах по привлечению женщин к уча-

стию в семинаре-практикуме высокого уровня 

Оказание поддержки в организации 6 сове-

щаний с участием представителей Нацио-

нальной ассамблеи и политических партий 

в рамках созданной парламентской рабочей 

группы по вопросам осуществления Согла-

шения о мире, 2 семинаров-практикумов с 

движениями, подписавшими Соглашение, и 

1 — с профсоюзами 

4 Число совещаний 

Более низкий показатель обусловлен трудно-

стями, с которыми столкнулась Национальная 

ассамблея. Кроме того, Миссия расширила вза-

имодействие с профсоюзами, проведя один до-

полнительный семинар-практикум 

2 Число семинаров-практикумов с участием дви-

жений, подписавших Соглашение  

2 Число семинаров-практикумов с участием 

профсоюзов  

https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
https://undocs.org/ru/S/RES/1325(2000)
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Оказание технической поддержки комитету 
по пересмотру конституции, состоящему из 
представителей правительства, политиче-
ских партий и организаций гражданского 
общества, по вопросам осуществления по-
ложений Соглашения о мире, касающихся 
конституционной реформы 

Выполнено Миссия оказывала непрерывное содействие в 
повышении осведомленности о процессе кон-
ституционной реформы и выступала за продол-
жение политической дискуссии по всей стране  

Оказание технической и логистической 

поддержки (транспорт, конференционные 

помещения) партнерам правительства и ко-

митету по политике в отношении централь-

ных районов Мали, созданному канцеля-

рией премьер-министра 

Выполнено Техническая и логистическая поддержка оказы-

валась постоянному секретариату политиче-

ского кризисного центра для центральной части 

Мали; была оказана поддержка в организации 

информационной кампании в поддержку стра-

тегии стабилизации  

Оказание экспертной консультативной по-

мощи для содействия вооруженным движе-

ниям в разработке юридических докумен-

тов, касающихся их преобразования в поли-

тические организации 

Не выпол-

нено 

Из-за политического и институционального 

кризиса завершить работу по оказанию эксперт-

ной консультативной помощи не удалось. Вме-

сто этого Миссия сосредоточила внимание на 

обеспечении участия вооруженных движений в 

текущем политическом процессе и националь-

ном диалоге, при этом особое внимание уделя-

лось Соглашению о мире  

Оказание технической помощи (консульти-

рование по вопросам политики и оператив-

ной деятельности) и организация 6 семина-

ров-практикумов в поддержку Министер-

ства социальной консолидации, мира и 

национального примирения и его регио-

нальных групп поддержки примирения в 

северных и центральных районах Мали, а 

также оказание технической консультатив-

ной помощи министерствам занятости и 

профессиональной подготовки, децентра-

лизации и местного налогообложения и по 

делам женщин в поддержку примирения, 

социально-экономической реинтеграции и 

поощрения эффективного участия, вовлече-

ния и представленности женщин в мирном 

процессе 

4 Число семинаров-практикумов 

Более низкий показатель объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Организация и освещение информационно-

пропагандистской кампании относительно 

мандата Миссии и прогресса в осуществле-

нии Соглашения о мире, включая 90 заня-

тий по повышению осведомленности с 

местными общинами и главными из целе-

вых аудиторий в Бамако, центральных и се-

верных районах Мали, за счет информаци-

онных и наглядных материалов, мероприя-

тий по повышению осведомленности и ин-

формированности общин посредством про-

ведения Дня мира и Международного дня 

миротворцев Организации Объединенных 

Наций, подготовки 10 радиопрограмм и 

6 мультимедийных программ 

88 Число информационно-разъяснительных меро-

приятий  

15 Число радиопрограмм  

6 Число мультимедийные продуктов  



A/75/623 
 

 

24/95 20-16204 

 

Ожидаемое достижение 1.2: свободные, справедливые, прозрачные, всеохватные, заслуживающие 

доверия и мирные сенаторские, муниципальные, окружные и районные выборы 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Приведение избирательного кодекса в пол-

ное соответствие с положениями мирного 

соглашения и международными стандар-

тами в отношении выборов (2017/18 год: 

не применимо; 2018/19 год: 1; 2019/20 год: 

1) 

Часть избирательного кодекса приведена в полное соответ-

ствие с положениями мирного соглашения и международ-

ными стандартами  

Приведение избирательного кодекса в соответствие не было 

полностью завершено из-за продолжающегося процесса ре-

форм, направленных на решение проблем в действующем из-

бирательном законодательстве, а также из-за возможного (в 

зависимости от результатов конституционного референдума, 

который еще предстоит организовать) формирования второй 

палаты парламента 

Все соответствующие субъекты избира-

тельного процесса (органы по управлению 

избирательным процессом, политические 

партии, организации гражданского обще-

ства (в том числе женские и молодежные), 

средства массовой информации, местные 

органы власти, религиозные лидеры, силы 

обороны и безопасности, движения, под-

писавшие Соглашение) располагают необ-

ходимым техническим инструментарием и 

информацией для организации мирных, от-

крытых, всеохватных и подотчетных выбо-

ров (2017/18 год: неприменимо; 2018/ 

19 год: 8; 2019/20 год: 8) 

Достигнуто: в общей сложности 8 групп заинтересованных 

сторон были обеспечены техническими средствами и инфор-

мацией  

Обеспечение устойчивого участия жен-

щин-кандидатов во всеобщих выборах 

(доля избранных женщин-кандидатов: 

2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

30 процентов; 2019/20 год: 30 процентов) 

27,9 процента  

Число коммун, получивших материально-

техническую поддержку и поддержку в об-

ласти безопасности, включая доставку из-

бирательных материалов из Бамако в ком-

муны и обеспечение безопасности в ходе 

избирательного процесса в сотрудничестве 

с ПРООН (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: 703 из 703 коммун; 2019/ 

20 год: 703 из 703 коммун) 

Достигнуто: в общей сложности 703  коммуны получили ма-

териально-техническую поддержку и поддержку в области 

безопасности  
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Создание эффективной и действенной си-

стемы подсчета голосов и обеспечение 

контроля за ее работой, что позволит пуб-

ликовать предварительные результаты вы-

боров в предусмотренные законом сроки 

(2017/18 год: не применимо; 2018/19 год: 

налажен контроль за работой системы; 

2019/20 год: система используется по всей 

стране) 

Создание системы подсчета голосов было отложено в связи 

с продолжающимися реформами избирательной системы, ре-

зультаты которых должны быть учтены в программном обес-

печении  

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической поддержки и орга-

низация 2 «круглых столов» и 2 учебных 

занятий с целью позволить правительству 

Мали провести требующиеся законодатель-

ные и избирательные реформы, включая 

создание единого органа по управлению 

выборами, в соответствии с международ-

ными стандартами и положениями Согла-

шения о мире и примирении в Мали  

1 Число «круглых столов»  

Меньшее число «круглых столов» объясняется 

политическим кризисом, последовавшим за вы-

борами 

2 Число учебных занятий  

Организация 11 семинаров-практикумов с 

политическими заинтересованными сторо-

нами, организациями гражданского обще-

ства (включая женские группы), государ-

ственными властями и вооруженными 

группами по главным законодательным и 

институциональным реформам, в частно-

сти теми, которые имеют отношение к из-

бирательному процессу, как это было реко-

мендовано в Соглашении о мире 

11 Число семинаров-практикумов для в общей 

сложности 130 000 участников  

Оказание поддержки органам по управле-

нию выборами, организациям граждан-

ского общества и средствам массовой ин-

формации посредством 5 семинаров-прак-

тикумов по укреплению потенциала и ока-

зание технической консультативной по-

мощи с целью позволить им осуществлять 

программы в области гражданского просве-

щения, информирования избирателей и 

агитационно-пропагандистской работы пе-

ред крупными мероприятиями в рамках из-

бирательного процесса, включая регистра-

цию избирателей, выборы и предотвраще-

ние конфликтов в связи с выборами 

5 Число семинаров-практикумов  
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Оказание консультативной помощи и под-

держки посредством ежемесячных совеща-

ний и организация 1 семинара-практикума 

для малийских органов по управлению вы-

борами, местных властей, Министерства 

юстиции и Конституционного суда по во-

просу о том, как обеспечить успешное уре-

гулирование споров в связи с выборами  

12 Число проведенных совещаний руководящего 

комитета 

1 Число семинаров-практикумов 

Организация 15 семинаров-практикумов по 

предупреждению и смягчению конфликтов, 

связанных с выборами, для органов по 

управлению выборами, организаций граж-

данского общества, женских организаций, 

местных властей, политических партий, 

малийских сил безопасности, групп, подпи-

савших Соглашение, и средств массовой 

информации в Бамако, Мопти, Томбукту, 

Гао и Кидале (по 3 семинара-практикума в 

каждом месте) 

6 Число семинаров-практикумов  

Более низкий показатель объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19 

Вместе с тем Миссия провела однодневные 

встречи с представителями политических пар-

тий в Гао, Кидале и Томбукту для решения про-

блемы потенциального насилия в период до и 

после выборов и поощрения мирных кампаний. 

В целях пропаганды более активного вклада 

женских ассоциаций в восстановление мира и 

безопасности Миссия перед выборами органи-

зовала в Гао встречу с региональными жен-

скими организациями  

Организация 5 семинаров-практикумов для 

организаций гражданского общества, жен-

ских и молодежных групп, общинных и ре-

лигиозных лидеров и политических деяте-

лей в целях коллективной оценки выполне-

ния Закона № 2015-052 от 18 декабря 

2015 года, устанавливающего 30-процент-

ную квоту представленности женщин на 

выборных должностях и на должностях, за-

полняемых путем назначения, и уровня 

участия женщин и молодежи в выборах в 

2019/20 году 

5 Число семинаров-практикумов, проведенных 

в Бамако  

Организация 2 «круглых столов» для кол-

лективного обсуждения с различными за-

интересованными сторонами избиратель-

ного процесса (сенаторские, муниципаль-

ные, окружные и областные выборы) и про-

ведение 2 учебных занятий для содействия 

работе по обзору избирательной системы, а 

также структуры единого органа по управ-

лению выборами 

– «Круглые столы» не проводились  

– Учебные занятия не проводились  

 Во время пандемии COVID-19 для соблюдения 

ограничительных требований эти мероприятия 

были переориентированы и видоизменены в 

еженедельные совещания с меньшим числом 

региональных заинтересованных сторон, и осо-

бое внимание уделялось предотвращению наси-

лия, связанного с выборами 
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Оказание технической, логистической под-

держки и поддержки в области безопасно-

сти для избирательного процесса в 

2019/20 году (сенаторские, муниципаль-

ные, окружные и областные выборы) в 

Мали посредством перевозки 200 тонн из-

бирательных материалов и 500 националь-

ных сотрудников и должностных лиц, от-

ветственных за проведение выборов; 

найма, подготовки и развертывания 

73 местных индивидуальных подрядчиков; 

заключения контрактов на аренду и снаб-

жение топливом 60 автотранспортных 

средств; оказания поддержки в использова-

нии программного обеспечения для ана-

лиза результатов выборов; и подготовки 

80 комплектов канцелярских принадлежно-

стей 

62 Перевезено 62 тонны избирательных материа-

лов  

Более низкий показатель обусловлен переносом 

сроков проведения конституционного референ-

дума, региональных выборов и выборов на му-

ниципальном и окружном уровнях  

1 462 Количество перевезенных национальных со-

трудников и должностных лиц, ответственных 

за проведение выборов 

Более высокий показатель обусловлен увеличе-

нием числа просьб правительства об оказании 

транспортных услуг при поддержке наземных и 

воздушных средств МИНУСМА  

65 Количество нанятых, подготовленных и задей-

ствованных местных индивидуальных подряд-

чиков для оказания помощи должностным ли-

цам, отвечающим за проведение выборов по 

всей стране 

Более низкий показатель обусловлен тем, что 

задействование 8 местных индивидуальных 

подрядчиков было отложено из-за ограничений, 

связанных с пандемией COVID-19 

60 Количество транспортных средств  

65 Количество комплектов канцелярских принад-

лежностей 

Более низкий показатель обусловлен переносом 

сроков проведения конституционного референ-

дума, региональных выборов и выборов на му-

ниципальном и окружном уровнях  

Организация 6 семинаров-практикумов с 

участием представителей Министерства по 

делам женщин, организаций малийского 

гражданского общества и политических 

партий в Бамако, Мопти, Томбукту, Гао, 

Менаке и Кидале с целью содействовать 

выявлению потенциальных кандидатов для 

выборов и механизмов информационно-

пропагандистской деятельности для обес-

печения того, чтобы мнения, нужды, про-

блемы и приоритеты женщин и молодежи 

принимались во внимание на всех уровнях 

избирательного процесса и чтобы выпол-

нялся малийский Закон № 2015-052 от 

18 декабря 2015 года, устанавливающий 

30-процентную квоту представленности 

женщин на выборных должностях и на 

должностях, заполняемых путем назначе-

ния 

6 Число организованных семинаров-практикумов 
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Проведение кампаний по информированию 

общественности о процессе избиратель-

ного цикла, исходя из мандата Миссии, с 

целью информировать малийских граждан 

и избирателей о процедурах проведения 

выборов для предотвращения возникнове-

ния конфликтов в связи с избирательным 

процессом с помощью 51 радиопрограммы, 

4 мультимедийных материалов, 2 специаль-

ных брифингов и поездок представителей 

прессы в области 

56 Число радиопрограмм 

8 Число мультимедийных материалов  

3 Число специальных брифингов для средств мас-

совой информации 

Более высокий показатель обусловлен перво-

очередностью задачи информирования малий-

ских граждан о процессе выборов, в том числе 

о расширении прав и возможностей женщин и 

их участия в политической, социальной и эко-

номической жизни  

 

Ожидаемое достижение 1.3: прогресс в направлении децентрализации  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

Более широкое участие организаций граж-

данского общества в процессе принятия 

решений территориальными субъектами 

посредством встреч с областными сове-

тами (2017/18 год: 0; 2018/19 год: 1; 

2019/20 год: 2) 

 Более широкое участие организаций граж-

данского общества в процессе принятия 

решений территориальными субъектами 

посредством встреч с областными сове-

тами (2017/18 год: неприменимо; 2019/ 

20 год: 2) 

Достигнуто: всего проведено 2 встречи с региональными со-

ветами  

Кроме того, в рамках всеохватного национального диалога на 

всей территории страны были проведены консультации на ре-

гиональном, районном и общинном уровнях с участием пред-

ставителей различных групп местного населения, включая ре-

гиональные власти, политические партии, представляющие 

как правящее большинство, так и политическую оппозицию, 

организации гражданского общества, в том числе молодеж-

ные и женские, вооруженные группы, подписавшие Соглаше-

ние, а также религиозные и традиционные органы власти  

Более активное осуществление политики 

децентрализации руководителями област-

ных советов и округов (2017/18 год: непри-

менимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 3 обязательства и решения) 

Достигнуто: в общей сложности 1 решение  

Меньшее число обязательств и решений объясняется неста-

бильной политической ситуацией в стране 

Функционирование временных админи-

страций и/или только что избранных чле-

нов руководства областей, округов и ком-

мун (2017/18 год: не применимо; 

2018/19 год: областной и окружной уро-

вень; 2019/20 год: областной, окружной 

уровень и уровень коммун) 

На региональном уровне функционировали 5  временных ад-

министраций, а на уровне округов — 21. Временные админи-

страции на уровне коммун не функционирует, так как обсуж-

дение вопроса о назначении временных администраций про-

должается 

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание экспертной консультативной по-

мощи временным органам власти в отно-

шении осуществления политики децентра-

лизации до уровня областей 

Не выпол-

нено 

С учетом того, что разработка и утверждение 

политики децентрализации до уровня областей 

по-прежнему зависит от результатов всеохват-

ного национального диалога и выборов в зако-

нодательные органы, оказание временным орга-

нам власти консультативных услуг в этом от-

четном периоде было приостановлено 
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Проведение 2 учебных занятий по укреп-

лению потенциала в Бамако для 125 пре-

фектов, субпрефектов, мэров, руководите-

лей областных отраслевых министерств, 

представителей местных органов власти и 

временных администраторов в целях 

укрепления их потенциала в области при-

мирения, местного управления, политики 

государственных закупок, всестороннего 

учета гендерного фактора в государствен-

ной администрации и децентрализации 

(как только будут приняты законы о децен-

трализации) 

2 Число учебных занятий по укреплению потен-

циала 

133 Число должностных лиц местного уровня (пре-

фектов, субпрефектов, мэров и лиц на смежных 

должностях) 

Проведение 1 учебного занятия по подго-

товке инструкторов по вопросам децентра-

лизации и местного развития, организуе-

мого для временных органов власти, спе-

циальных советников и/или только что из-

бранных членов руководства областей 

округов и коммун на столичном уровне в 

Бамако и 10 учебных занятий на уровне об-

ластей (по 2 занятия в областях Гао, Ки-

дале, Менаке, Таоденни и Томбукту ) по 

вопросам доступа к государственному фи-

нансированию, политики сбора налогов, 

государственных закупок и администра-

тивного судопроизводства в целях повыше-

ния эффективности функционирования 

местных советов 

1 Число учебных занятий по подготовке инструк-

торов 

– Учебные занятия не проводились  

Занятия на региональном уровне были перене-

сены на последующий период из-за ограниче-

ний, связанными с пандемией COVID-19 

 

Ожидаемое достижение 1.4: оказание поддержки в осуществлении Соглашения о мире и Пакта о мире и 

наблюдение за процессом их осуществления, в том числе в рамках деятельности секретариата Комитета 

по осуществлению Соглашения  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

Более широкое участие организаций граж-

данского общества в процессе принятия 

решений территориальными субъектами 

посредством встреч с областными сове-

тами (2017/18 год: 0; 2018/19 год: 1; 

2019/20 год: 2) 

 Организация ежемесячных пленарных за-

седаний Комитета по осуществлению Со-

глашения, посвященных вопросам, связан-

ным с осуществлением Соглашения о 

мире, и подготовка докладов (2017/18 год: 

8; 2018/19 год: 9; 2019/20 год: 11) 

Было созвано в общей сложности 5 ежемесячных пленарных 

заседаний Комитета по осуществлению Соглашения  

Меньшее количество заседаний объясняется приостановкой 

заседаний с сентября по декабрь 2019 года из-за отмены пра-

вительством заседания, запланированного к проведению в 

сентябре в Кидале. Проведение пленарных заседаний возоб-

новилось в январе 2020 года. Добрые услуги Специального 

представителя Генерального секретаря и работа международ-

ной посреднической группы способствовали диалогу между 

всеми сторонами и возобновлению процесса. Кроме того, про-

ведение заседаний в марте и апреле 2020 года было отложено 

из-за ограничений, связанных с пандемией COVID-19. Мис-

сия скорректировала оказываемую ею материально-техниче-

скую и оперативную поддержку, с тем чтобы способствовать 

проведению с мая 2020 года регулярных заседаний Комитета  
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Проведение ежемесячных пленарных засе-

даний 4 тематических подкомитетов Коми-

тета по осуществлению Соглашения и под-

готовка докладов (количество заседаний на 

комитет: 2017/18 год: 9; 2018/19 год: 9; 

2019/20 год: 12) 

Ежемесячные пленарные заседания 4 тематических подкоми-

тетов были отложены ввиду политической обстановки и огра-

ничений, связанных с пандемией COVID-19. Миссия скоррек-

тировала оказываемую ею материально-техническую и опера-

тивную поддержку, с тем чтобы способствовать проведению с 

мая 2020 года регулярных заседаний 

Предоставление независимым наблюдате-

лем, которому в соответствии с положени-

ями Соглашения о мире поручено прово-

дить оценку прогресса в осуществлении 

Соглашения и представлять соответствую-

щие отчеты, регулярных докладов и оказа-

ние им содействия в обеспечении устойчи-

вого участия сторон, подписавших Согла-

шение (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 11) 

Было подготовлено в общей сложности 3 доклада, которые 

способствовали постоянному участию в процессе сторон, 

подписавших Соглашение 

Принятие на себя Высоким представите-

лем президента по осуществлению Согла-

шения о мире, Министерством социальной 

консолидации, мира и национального при-

мирения и другими правительственными 

ведомствами, отвечающими за осуществ-

ление Соглашения о мире, ответственно-

сти за координацию международной под-

держки (2017/18 год: 12 координационных 

совещаний; 2018/19 год: 12 координацион-

ных совещаний; 2019/20 год: 12 координа-

ционных совещаний) 

В общей сложности было созвано 6  ежемесячных координа-

ционных совещаний 

Меньшее число заседаний объясняется политической обста-

новкой и ограничениями в связи с пандемией COVID-19 

Урегулирование спорных вопросов при по-

мощи добрых услуг Специального пред-

ставителя Генерального секретаря и меж-

дународного посредничества, в том числе 

при содействии со стороны Высокого 

представителя президента по вопросам 

осуществления Соглашения о мире и дру-

гих правительственных ведомств, отвечаю-

щих за осуществление Соглашения о мире 

Выполненo 

Содействие осуществлению Соглашения о 

мире, в особенности в рамках Комплекс-

ной стратегии Организации Объединенных 

Наций для Сахеля, посредством устойчи-

вого сотрудничества и согласованности 

действий благодаря инициативам различ-

ных партнеров/структур (2017/18 год: 2; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 4) 

Совместно с советниками по вопросам мира и развития и 

ЮНОВАС, а также с международными и национальными экс-

пертами по вопросам безопасности было рассмотрено в об-

щей сложности две инициативы, с тем чтобы оценить воздей-

ствие положения в плане безопасности в Сахельском регионе 

на выполнение мандата Миссии 

Меньшее число инициатив объясняется ограничениями в 

связи с пандемией COVID-19, а также социально-политиче-

ской напряженностью, приведшей к смене режима  
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Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Организация ежемесячных заседаний Ко-

митета по наблюдению за осуществлением 

Соглашения и ежемесячных заседаний его 

4 тематических подкомитетов, участие в 

них и оказание им технической помощи, 

включая координацию подготовительных 

встреч, наряду с распространением докла-

дов об их соответствующих ежемесячных 

заседаниях, и обработка документов, каса-

ющихся осуществления Соглашения о 

мире 

4 Число тематических подкомитетов 

Оказание содействия в обеспечении транс-

порта для перевозки делегатов сторон Со-

глашения о мире из центральной и север-

ной частей Мали в Бамако для участия в 

заседаниях Комитета по осуществлению 

Соглашения и его 4 подкомитетов 

Выполнено  

Выполнение функций сопредседателя под-

комитета по вопросам обороны и безопас-

ности и оказание ему технической эксперт-

ной помощи 

Выполнено  

Оказание организационной, основной и 

материально-технической поддержки Неза-

висимому наблюдателю, в том числе в от-

ношении внутренних поездок, организации 

встреч и обмена информацией  

Выполнено  

Организация регулярных координацион-

ных совещаний с участием Высокого пред-

ставителя президента по вопросам осу-

ществления Соглашения о мире и предста-

вителей других соответствующих прави-

тельственных комиссий и учреждений, от-

вечающих за выполнение Соглашения о 

мире 

Выполнено  

Организация ежемесячных координацион-

ных совещаний с участием международ-

ных посредников и представителей между-

народного сообщества и подготовка соот-

ветствующей отчетности 

Выполнено  

Оказание технической экспертной помощи 

(контекстуальный анализ) участникам Ну-

акшотского процесса и Министерской ко-

ординационной платформы для Сахеля, ко-

торые объединяют государства-члены из 

Сахельского региона, региональные орга-

низации и международных партнеров 

Выполнено  
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Оказание материально-технической под-

держки проведению 1 совещания между 

МИНУСМА и ЮНОВАС по вопросам со-

трудничества между миссиями в под-

держку мирного процесса и соответствую-

щей региональной динамики 

Не выпол-

нено 

Материально-техническая поддержка не была 

оказана, поскольку совещание по вопросам со-

трудничества между миссиями было отложено 

из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

   

 

 

 

  Компонент 2: обеспечение безопасности, защита гражданского населения 

и принятие мер в области обороны и безопасности, предусмотренных 

в Соглашении о мире 
 

57. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям поддержку в при-

нятии мер по обеспечению обороны и безопасности, предусмотренных Согла-

шением о мире, а также в стабилизации обстановки в основных населенных 

пунктах и защите гражданского населения, особенно в центральной части Мали. 

Миссия подготовила и начала выполнять план адаптации деятельности Миссии, 

чтобы оказывать эффективную поддержку осуществления Соглашения о мире, 

решать проблему активизации деятельности вооруженных групп по всей терри-

тории страны и решать дополнительную приоритетную стратегическую задачу, 

заключающуюся в осуществлении под малийским политическим руководством 

всеобъемлющей стратегии, направленной на защиту гражданского населения, 

снижение межобщинного насилия, восстановление государственного присут-

ствия и государственной власти и возобновление работы основных социальных 

служб в центральной части Мали.  

58. Хотя план адаптации деятельности — это мероприятие в масштабах всей 

Миссии, являющееся неотъемлемой частью адаптации деятельности Миссии 

для решения приоритетных задач, утвержденных Советом Безопасности в его 

резолюции 2480 (2019), с учетом меняющихся условий в Мали, он представляет 

собой важную инициативу в рамках предпринимаемых усилий по повышению 

эффективности работы, ускорению оказания поддержки правительству и народу 

Мали и укреплению взаимодействия внутри страны и со страновой группой Ор-

ганизации Объединенных Наций в целях реагирования на проблемы в плане без-

опасности в центральной части страны и принятия мер обеспечения обороны и 

безопасности, предусмотренных Соглашением о мире. В этой связи МИНУСМА 

продолжала оказывать малийским органам власти поддержку в стабилизации 

обстановки в основных населенных пунктах и восстановлении государственной 

власти в северной и центральной частях Мали. Военный и полицейский персо-

нал МИНУСМА также участвовал в деятельности по защите персонала, имуще-

ства и объектов Организации Объединенных Наций.  

59. В течение этого периода обстановка в плане безопасности оставалась 

сложной, а нападения на малийские силы обороны и безопасности продолжа-

лись. Во исполнение своего мандата и соответствующего меморандума о взаи-

мопонимании между МИНУСМА и правительством Мали Миссия расширила 

поддержку в обеспечении медицинской эвакуации военнослужащих Малийских 

вооруженных сил. Были предприняты значительные усилия по укреплению ко-

ординации с другими силами безопасности, действующими в Мали, а именно с 

Малийскими силами обороны и безопасности, Объединенными силами Сахель-

ской группы пяти, Учебной миссией Европейского союза в Мали и операцией 

«Бархан». 

60. МИНУСМА продолжала проводить комплексные операции по защите 

гражданского населения, такие как операция «Буффало». В координации с наци-

ональными силами обороны и безопасности Миссия расширила свое 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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присутствие в районах центральной части страны, где национальные силы 

имеют ограниченное присутствие или не имеют его вовсе, включая округа Бан-

кас, Бандиагара и Коро. Развертывание Миссии в этих районах высокого риска 

помогло предотвратить ряд нападений на этой территории. Вместе с тем не-

хватка авиационных средств не позволила МИНУСМА вовремя прибыть на ме-

ста некоторых происшествий в этих и других «горячих зонах», чтобы предот-

вратить гибель людей и ущерб инфраструктуре.  

61. При поддержке Службы Организации Объединенных Наций по вопросам 

деятельности, связанной с разминированием, и через Управление Организации 

Объединенных Наций по обслуживанию проектов МИНУСМА продолжала 

укреплять национальный потенциал по уменьшению опасности взрывчатых ве-

ществ. Этого удалось добиться благодаря обучению малийских групп реагиро-

вания и военных инженеров процедурам поиска и обнаружения взрывчатых ве-

ществ, а также благодаря проведению для сотрудников малийской полиции  — 

до их направления для охраны национальных границ — инструктажа об угрозе, 

создаваемой взрывными устройствами. Служба по вопросам деятельности, свя-

занной с разминированием, также расширила возможности Малийских сил обо-

роны и безопасности в плане учебной подготовки по вопросам борьбы с угрозой 

применения взрывчатых веществ путем реализации программ подготовки ин-

структоров и оказания специальной наставнической поддержки, а также расши-

рения возможностей штатных сотрудников в плане управления и координации 

вопросов борьбы с угрозой применения самодельных взрывных устройств. В 

целях обеспечения защиты гражданских лиц и облегчения гуманитарного до-

ступа Служба по вопросам деятельности, связанной с разминированием, про-

должала проведение минной разведки и мероприятий по удалению взрывоопас-

ных предметов в опасных районах, а также проведение занятий на тему опасно-

сти неразорвавшихся боеприпасов для групп населения, подверженных опасно-

сти. 

62. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку в принятии мер по обеспе-

чению обороны и безопасности, предусмотренных Соглашением о мире и при-

мирении в Мали, проводя работу с комбатантами в рамках «наверстывающего 

этапа» ускоренного процесса разоружения, демобилизации и реинтеграции, ко-

торый реализуется с 5 июня 2020 года в областях Томбукту, Кидал и Гао. Для 

решения остающихся вопросов, связанных с интеграцией армии и более широ-

ким процессом реформирования сектора безопасности, оказывалась дополни-

тельная техническая поддержка. 

63. МИНУСМА продолжала оказывать малийским властям помощь в рефор-

мировании и укреплении системы управления органами безопасности, уделяя 

особое внимание поддержке в развертывании реорганизованных Малийских сил 

обороны и безопасности. МИНУСМА оказывала поддержку, предоставляя доб-

рые услуги, а также техническую и логистическую поддержку и поддержку в 

обеспечении безопасности, для развертывания личного состава и других эле-

ментов батальонов в Томбукту, Гао и Кидале, а также роты в Менаке в рамках 

реорганизации подразделений в Кидале, Гао, Томбукту и Менаке. Это представ-

ляет собой важный шаг в восстановлении государственной власти, в частности 

в Кидале, где прибытие реорганизованных подразделений в феврале ознамено-

вало собой первое присутствие органов государственной безопасности с 

2012 года. 

64. В связи с быстро изменяющейся обстановкой, характеризующейся нали-

чием угроз, для своей деятельности по сокращению масштабов насилия в общи-

нах Миссия определила в качестве приоритетного региона центральную часть 

страны, с тем чтобы способствовать выполнению второй стратегической 
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приоритетной задачи. Техническая помощь и материально-техническая и фи-

нансовая поддержка предоставлялись также Национальной комиссии по разору-

жению, демобилизации и реинтеграции в связи с разоружением 352  местных 

ополченцев, в том числе 17 женщин, в рамках программы восстановления об-

щин. 

65. Что касается Малийских сил безопасности, то МИНУСМА продолжала 

оказывать поддержку в подготовке Национальных сил безопасности и проведе-

нии скоординированных операций. Следует особо отметить, что Миссия под-

держивала разработку стратегии развертывания территориальных полицейских 

подразделений и к концу отчетного периода была готова оказывать техническую 

поддержку в наборе и подготовке сотрудников первых подразделений.  

66. МИНУСМА продолжала оказывать поддержку началу работы правитель-

ственной Специализированной судебной группы по борьбе с терроризмом и 

транснациональной организованной преступностью в рамках ее соглашения о 

партнерстве с УНП ООН. В рамках этого партнерства Миссия и УНП ООН про-

водили наставническую работу со судьями-следователями и следователями, а 

также организовали подготовку мировых судей, вспомогательного персонала су-

дов и следователей по вопросам ведения дел и борьбы с терроризмом и уделяли 

первоочередное внимание расследованию ситуаций, которые могут дестабили-

зировать мирный процесс, включая межобщинное насилие в центральной части 

Мали. 

 

Ожидаемое достижение 2.1: повышение потенциала по поддержанию безопасности в центральных и 

северных районах Мали  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

   Укрепление способности Организации 

Объединенных Наций и Малийских сил 

обороны и безопасности по предотвраще-

нию нападений на подразделения, базы и 

объекты (уменьшение числа нападений, 

2017/18 год: 92; 2018/19 год: 76; 2019/ 

20 год: 80) 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено в 

общей сложности 91 нападение на подразделения и объекты 

Организации Объединенных Наций и Малийских сил обороны 

и безопасности 

Увеличение числа нападений объясняется: a) дерзостью ма-

лийских экстремистских вооруженных групп и более тщатель-

ной подготовкой к совершению нападений; и b) увеличением 

числа патрулей МИНУСМА, включая проведение с Малий-

скими силами обороны и безопасности скоординированных 

операций по защите гражданского населения, что привело к 

увеличению количества контактов между МИНУСМА и во-

оруженными группами  

Укрепление способности МИНУСМА и 

Малийских сил обороны и безопасности 

по охране и защите автоколонн и движения 

транспортных средств от экстремистски 

настроенных вооруженных групп вдоль 

важнейших из основных путей снабжения 

(уменьшение числа нападений, 2017/ 

18 год: 202; 2018/19 год: 106; 2019/20 год: 

175) 

Экстремистскими вооруженными группами было совершено в 

общей сложности 149 нападений на автоколонны МИНУСМА, 

Малийских сил обороны и безопасности и подрядчиков 

МИНУСМА на основных маршрутах снабжения  

Уменьшение числа нападений объясняется циклическим уве-

личением и уменьшением числа нападений, которое оценива-

ется как нормальное явление при текущей динамике кон-

фликта и соответствует, в частности, постоянным колебаниям 

числа асимметричных атак, при этом основными целями оста-

ются МИНУСМА и Малийские силы обороны и безопасности  
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Увеличение числа гарнизонов Малийских 

сил обороны и безопасности, вновь дисло-

цированных и/или возобновивших свою 

деятельность в центральных и северных 

районах Мали, включая общие базы с 

МИНУСМА (2017/18 год: 1; 2018/19 год: 

2; 2019/20 год: 11) 

В общей сложности 2 гарнизона были вновь дислоцированы 

и/или возобновили свою деятельность в центральной и север-

ной частях Мали 

Меньшее число гарнизонов объясняется отсутствием необхо-

димых политических условий и обстановкой в плане безопас-

ности, связанной с передислокацией Малийских сил обороны 

и безопасности в центральной и северной частях Мали. Кроме 

того, Малийские силы обороны и безопасности вывели часть 

войск из некоторых небольших и отдаленных аванпостов в це-

лях консолидации и реорганизации своих сил и выработки бо-

лее скоординированного и продуманного метода повторного 

открытия гарнизонов 

Увеличение численности личного состава 

реорганизованных, хорошо обученных и 

оснащенных Малийских сил безопасности 

(полиции, жандармерии, национальной 

гвардии и подразделений защиты граждан-

ского населения) в центральных и север-

ных районах Мали (2017/18 год: 2147; 

2018/19 год: 3367; 2019/20 год: 3400) 

Выполнено: в составе Малийских сил безопасности было за-

действовано в общей сложности 4311 человек  

Увеличение численности развернутых сил обусловлено акти-

визацией совместных усилий по оказанию добрых услуг и 

осуществлением проектов строительства и оснащения, а 

также усилением пассивных мер обеспечения безопасности на 

существующих объектах  

Увеличение числа подразделений Малий-

ских сил обороны и безопасности, прошед-

ших подготовку и оснащенных для реаги-

рования на угрозы, связанные с взрыво-

опасными предметами, в центральных и 

северных районах Мали (2017/18 год: 16; 

2018/19 год: 24; 2019/20 год: 28) 

Выполнено: прошли подготовку и были оснащены в общей 

сложности 29 подразделений Малийских сил безопасности   

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 1 координационного совещания 

в месяц с целью улучшить способность 

Технической комиссии по безопасности 

осуществлять контроль за соблюдением ре-

жима прекращения огня и расследовать его 

нарушения, обновлять договоренности об 

обеспечении безопасности, контролировать 

и поддерживать процесс вывода в пункты 

сбора и разоружения, демобилизации и ре-

интеграции 

18 Число совещаний  

Более высокий показатель обусловлен необходи-

мостью проведения дополнительных совещаний 

наряду с оказанием добрых услуг МИНУСМА 

для обеспечения развертывания реорганизован-

ных батальонов Малийских вооруженных сил в 

определенных для них районах и оказания под-

держки в проведении операции «Менака без 

оружия» 

Проведение 75 совместных операций по 

патрулированию, координируемых механиз-

мом оперативной координации  

Не выпол-

нено 

Координация совместных патрулирований про-

водилась на фоне задержек с развертыванием 

реорганизованных Малийских сил и дальней-

ших задержек с развертыванием Сил, которые 

были развернуты в начале 2020 года в условиях 

пандемии COVID-19 
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Выполнение 700 операций по пешему пат-

рулированию в каждом из основных насе-

ленных пунктов (в том числе в координа-

ции со смешанными патрулями механизма 

оперативной координации) 

1 267 Число пеших военных патрулирований  

Более высокий показатель обусловлен примене-

нием упреждающего подхода при организации 

частого патрулирования населенных пунктов в 

рамках плана изменения деятельности Миссии  

Планирование и проведение по меньшей 

мере 8 операций под руководством Сил и 

по меньшей мере 24 операций с участием 

Миссии, включая 12 операций в координа-

ции с малийскими вооруженными силами 

и/или операцией «Бархан»  

31 Число операций под руководством Сил  

12 Число операций с участием Миссии  

21 Число операций в координации с Малийскими 

вооруженными силами и/или операцией «Бар-

хан» 

Более высокий показатель обусловлен оператив-

ными потребностями в связи с планом адаптации 

деятельности Миссии 

Обеспечение безопасности 36 миссий по 

оказанию гуманитарной помощи, заплани-

рованных и согласованных учреждениями 

системы Организации Объединенных 

Наций во взаимодействии с Управлением 

по координации гуманитарных вопросов  

31 

 

Число миссий по оказанию гуманитарной по-

мощи  

Более низкий показатель обусловлен уменьше-

нием числа просьб со стороны Управления по 

координации гуманитарных вопросов 

Выполнение 1050 задач по непосредствен-

ной авиационной поддержке и 930  задач по 

снабжению полевых операций и транспор-

тировке военнослужащих вооруженных сил 

с использованием военных вертолетов об-

щего назначения в целях повышения бое-

вой эффективности для максимального 

укрепления потенциала по защите граждан-

ского населения и обеспечению безопасно-

сти миротворцев, а также 480 задач военно-

транспортной авиации по обеспечению 

максимального числа оперативных вспомо-

гательных военных операций  

1 183 Число задач по непосредственной авиационной 

поддержке 

Более высокий показатель обусловлен оператив-

ными потребностями Миссии и использованием 

наземного транспорта из-за особенностей рель-

ефа местности в Мали  

1 070 Число задач по снабжению полевых операций и 

транспортировке военнослужащих вооруженных 

сил с использованием военных вертолетов об-

щего назначения 

Более высокий показатель обусловлен оператив-

ными потребностями Миссии и особенностями 

рельефа местности в Мали  

751 Число задач военно-транспортной авиации  

Более высокий показатель обусловлен сохраняю-

щейся небезопасной обстановкой и увеличением 

числа нападений, особенно на подразделения 

Малийских сил обороны и безопасности  

Проведение 2000 операций по воздушному 

наблюдению с использованием пилотируе-

мых и беспилотных летательных аппаратов 

(выполнение задач по разведке и сопровож-

дению в среднем для 166 миссий в месяц в 

зависимости от оперативных потребностей 

и возможностей), в результате которых бу-

дут получены достоверные данные для под-

держки операций 

532 Число операций по воздушному наблюдению с 

использованием беспилотных летательных аппа-

ратов  

Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 6 беспилотных летательных аппара-

тов и 6 платформ для наблюдения и разведки с 

помощью пилотируемых разведывательных ле-

тательных аппаратов из-за трудностей с их при-

обретением  
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Оказание поддержки Малийским вооружен-

ным силам в соответствии с меморандумом 

о взаимопонимании, подписанным в ноябре 

2017 года, включая проведение совещаний, 

координированные операции, оперативную 

и материально-техническую поддержку, 

наставничество и более активный обмен 

информацией, медицинскую эвакуацию, пе-

ревозки и планирование 

28 Число полетов для эвакуации пострадавших  

Обеспечивалась безопасность и оказывалась ма-

териально-техническая поддержка, осуществ-

лялся обмен информацией, транспортировка, 

планирование и оказание добрых услуг в связи с 

развертыванием реорганизованных подразделе-

ний на севере страны  

Обеспечение участия ведущих руководите-

лей и проведение информационных меро-

приятий во всех секторах на ежемесячной 

основе, с тем чтобы информировать мест-

ное население, влиять на него и удерживать 

его от поддержки террористической дея-

тельности 

70 Число совещаний с участием ведущих руководи-

телей  

Осуществление силами полиции Организа-

ции Объединенных Наций патрулирования 

в нестабильных районах в объеме 6480 че-

ловеко-дней в порядке оказания поддержки 

малийским силам безопасности (2 патруля 

× 360 дней × 9 опорных пунктов)  

3 116 Количество человеко-дней патрулирования  

Более низкий показатель обусловлен переориен-

тацией деятельности полиции Организации 

Объединенных Наций на обеспечение мер без-

опасности для оказания поддержки в проведе-

нии выборов в законодательные органы, ограни-

чениями в связи с пандемией COVID-19 и де-

монстрациями в нескольких областях  

Проведение 7250 мероприятий по оказанию 

малийским силам безопасности (полиции, 

жандармерии, национальной гвардии и 

структурам по защите гражданского населе-

ния) консультативной помощи, в том числе 

в виде наставничества, мониторинга и дея-

тельности по укреплению потенциала, в 

том числе в отношении учета гендерного 

фактора, в форме подготовки без отрыва от 

работы, совместного размещения, опера-

тивной поддержки и проектов, в рамках 

совместного размещения в областях Гао, 

Томбукту, Мопти, Кидаль и Менака, а также 

в 2 национальных учебных академиях и 

национальных специализированных под-

разделениях в Бамако, участвующих в 

борьбе с тяжкими преступлениями и орга-

низованной преступностью и терроризмом 

(2 пункта малийских сил безопасности × 

9 опорных пунктов × 5 дней × 50 недель) + 

(2 национальные учебные академии + 9 

национальных специализированных под-

разделений × 5 дней × 50 недель) 

3 624 Число мероприятий по оказанию консультатив-

ной деятельности  

Более низкий показатель обусловлен проведе-

нием выборов в законодательные органы и огра-

ничениями на передвижение и приостановкой 

ротации в связи с пандемией COVID-19 

Оказание по запросу всем предоставляю-

щим пехотные контингенты странам, кото-

рые располагают возможностями организо-

вать инструктаж для повышения осведом-

ленности о самодельных взрывных 

Выполнено  
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устройствах (базовые знания по самодель-

ным взрывным устройствам и базовые 

навыки предупреждения опасности), по-

мощи в области наставничества и подго-

товки как до развертывания, так и во время 

пребывания в Миссии 

Организация специализированной подго-

товки по выявлению и обнаружению взры-

воопасных предметов и по тактике их при-

менения для каждого пехотного батальона, 

роты боевого сопровождения автоколонн и 

сформированного полицейского подразде-

ления, развернутых в центральных и север-

ных районах Мали, и специальной подго-

товки для командиров тактического звена 

по планированию и мерам реагирования, 

если только они сами не откажутся от такой 

подготовки 

Выполнено Кроме того, Служба по вопросам деятельности, 

связанной с разминированием, оказывала под-

держку в проведении крупных комплексных 

операций путем организации переподготовки и 

наставничества в ходе 19 операций  

Организация обучения и наставничества 

рот обезвреживания боеприпасов из 

2 предоставляющих войска стран — с уче-

том местных условий в соответствии со 

стандартами Организации Объединенных 

Наций — с целью их предшествующей раз-

вертыванию сертификации для выполнения 

базовых задач по обнаружению и обезвре-

живанию самодельных взрывных устройств 

и укрепление навыков их личного состава и 

личного состава групп по обезвреживанию 

боеприпасов, приданным ротам боевого со-

провождения автоколонн, по прибытии в 

Миссию 

2 Число мероприятий по обучению и наставниче-

ству, организованных с учетом местных условий  

Предоставление группы по обезврежива-

нию боеприпасов для устранения оператив-

ных пробелов в Томбукту и кинологической 

группы по обнаружению взрывных 

устройств, помогающей обеспечивать без-

опасность помещений МИНУСМА и укре-

пить потенциал МИНУСМА по регулирова-

нию угрозы использования взрывных 

устройств 

1 Число групп по обезвреживанию боеприпасов, 

задействованных в Томбукту, включая выполне-

ние 15 заданий по оказанию поддержки Миссии  

1 Число задействованных кинологических групп 

по обнаружению взрывных устройств, включая 

175 000 мероприятий по обнаружению в течение 

года 

Проведение со всеми сотрудниками воен-

ного, полицейского и гражданского компо-

нентов МИНУСМА занятий для привития 

базовых знаний в отношении самодельных 

взрывных устройств, в том числе в отноше-

нии того, как действовать в сложной обста-

новке с точки зрения безопасности 

100 Доля военного, полицейского и гражданского 

компонентов  
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Оказание поддержки и технической кон-

сультативной помощи по смягчению угрозы 

использования взрывных устройств для ру-

ководства Миссии и вспомогательных под-

разделений, а также для Центральных учре-

ждений Организации Объединенных Наций 

с учетом 100 процентов запросов 

400 Число предоставленных комплектов материа-

лов, содержащих информацию об уменьшении 

опасности взрывов и о самодельных взрывных 

устройствах, статистические данные и карты  

100 Доля запросов, удовлетворенных с участием 

Службы по вопросам деятельности, связанной с 

разминированием  

Проведение учебных занятий, посвящен-

ных уменьшению угрозы, связанной с само-

дельными взрывными устройствами, еще 

для 4 групп реагирования, а также обеспе-

чение продвинутой учебной подготовки, 

курсов повышения квалификации и настав-

ничества в области обезвреживания неразо-

рвавшихся боеприпасов для уже прошед-

ших подготовку групп в целях укрепления 

и поддержания потенциала в области обу-

чения на тему смягчения угрозы со сто-

роны взрывных устройств для Малийских 

сил обороны и безопасности, а также их по-

тенциала реагирования на угрозы примене-

ния взрывных устройств по всей стране  

4 Число групп реагирования Малийских сил обо-

роны и безопасности  

Укрепление безопасности 1 стратегиче-

ского склада боеприпасов и еще 10 храни-

лищ в центральной и северной частях 

Мали, а также оказание помощи в уничто-

жении запасов в целях укрепления учебных 

возможностей и технического потенциала 

малийских властей по вопросам безопас-

ного и надежного хранения и управления 

государственными вооружениями и боепри-

пасами, включая национальные запасы  

Не выпол-

нено 

Мероприятия по усилению безопасности страте-

гического склада боеприпасов не были завер-

шено из-за неудовлетворительной работы мест-

ного подрядчика по сооружению защитного 

ограждения по периметру  

6 Число построенных хранилищ   

Более низкий показатель обусловлен приоста-

новкой перевозке комплектующих для храни-

лищ в условиях пандемии COVID-19 

Выпуск ежедневных радиопрограмм в це-

лях привлечения слушателей к обсуждению 

проблем в области безопасности, повыше-

ния уровня информированности населения 

по вопросам безопасности и усилиях Мис-

сии по их решению и ослабления возникаю-

щей в этой связи напряженности  

Выполнено  

 

Ожидаемое достижение 2.2: прогресс в деле защиты гражданского населения и обеспечения социальной 

сплоченности, в частности в центральном районе Мали  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Уменьшение числа зарегистрированных 

жертв (случаев насильственной смерти и 

ранений) среди гражданского населения 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

1962; 2019/20 год: 300) 

В общей сложности было зарегистрировано 1911 жертв и по-

страдавших среди гражданского населения, 80 процентов из 

которых пришлись на центральную часть Мали  

Увеличение числа жертв и пострадавших объясняется дея-

тельностью террористических групп, актами возмездия со 

стороны групп самообороны, инцидентами с применением са-

модельных взрывных устройств и социальной 
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разобщенностью по этническому признаку, которая привела к 

росту масштабов межобщинного насилия  

Уменьшение числа случаев прямого наси-

лия или угроз прямого насилия в отноше-

нии гражданских лиц (2017/18 год: непри-

менимо; 2018/19 год: 1093; 2019/20 год: 

600) 

В общей сложности было зарегистрировано 1324 происше-

ствий, 80 процентов из которых произошли в центральной ча-

сти Мали 

Увеличение числа инцидентов объясняется деятельностью 

террористических групп, актами возмездия со стороны групп 

самообороны, инцидентами с применением самодельных 

взрывных устройств и межобщинным насилием  

Постепенное возвращение перемещенных 

внутри страны лиц и беженцев (2017/ 

18 год: неприменимо; 2018/19 год: 286 252; 

2019/20 год: 50 000) 

Выполнено: в общей сложности 50 000 внутренне перемещен-

ных лиц и беженцев  

Увеличение числа муниципалитетов, в ко-

торых существуют эффективные общин-

ные механизмы раннего предупреждения и 

защиты гражданского населения (2017/ 

18 год: неприменимо; 2018/19 год: 12; 

2019/20 год: 50) 

Мероприятия не проводились из-за переориентации деятель-

ности на оказание содействия примирению и превентивной 

деятельности в контексте плана адаптации деятельности Мис-

сии  

Создание муниципальных комитетов по 

примирению (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: не применимо; 2019/20 год: 

32) 

Выполнено: создано в общей сложности 32 новых муници-

пальных комитетов по примирению  

Уменьшение опасности заражения ВИЧ-

инфекцией среди женщин и девочек в зо-

нах конфликта посредством облегчения до-

ступа к информации о ВИЧ и услугам в об-

ласти лечения, ухода и поддержки (число 

женщин и девочек, осведомленных о ВИЧ 

и получивших доступ к консультативным и 

диагностическим услугам на доброволь-

ной основе и на условиях конфиденциаль-

ности, 2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

2000) 

Выполнено: в центральной части Мали в общей сложности 

2014 женщин и девочек получили информацию о риске ВИЧ-

инфекции и получили доступ к лечению, уходу и вспомога-

тельным услугам. Кроме того, в общей сложности 1181 жен-

щина и девочка добровольно прошла тестирование на ВИЧ, 

чтобы обезопасить себя 

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 48 занятий для повышения 

осведомленности и проведения информаци-

онно-разъяснительной работы с местными 

органами власти, влиятельными субъектами 

(такими, как религиозные органы и видные 

деятели) и организациями гражданского об-

щества (в том числе женскими и молодеж-

ными ассоциациями) для содействия под-

держанию общественного порядка с ориен-

тацией на общины в 5 областях и в Бамако 

43 Число занятий  

Более низкий показатель объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  
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Проведение 36 наставнических семинаров-

практикумов с представителями правитель-

ства для отслеживания вместе с малий-

скими силами безопасности того, как осу-

ществляются региональные стратегические 

и оперативные планы 

26 Число наставнических семинаров-практикумов  

Более низкий показатель обусловлен переориен-

тацией деятельности Малийских сил безопасно-

сти на обеспечение мер безопасности для оказа-

ния поддержки в проведении выборов в законо-

дательные органы и ограничениями в связи с 

пандемией COVID-19  

Проведение 36 совещаний для оказания 

технической консультативной помощи Ми-

нистерству безопасности и гражданской 

обороны, а также генеральным и област-

ным управлениям малийских сил безопас-

ности по вопросам разработки учебных 

программ и стратегии по борьбе с трансна-

циональной и серьезной организованной 

преступностью, обеспечению верховенства 

права и всестороннего учета гендерного 

фактора, информированию о политике 

должной осмотрительности в вопросах 

прав человека и проведению расследований 

военных преступлений и преступлений 

против человечности 

19 Число проведенных совещаний  

Более низкий показатель обусловлен переориен-

тацией деятельности Малийских сил безопасно-

сти на обеспечение мер безопасности для оказа-

ния поддержки в проведении выборов в законо-

дательные органы и ограничениями в связи с 

пандемией COVID-19   

Осуществление в Мали качественных мер, 

связанных с разминированием, для защиты 

гражданского населения от взрывоопасных 

предметов посредством координации ра-

боты рабочей группы по разминированию и 

оказание технической консультативной по-

мощи и поддержки малийским учрежде-

ниям с целью добиться прогресса в задей-

ствовании национальной структуры управ-

ления деятельностью, связанной с размини-

рованием 

Выполнено В стране были приняты качественные меры по 

разминированию, которые выразились в сопред-

седательстве на заседаниях рабочей группы по 

вопросам разминирования; обмене информаци-

онными продуктами с сообществом гуманитар-

ных организаций и гражданским населением; и 

проведением для гуманитарного персонала, ра-

ботающего в подверженных риску районах, ин-

структажа об опасности взрывчатых устройств  

Организация обучения и наставничества 

для малийских организаций гражданского 

общества по вопросам просвещения на 

предмет риска, усиленное повышение осве-

домленности для 30 000 человек в постра-

давших районах, координация и оказание 

надлежащей помощи жертвам и членам их 

семей в целях предупреждения угроз для 

гражданского населения, создаваемых 

взрывоопасными предметами, и реагирова-

ния на них 

55 000 Число гражданских лиц, получивших информа-

цию об угрозах, создаваемых взрывоопасными 

предметами  

202 Количество пострадавших и раненых, которые 

были выявлены и получили более широкий до-

ступ к надлежащей физической реабилитации, 

экономической и/или социальной поддержке  

Более высокий показатель обусловлен усиле-

нием угрозы, создаваемой взрывоопасными 

предметами, с которой сталкивается граждан-

ское население 

Укрепление потенциала 4 малийских орга-

низаций гражданского общества и 80 об-

щинных координаторов в плане просвеще-

ния на предмет риска и разработка общин-

ных стратегий по смягчению конфликтов, с 

тем чтобы сделать более устойчивой дея-

тельность, связанную с разминированием, в 

5 Число малийских организаций гражданского об-

щества  

145 Число общинных координаторов  

Более высокий показатель обусловлен более эф-

фективным использованием потенциала в обла-

сти профессиональной подготовки, что привело 
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Мали и укрепить жизнестойкость общин с 

точки зрения угроз использования взрыв-

ных устройств и стрелкового оружия и лег-

ких вооружений 

к увеличению числа прошедших подготовку об-

щинных координаторов  

Организация 32 диалогов в намеченных 

приоритетных районах для предотвраще-

ния, регулирования и разрешения насиль-

ственных или возникающих конфликтов на 

уровне общин в областях Мопти, Сегу, Гао, 

Менака, Тесалит, Томбукту и Кидаль в со-

трудничестве с региональными группами 

поддержки примирения, созданными Мини-

стерством социальной консолидации, мира 

и национального примирения 

7 Число организованных диалогов  

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19 

Проведение 8 занятий по подготовке ин-

структоров для членов 32 муниципальных 

комитетов по примирению в целях укрепле-

ния их потенциала по содействию социаль-

ной сплоченности и уменьшения числа 

местных межобщинных и внутриобщинных 

конфликтов 

6 Число занятий по подготовке инструкторов 

Более низкий показатель объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Организация 1 кампании по повышению 

осведомленности в Бамако в целях расши-

рения участия молодежи и женщин из орга-

низаций гражданского общества в предот-

вращении и урегулировании конфликтов  

1 Число кампаний по повышению осведомленно-

сти 

Оказание консультативной помощи и тех-

нической поддержки учебным заведениям 

Малийских сил обороны и безопасности и 

Миссии Европейского союза по подготовке 

в Мали в целях обеспечения включения и 

учета вопросов защиты гражданского насе-

ления — с упором на гендерную проблема-

тику — в рамках их учебных мероприятий  

Выполнено  

Проведение 6 мероприятий по укреплению 

потенциала местных правительственных 

властей в областях Гао, Менака, Мопти, 

Томбукту/Таоденни и Кидаль, в том числе 

специальных советников губернаторов по 

примирению, разоружению, демобилизации 

и реинтеграции и областных управлений 

Министерства по делам женщин, в целях 

повышения их информированности и уси-

ления принимаемых ими мер по учету ген-

дерных факторов при рассмотрении вопро-

сов защиты гражданских лиц 

6 Число мероприятий по наращиванию потенци-

ала  

Проведение силами Организации Объеди-

ненных Наций и малийскими силами без-

опасности совместного патрулирования в 

объеме 5500 человеко-дней, особенно в се-

верных и центральных районах Мали 

3 472 Количество человеко-дней совместного патрули-

рования 

Более низкий показатель обусловлен переориен-

тацией деятельности Организации Объединен-

ных Наций и Малийских сил безопасности на 
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(2 патруля на каждое сформированное по-

лицейское подразделение × 11 сформиро-

ванных полицейских подразделений × 

5 дней × 50 недель) 

обеспечение мер безопасности для оказания 

поддержки в проведении выборов в законода-

тельные органы и ограничениями в связи с пан-

демией COVID-19  

Проведение сотрудниками полиции Орга-

низации Объединенных Наций 1100 опера-

ций по патрулированию на большие рассто-

яния (11 сформированных полицейских 

подразделений × 2 операции по патрулиро-

ванию на большие расстояния × 50 недель)  

979 Количество операций по патрулированию на 

большие расстояния  

Более низкий показатель обусловлен переориен-

тацией деятельности полиции Организации 

Объединенных Наций на обеспечение мер без-

опасности для оказания поддержки в проведе-

нии выборов в законодательные органы и огра-

ничениями в связи с пандемией COVID-19  

Ознакомление 2000 женщин и девочек в зо-

нах конфликта с проблемой ВИЧ/СПИДа и 

мерами предотвращения сексуального наси-

лия в условиях конфликта, а также органи-

зация добровольного и конфиденциального 

консультирования и диагностики и услуг по 

уходу и поддержке 

2 014 Число женщин и девочек  

Проведение 2 информационно-просвети-

тельских кампаний в целях повышения 

осведомленности о борьбе с ВИЧ и сопут-

ствующей ей проблеме стигматизации и 

дискриминации в отношении людей, живу-

щих с ВИЧ, в том числе среди основных 

групп населения в зонах конфликта  

2 Число информационно-просветительских кампа-

ний, в которых приняли участие 401 мужчина и 

528 женщин 

514 Количество проведенных тестирований на ВИЧ  

Проведение 2 кампаний по информирова-

нию общественности в поддержку стабили-

зации обстановки в плане безопасности и 

защиты гражданского населения, включая 

20 общинных мероприятий по информиро-

ванию, по меньшей мере 5 брифингов для 

средств массовой информации, 10 мульти-

медийных продуктов, 50 радиопрограмм и 

освещение деятельности МИНУСМА в со-

ответствующих областях, с тем чтобы укре-

пить деятельность в области общественной 

информации, в том числе посредством ин-

формационно-пропагандистской работы в 

общинах, в частности в центральных райо-

нах, для содействия усилиям Миссии по за-

щите мирных жителей 

2 Число кампаний по информированию обще-

ственности  

80 Число общинных мероприятий по информирова-

нию общественности 

23 Число брифингов для средств массовой инфор-

мации 

11 Число мультимедийных продуктов 

145 Число радиопрограмм 

 Более высокие показатели обусловлены выпол-

нением плана адаптации деятельности Миссии, 

в том числе повышенным вниманием защите 

гражданского населения 

Информационно-пропагандистская работа в 

общинах, прямой диалог и непосредствен-

ное взаимодействие с целью укрепить по-

тенциал радиовещательной станции (сту-

дии) в центральных районах для содей-

ствия усилиям Миссии по защите мирных 

жителей 

Выполнено  
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Проведение 3 семинаров-практикумов для 

оказания поддержки малийской полиции в 

разработке и включении модулей, касаю-

щихся сексуального насилия в условиях 

конфликта, в учебную программу Нацио-

нальной полицейской академии  

3 Число проведенных семинаров-практикумов  

 

Ожидаемое достижение 2.3: разоружение, демобилизация и реинтеграция вооруженных групп  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Число бывших комбатантов из состава во-

оруженных движений, в том числе женщин 

и детей, прошедших идентификацию, про-

верку, профилирование и регистрацию с 

выдачей демобилизационных удостовере-

ний (2017/18 год: 0; 2018/19 год: 3000; 

2019/20 год: 7000 человек) 

Ускоренный процесс разоружению, демобилизации и реинте-

грации прошел в общей сложности 2171 бывший комбатант  

Меньшее число бывших комбатантов объясняется темпами 

проведения операций на национальном уровне, обусловлен-

ными политическим и институциональным кризисом, а также 

ограничениями в связи с пандемией COVID-19   

Увеличение числа бывших комбатантов из 

состава вооруженных движений, включая 

женщин, охваченных краткосрочными про-

ектами социально-экономической реинте-

грации (2017/18 год: работа не начата; 

2018/19 год: работа на начата; 2019/20 год: 

7000 человек) 

Национальная программа реадаптации не была начата из-за 

завершения необходимых оставшихся мероприятий по уско-

ренному разоружению, демобилизации и реинтеграции и тем-

пов осуществления операций на национальном уровне, кото-

рые по состоянию на конец отчетного периода не были завер-

шены   

Число прямых бенефициаров (относящи-

еся к группе риска молодые люди, жен-

щины, представители групп с особыми по-

требностями и члены общин), охваченных 

программами по сокращению масштабов 

насилия в общинах (2017/18 год: 20 600; 

2018/19 год: 20 000; 2019/20 год: 20 000 

прямых бенефициаров) 

Выполнено: в общей сложности 42 612 прямых бенефициаров, 

в том числе 21 425 женщин, были охвачены программами со-

кращения масштабов насилия в общинах  

Более высокий показатель обусловлен большим числом проек-

тов по сокращению масштабов насилия в общинах, осуществ-

ляемых в центральной части страны в целях содействия вы-

полнению второй стратегической приоритетной задачи  

 

Запланированные мероприятия 

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Предоставление продовольственных и не-

продовольственных товаров и оказание ме-

дицинской поддержки лагерям сбора и дру-

гим заранее определенным пунктам, где бу-

дут размещены до 7000 комбатантов из во-

оруженных групп, подписавших Соглаше-

ние 

2 171 Число комбатантов  

Более низкий показатель обусловлен темпами 

осуществления операций по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции  

Установление личности, проверка, состав-

ление характеристик, регистрация и прове-

дение мероприятий по информированию в 

том, что касается психосоциального про-

свещения, гражданского примирения и ори-

ентации, в лагерях сбора и в других заранее 

2 171 Число бывших комбатантов  

Более низкий показатель обусловлен темпами 

осуществления операций по разоружению, де-

мобилизации и реинтеграции 
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определенных пунктах, где будут разме-

щены до 7000 бывших комбатантов 

Осуществление социально-экономической 

реинтеграции, охватывающей до 7000 быв-

ших комбатантов 

Не выпол-

нено 

Национальная программа реадаптации не была 

начата из-за завершения необходимых остав-

шихся мероприятий по ускоренному разоруже-

нию, демобилизации и реинтеграции и темпов 

осуществления операций на национальном 

уровне, которые по состоянию на конец отчет-

ного периода не были завершены   

Проведение 5 семинаров-практикумов по 

укреплению потенциала в области инфор-

мационно-разъяснительной работы и техни-

ческого консультирования для националь-

ных учреждений в отношении осуществле-

ния программы разоружения, демобилиза-

ции и реинтеграции с целью укрепить по-

тенциал национальных учреждений, зани-

мающихся вопросами разоружения, демо-

билизации и реинтеграции 

1 Число семинаров-практикумов по укреплению 

потенциала 

Более низкий показатель объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Проведение 5 семинаров-практикумов по 

укреплению потенциала в целях расшире-

ния возможностей гражданского общества, 

включая женские организации и руководи-

телей общин, с тем чтобы они могли высту-

пать за осуществление программы разору-

жения, демобилизации и реинтеграции  

1 Число семинаров-практикумов по укреплению 

потенциала  

Более низкий показатель обусловлен тем, что 

предпринимались усилия провести один семи-

нар-практикум с бόльшим охватом участников и 

круга заинтересованных сторон, а также ограни-

чениями в связи с пандемией COVID-19    

Реализация 30 проектов по сокращению 

масштабов насилия в общинах, предназна-

ченных для охвата до 20 000 прямых бене-

фициаров, включая относящихся к группе 

риска молодых людей, женщин, представи-

телей групп с особыми потребностями, лю-

дей, связанных с бывшими комбатантами, и 

членов общин 

32 Число проектов по сокращению масштабов 

насилия в общинах  

42 612  Число прямых бенефициаров, включая 

21 425 женщин 

Более высокий показатель обусловлен большим 

числом проектов по сокращению масштабов 

насилия в общинах, которые необходимо было 

осуществлять в центральной части страны в це-

лях содействия выполнению второй стратегиче-

ской приоритетной задачи  

Проведение 8 семинаров-практикумов для 

информирования принимающих общин о 

возвращении/присутствии бывших комба-

тантов в их общинах 

8 Число семинаров-практикумов  

Проведение 4 семинаров-практикумов по 

укреплению потенциала для партнеров-ис-

полнителей, занимающихся вопросами со-

кращения масштабов насилия в общинах и 

общинной реинтеграции, и других заинте-

ресованных сторон в областях 

4 Число семинаров-практикумов по укреплению 

потенциала  
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Проведение 8 поездок в 8 пунктов сбора 

(по 1 поездке в каждый пункт) с целью про-

верить положение дел и попытаться до-

биться освобождения детей, связанных с 

вооруженными группами, и учета гендер-

ного фактора, повысить уровень осведом-

ленности о проблеме сексуального насилия 

в условиях конфликта и ознакомить членов 

вооруженных движений с вопросами за-

щиты детей и прав детей в координации с 

ЮНИСЕФ, Структурой «ООН-женщины» и 

ЮНФПА 

8 Число поездок  

8 Число пунктов сбора  

Эти мероприятия проводились в рамках уско-

ренного национального процесса разоружения, 

демобилизации и реинтеграции и в ходе «навер-

стывающего этапа» ускоренного процесса 

разоружения, демобилизации и реинтеграции, а 

также в рамках инициативы по реинтеграции в 

областях Гао, Кидал и Томбукту. В ходе этих по-

ездок были выявлены восемь детей, подозревае-

мых в связях с вооруженными группами  

Трансляция 24 новых радиопередач, посвя-

щенных вопросам вывода в пункты сбора, 

разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции и проектам по сокращению масштабов 

насилия в общинах 

3 Число новых радиопередач  

Более низкий показатель обусловлен измене-

нием содержания передач в связи с успешным 

началом осуществления проектов по разоруже-

нию, демобилизации и реинтеграции. Основное 

внимание в радиопередачах уделялось разверты-

ванию реорганизованных Малийских сил обо-

роны и безопасности 

 

Ожидаемое достижение 2.4: реформа органов безопасности, включая осуществление положений 

Соглашения о мире, касающихся безопасности  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Осуществление правительством стратегии 

реформирования сектора безопасности, 

национальной политики по обеспечению 

пограничного контроля и национальной 

стратегии по борьбе с терроризмом и край-

ними формами насилия (2017/18 год: не 

применимо; 2018/19 год: не применимо; 

2019/20 год: осуществлены 1 стратегия ре-

формирования сектора безопасности, 

1 национальная политика по обеспечению 

пограничного контроля и 1 национальная 

стратегия по борьбе с терроризмом и край-

ними формами насилия)  

К концу отчетного периода находится в стадии осуществления  

Разработка и принятие плана действий, ка-

сающегося стратегии реформирования сек-

тора безопасности, и 2 дополнительных 

стратегий (охрана границ и оборона) 

(2017/18 год: не применимо; 2018/19 год: 

не применимо; 2019/20 год: разработаны 

1 план действий и 2 дополнительные стра-

тегии)  

Выполненo 

Увеличение доли женщин в составе Ма-

лийских сил обороны и безопасности (в 

полиции: 2017/18 год: 14 процентов; 2018/ 

19 год: 14 процентов; 2019/20 год: 25  про-

центов; в жандармерии: 2017/18 год: 

5 процентов; 2018/19 год: 2 процента; 

Выполнено, достигнуты показатели: 25 процентов для поли-

ции, 9 процентов для жандармерии, 9,5 процента для нацио-

нальной гвардии и 11 процентов для вооруженных сил  

Более высокая процентная доля принятых на работу женщин 

объясняется более высоким уровнем участия женщин в 
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2019/20 год: 9 процентов; в национальной 

гвардии: 2017/18 год: 6,5 процента; 2018/ 

19 год: 6,25 процента ; 2019/20 год: 

9,5 процента; в вооруженных силах: 

2017/18 год: не применимо; 2018/19 год: 

9,5 процента; 2019/20 год: 10 процентов)  

процессе набора персонала в Малийские силы обороны и без-

опасности и более высоким уровнем удержания персонала 

благодаря проведению информационно-разъяснительных се-

минаров и семинаров по наращиванию потенциала в целях 

всестороннего учета гендерной проблематики  

Специализированное судебное подразделе-

ние по борьбе с терроризмом и транснаци-

ональной организованной преступностью 

и его специальная следственная бригада 

пользуются поддержкой, связанной с ин-

фраструктурой, оснащением и усилиями 

по укреплению потенциала (2017/18 год: 

100 процентов сотрудников прошли подго-

товку по вопросам нормативно-правовой 

базы, и завершено восстановление камер 

предварительного заключения; 2018/ 

19 год: 100 процентов сотрудников прошли 

подготовку по вопросам нормативно-пра-

вовой базы и приобрели навыки проведе-

ния расследований, бригада оснащена обо-

рудованием для расследования уголовных 

дел, начинается строительство или восста-

новление зданий областных отделений в 

Мопти, Гао и Томбукту; 2019/20 год: 

100 процентов сотрудников пользуются 

услугами наставников и/или прошли под-

готовку по вопросам криминального рас-

следования и судебного преследования в 

связи со сложными преступлениями, и 

вспомогательные областные отделения в 

центре и на севере страны получают ин-

фраструктуру и оборудование) 

Выполнено: в отчетный период 100 процентов сотрудников 

Специализированной судебной группы по борьбе с террориз-

мом и транснациональной организованной преступностью 

прошли подготовку и/или воспользовались услугами настав-

ников  

Строительство и восстановление зданий в Бамако и зданий 

для размещения вспомогательных областных отделений 

Группы в Мопти, Гао и Томбукту не началось из-за отсутствия 

соответствующего решения Министерства юстиции Однако в 

феврале была организована одна успешная поездка для опре-

деления места расположения вспомогательного отделения 

Специализированной судебной группы в Мопти  

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание технической помощи и под-

держки началу функционирования Специа-

лизированной судебной группы по борьбе с 

терроризмом и транснациональной органи-

зованной преступностью и его следствен-

ной бригады в целях борьбы с безнаказан-

ностью в случаях серьезных и дестабилизи-

рующих преступлений посредством созда-

ния инфраструктуры и предоставления обо-

рудования, консультирование по проектам 

законов и положений, а также проведение 

ежемесячных мероприятий по наставниче-

ству и укреплению потенциала для 50 сле-

дователей и 10 мировых судей с целью 

50 Число следователей  

10 Число мировых судей  

15 Число проведенных наставнических сессий для 

мировых судей и следователей Специализиро-

ванной судебной группы (в онлайн-режиме в пе-

риод с марта по июнь) 

5 Число учебных занятий (в том числе 1 в онлайн-

режиме), направленных на совершенствование 

практики ведения дел и криминологического 

анализа, для следователей, мировых судей и 

вспомогательного персонала суда Специализи-

рованной судебной группы 
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улучшить прохождение дел, криминальный 

анализ и более активное проведение рас-

следований 

1 Число виртуальных региональных совещаний 

координаторов Сахельской платформы сотруд-

ничества в судебной сфере, включающей Специ-

ализированную судебную группу 

Помимо оказания технической помощи и под-

держки в обеспечении функционирования Спе-

циализированной судебной группы и ее след-

ственной бригады в Бамако, МИНУСМА и Ми-

нистерство юстиции и по правам человека под-

писали соглашение, позволяющее МИНУСМА 

через привлеченного Организацией Объединен-

ных Наций подрядчика выполнять работы по 

обеспечению безопасности в новой штаб-квар-

тире Специализированной судебной группы в 

Бамако (которые должны быть завершены в те-

чение двух месяцев) 

Оказание технической помощи и под-

держки созданию и началу функционирова-

ния 3 областных отделений Специализиро-

ванной судебной группы и ее следственной 

бригады в Гао, Мопти и Томбукту посред-

ством создания инфраструктуры и предо-

ставления оборудования, а также проведе-

ния мероприятий по наставничеству и 

укреплению потенциала для недавно назна-

ченных следователей и обвинителей в це-

лях улучшения сбора доказательств и более 

активного проведения расследований  

Не выпол-

нено 

Несмотря на техническую подготовку, област-

ные отделения Специализированной судебной 

группы не были созданы из-за отсутствия реше-

ния Министерства юстиции 

Оказание технической помощи для улучше-

ния сотрудничества между Малийскими си-

лами обороны и безопасности и Специали-

зированной судебной группой в отношении 

сбора и передачи доказательств с поля боя 

посредством проведения ежеквартальных 

мероприятий по повышению информиро-

ванности, а также поддержка и пропаганда 

официального оформления рамочного со-

глашения о сотрудничестве 

4 Число ежеквартальных мероприятий по повы-

шению информированности, а также мероприя-

тий по поддержке и пропаганде официального 

оформления рамочного соглашения о сотрудни-

честве в целях улучшения сотрудничества 

между Малийскими силами обороны и безопас-

ности и Специализированной судебной группой 

в вопросах сбора и передачи доказательств с 

мест столкновений  

Оказание технической поддержки осу-

ществлению национальной политики по 

предотвращению экстремизма и терроризма 

и борьбе с ними и соответствующего плана 

действий 

Выполнено  

Просвещение 2500 сотрудников Малийских 

сил обороны и безопасности и членов их 

семей по вопросам ВИЧ/СПИДа и преду-

преждения сексуального насилия и обеспе-

чение для них доступа к лечению и услугам 

по уходу и поддержке 

4 149 Число сотрудников Малийских сил обороны и 

безопасности и членов их семей, включая 

1435 женщин  

2 315 Число проведенных тестирований на ВИЧ  
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Организация технических и практических 

учебных занятий для 6800 курсантов Ма-

лийских сил обороны и безопасности по 

различным модулям в таких областях, как 

общие навыки работы полиции, охрана об-

щественного порядка в общинах, борьба с 

организованной преступностью и террориз-

мом, деонтология, права человека и гендер-

ная проблематика 

6 495 Число курсантов Малийских сил обороны и без-

опасности 

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19 

Оказание технической и консультативной 

поддержки училищам и академиям Малий-

ских сил обороны и безопасности для обес-

печения учета гендерной проблематики в 

учебных планах и программах подготовки  

Выполнено  

Организация 2 учебных семинаров-практи-

кумов и 10 консультативных совещаний с 

Национальным советом по реформирова-

нию сектора безопасности и его Комисса-

риатом в поддержку процесса реформиро-

вания сектора безопасности 

1 Число учебных семинаров-практикумов 

Более низкий показатель обусловлен измене-

нием приоритетов в деятельности Националь-

ного совета по реформированию сектора без-

опасности 

10 Число консультативных совещаний 

Проведение раз в два месяца международ-

ных координационных совещаний по ре-

форме сектора безопасности в координации 

с основными совещаниями Миссии Афри-

канского союза по Мали и Сахелю, 

ЭКОВАС, европейской делегации, Миссии 

Европейского союза по подготовке в Мали, 

Миссии Европейского союза по укрепле-

нию потенциала в Мали и МИНУСМА (ор-

ганизация 6 совещаний по реформе сектора 

безопасности для содействия координации 

международной помощи проведению ре-

формы сектора безопасности) 

6 Число совещаний, проводимых раз в два месяца 

Проведение 12 контрольных проверок Гене-

ральной инспекции по вопросам обороны и 

вооруженных сил и Генеральной инспекции 

служб безопасности и защиты граждан-

ского населения, организация 1 учебного 

семинара-практикума для парламентариев 

и помощников членов парламента и 3 семи-

наров-практикумов для организаций граж-

данского общества, включая женские и мо-

лодежные платформы, по вопросам демо-

кратического управления и надзора приме-

нительно к Малийским силам обороны и 

безопасности 

12 Число контрольных проверок 

– Учебные семинары-практикумы не проводились  

– Семинары-практикумы не проводились  

Проведение семинаров-практикумов было отло-

жено из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 
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Организация 1 семинара-практикума по 

укреплению потенциала для 100 женщин в 

составе Малийских сил обороны и безопас-

ности и 2 информационных семинаров-

практикумов для организаций граждан-

ского общества по вопросам, касающимся 

проведения реформы сектора безопасности 

с учетом гендерного фактора, с целью по-

высить уровень осведомленности и обеспе-

чить всесторонний учет гендерных факто-

ров при осуществлении национальной 

стратегии в области обороны и безопасно-

сти 

2 Число семинаров-практикумов по укреплению 

потенциала с участием 100 женщин в каждом  

2 Число информационных семинаров-практику-

мов 

Организация 2 учебных семинаров-практи-

кумов по вопросам противодействия/  

предотвращения воинствующего экстре-

мизма для Министерства по делам религии 

и культов, а также 2 информационных се-

минаров-практикумов для организаций 

гражданского общества, включая женские и 

молодежные группы, религиозных лидеров 

и представителей средств массовой инфор-

мации, в поддержку осуществления нацио-

нальной политики по предотвращению во-

инствующего экстремизма и борьбе с ним  

2 Число учебных семинаров-практикумов для 

50 участников 

– Информационные семинары-практикумы не 

проводились 

Проведение семинаров-практикумов было отло-

жено из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Организация 5 семинаров-практикумов и 

2 форумов сотрудников пограничной 

охраны для национального управления по 

безопасности границы и национального 

управления по водным и лесным ресурсам 

и окружающей среде в поддержку осу-

ществления национальной политики по 

обеспечению пограничного контроля, сек-

торальной стратегии по обеспечению без-

опасности границ и политики по борьбе с 

распространением стрелкового оружия и 

легких вооружений, а также 3 выездов на 

места в центральных районах 

– Семинары-практикумы и форумы не проводи-

лись 

Деятельность была переориентирована на обес-

печение функционирования Национальной ко-

миссии по стрелковому оружию и легким воору-

жениям 

 

 

  Компонент 3: поощрение и защита прав человека и примирение 
 

67. Положение в области прав человека в Мали по-прежнему вызывает серьез-

ную обеспокоенность, что связано с ухудшением ситуации с безопасностью в 

стране, особенно в ее центральных районах. О серьезных нарушениях прав че-

ловека сообщалось в связи с межобщинными столкновениями, деятельностью 

террористических групп и проведением общенациональных контртеррористи-

ческих операций. В этой связи Миссия продолжала отслеживать, документиро-

вать и расследовать случаи нарушения прав человека и норм международного 

гуманитарного права государственными и негосударственными структурами, а 

также международными силами на всей территории страны.  
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68. МИНУСМА документально подтвердила случаи нарушения прав человека 

и злоупотреблений в контексте межобщинного насилия, во время контртеррори-

стических операций и деятельности экстремистских вооруженных групп. Нару-

шения и злоупотребления включали внесудебные, суммарные или произвольные 

казни и другие убийства; насильственные исчезновения и похищения; наруше-

ние и попрание права на физическую неприкосновенность и жестокое обраще-

ние; произвольные аресты и задержания; и многочисленные угрозы убийством 

и запугивания, уничтожение и разграбление имущества, насильственное пере-

мещение гражданского населения и принудительный призыв в армию.  

69. В рамках своего мандата МИНУСМА продолжала оказывать малийским 

властям поддержку в рассмотрении и расследовании случаев нарушения прав 

человека и борьбе с безнаказанностью. В марте 2020 года МИНУСМА опубли-

ковала выводы миссии по установлению фактов в области прав человека в связи 

с совершенным 14 февраля нападением на деревню Огоссогу, область Мопти. В 

своем докладе миссия по установлению фактов пришла к выводу, что вооружен-

ные лица из общины догон спланировали, организовали и совершили нападение, 

в результате которого погибло по меньшей мере 35 представителей народности 

фулани (29 мужчин, 1 женщина и 5 детей), 3 человека получили ранения и 18  че-

ловек по-прежнему числятся пропавшими без вести.  

70. Комиссии по вопросам установления истины, справедливости и примире-

ния была оказана техническая помощь, предоставлены консультации, оказано 

содействие в формировании потенциала, предоставлено оборудование и под-

держка в ведении дел, связанных с нарушениями прав человека. Было проведено 

первое слушание, в котором приняли участие пострадавшие лица, давшие сви-

детельские показания о причиненном им вреде, в том числе о произвольных за-

держаниях и похищениях. Остальную часть запланированных слушаний не уда-

лось провести из-за ограничений, связанных с пандемией COVID-19. 

71. МИНУСМА в сотрудничестве со страновой группой Организации Объеди-

ненных Наций оказала малийским властям поддержку в разработке проекта 

плана действий по выполнению положений совместного коммюнике о сексуаль-

ном насилии в условиях конфликта. Кроме того, национальным учреждениям, 

вооруженным группам, подписавшим Соглашение, и ассоциациям жертв гендер-

ного насилия предоставлялись информационные материалы, техническое руко-

водство и помощь в наращивании потенциала в вопросах борьбы с сексуальным 

насилием в условиях конфликта. В рамках своих усилий по расширению участия 

организаций гражданского общества в предотвращении сексуального насилия в 

условиях конфликта и реагировании на него 21 января 2020 года МИНУСМА 

провела семинар-практикум с участием религиозных лидеров для обсуждения 

важнейшей роли, которую Высший исламский совет играет в решении этой про-

блемы в Мали. По итогам этого семинара-практикума председатель Высшего 

исламского совета подписал заявление и взял на себя определенные обязатель-

ства, включая издание фетвы, осуждающей сексуальное насилие, связанное с 

конфликтом. В марте 2020 года президент Мали подписал декларацию в под-

держку предотвращения сексуального насилия в связи с конфликтом в стране и 

реагирования на него.  

72. МИНУСМА продолжала проводить информационно-просветительские ме-

роприятия и мероприятия по укреплению потенциала в целях обеспечения луч-

шего понимания населением принципа верховенства закона и основ официаль-

ной системы правосудия, укрепления доверия к судебным органам и расшире-

ния доступа к правосудию.  
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73. Страновая целевая группа по наблюдению и отчетности в связи с серьез-

ными нарушениями прав детей в условиях вооруженного конфликта, возглавля-

емая совместно МИНУСМА и ЮНИСЕФ, подтвердила серьезные нарушения, 

затрагивающие детей. Большинство этих нарушений были совершены неуста-

новленными вооруженными элементами, и для борьбы с такими нарушениями с 

вооруженными движениями проводилась активная работа. Хотя «Координация 

движений Азавада» добилась значительного прогресса в выполнении своего 

плана действий по борьбе с серьезными нарушениями, подписание плана дей-

ствий было отложено из-за политической напряженности, которая привела к 

расколу в движении, и из-за ограничений в связи с пандемией COVID-19.  

74. Пандемия COVID-19 существенно осложнила дальнейшее оказание под-

держки в выполнении мандата, касающегося прав человека в Мали, поскольку 

ограничения и профилактические меры создавали различные трудности и про-

блемы для осуществления правозащитной деятельности, что привело к отмене 

или переносу на более поздний срок мероприятий, запланированных на отчет-

ный период.  

 

Ожидаемое достижение 3.1: создание и укрепление механизмов и активизация осуществления 

инициатив в целях более эффективного поощрения и защиты прав человека в постконфликт ных 

условиях, в том числе в связи с серьезными нарушениями в отношении детей и сексуальным насилием в 

условиях конфликта 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Предоставление государством 1 периоди-

ческого доклада договорным органам Ор-

ганизации Объединенных Наций по пра-

вам человека (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 1) 

Выполнено: представлен 1 периодический доклад  

Увеличение числа расследований/дисци-

плинарных разбирательств, начатых госу-

дарственными органами в связи с предпо-

лагаемыми ущемлениями и нарушени-

ями, сообщенными МИНУСМА, включая 

случаи сексуального насилия в условиях 

конфликта и серьезных нарушений в от-

ношении детей (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 10)  

Выполнено: начато 35 расследований/дисциплинарных раз-

бирательств 

Большее число разбирательств обусловлено передачей наци-

ональным властям 129 дел о нарушениях и злоупотребле-

ниях в области прав человека 

Принятие национального законодатель-

ства и реализация региональных инициа-

тив для укрепления механизмов и иници-

атив в рамках национальной системы за-

щиты детей (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

национальный закон принят парламентом 

и осуществлены по крайней мере 2 стра-

тегии)  

Законодательная реформа была отложена в связи с теку-

щими переходными процессами в парламенте и ограничени-

ями в связи с пандемией COVID-19  

Реализовывались стратегии по способствованию принятию в 

Мали Кодекса защиты детей, которые включали информаци-

онно-просветительскую работу на высоком уровне в ходе 

визитов в Мали Специального представителя Генерального 

секретаря по вопросу о детях и вооруженных конфликтах и 

Рабочей группы по вопросу о детях и вооруженных кон-

фликтах. Обе делегации провели встречи сначала с предста-

вителями парламента, а затем с представителями правитель-

ства, и были приняты обязательства по принятию Кодекса  
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Увеличение числа мер, принятых воору-

женными группами в порядке реагирова-

ния на нарушения прав человека, совер-

шенные их членами, и для предотвраще-

ния таких нарушений (2017/18 год: не-

применимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 10) 

Несмотря на постоянные усилия, предпринимаемые в рам-

ках просветительско-пропагандистских встреч, проводимых 

после поступления сообщений о случаях нарушений прав 

человека со стороны вооруженных групп в целях обеспече-

ния более строгого соблюдения прав человека и норм меж-

дународного гуманитарного права, Миссия не отметила ни-

какого прогресса в деле принятия вооруженными группами 

надлежащих мер в связи с сообщениями о случаях наруше-

ния прав человека 

Осуществление планов действий, подпи-

санных вооруженными группами, подпи-

савшими Соглашение (коалиция «Коор-

динация движений Азавада» и коалиция 

вооруженных групп «Платформа»), в це-

лях прекращения серьезных нарушений в 

отношении детей, а также предотвраще-

ния сексуального насилия в условиях 

конфликта и реагирования на него (2017/ 

18 год: 1 план подписан коалицией «Ко-

ординация движений Азавада»; 2018/ 

19 год: 1 план подписан коалицией 

«Платформа»; 2019/20 год: осуществле-

ние обоих планов действий) и (2017/ 

18 год: неприменимо; 2018/19 год: непри-

менимо; 2019/20 год: 2 плана осуществ-

ления подписаны и 2 осуществлены на 

50 процентов) 

Подписание планов было отложено из-за напряженности в 

районе миссии и ограничений в связи с пандемией 

COVID-19 

Вместе с тем в областях Гао, Менака, Кидаль и Томбукту 

были организованы совещания, семинары-практикумы по 

наращиванию потенциала и информационно-пропагандист-

ские семинары в целях содействия подписанию планов дей-

ствий 

Расширение знаний государственных 

должностных лиц в отношении прав че-

ловека благодаря учебной подготовке, ор-

ганизованной МИНУСМА (2017/18 год: 

неприменимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 15 учебных занятий)  

В общей сложности было организовано 5 учебных занятий в 

районах Бамако и Гао  

Меньшее число учебных занятий объясняется изменением 

приоритетов в пользу проведения информационно-просвети-

тельских мероприятий 

Систематическая оценка и последующий 

контроль за мерами по смягчению по-

следствий в рамках проводимой Органи-

зацией Объединенных Наций политики 

должной осмотрительности в вопросах 

прав человека в случаях поддержки сил, 

не относящихся к Организации Объеди-

ненных Наций, оказываемой Миссией 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

неприменимо; 2019/20 год: 100 процен-

тов) 

Выполнено: для всех 49 полученных запросов об оказании 

Миссией поддержки сил безопасности, не относящихся к 

Организации Объединенных Наций, были проведены 

100 процентов систематических оценок рисков  
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Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание консультативной помощи по-

средством 3 информационных занятий и 

наем международного эксперта для оказа-

ния малийским властям содействия в под-

готовке, составлении и представлении со-

ответствующим договорным органам 

1 периодического доклада в целях укреп-

ления взаимодействия малийских властей 

с механизмами Организации Объединен-

ных Наций по правам человека (т.е. дого-

ворными органами) 

– Информационные занятия не проводились, пе-

риодические доклады не подготавливались  

Эти мероприятия, первоначально запланиро-

ванные на май 2020 года, были отложены до 

дальнейшего уведомления в связи с ограниче-

ниями, связанными с пандемией COVID-19 

Осуществление еженедельных мероприя-

тий в области прав человека, включая ме-

роприятия по мониторингу и расследова-

нию, регулярные посещения мест содер-

жания под стражей и визиты для оценки 

всех проектов, оказывающих поддержку 

силам, не относящимся к Организации 

Объединенных Наций, и контроль за осу-

ществлением рекомендованных мер по 

смягчению последствий в связи с этими 

проектами с целью усилить контроль за 

соблюдением малийскими властями меж-

дународных норм в области прав чело-

века 

191 Число проведенных расследований по заявле-

ниям о серьезных нарушениях и злоупотребле-

ниях в области прав человека  

Более высокий показатель обусловлен ухудше-

нием обстановки в плане безопасности в се-

верных и центральных районах и увеличением 

числа зарегистрированных нарушений и зло-

употреблений в области прав человека, а 

также реализацией стратегии дистанционного 

мониторинга и расследования нарушений прав 

человека 

Оказание технической консультативной 

помощи Министерству юстиции и Мини-

стерству обороны посредством регуляр-

ной передачи дел, касающихся наруше-

ний и ущемлений прав человека, включая 

сексуальное насилие в условиях кон-

фликта и серьезные нарушения прав де-

тей, в рамках совместного механизма, со-

зданного в апреле 2016 года, и посред-

ством найма эксперта для проведения об-

зора нормативно-правовой базы внутрен-

него надзорного механизма в сравнении с 

нормами в области прав человека 

129 Число дел о нарушениях и злоупотреблениях в 

области прав человека, задокументированных 

в отчетный период и переданных Министер-

ству юстиции 

Консультативная помощь оказывалась Мини-

стерству юстиции и Министерству обороны в 

рамках механизма обмена информацией, со-

зданного между Миссией и начальником 

штаба Малийских вооруженных сил  

1 Количество механизмов розыска пропавших 

без вести лиц, которые были арестованы в 

ходе контртеррористических операций, прово-

димых Малийскими силами обороны и без-

опасности 

Миссия содействовала созданию этого меха-

низма, который помог определить статус по 

меньшей мере 27 лиц, числящихся пропав-

шими без вести  
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 – Эксперт задействован не был  

Запланированные мероприятия, включая обзор 

правовых рамок механизмов внутреннего 

надзора на предмет их соответствия стандар-

там в области прав человека, не были прове-

дены, поскольку не было зафиксировано ника-

кого прогресса в отношении механизмов внут-

реннего надзора за Малийскими силами обо-

роны и безопасности  

Проведение в сотрудничестве с малий-

скими судебными органами и Междуна-

родным институтом прав человека 1 не-

дельного семинара по вопросам междуна-

родного уголовного права для обмена 

опытом в области защиты прав человека 

для 50 высокопоставленных магистратов, 

правительственных должностных лиц и 

лидеров гражданского общества 

1 Число недельных семинаров для 117 мировых 

судей, высокопоставленных правительствен-

ных чиновников и лидеров организаций граж-

данского общества 

Организация 3 учебных занятий по нор-

мам в области прав человека с целью уси-

лить учет прав человека в надзорных ме-

ханизмах Малийских сил обороны и без-

опасности 

2 Число учебных занятий  

47 Число прошедших подготовку инструкторов  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой проведения заключительного занятия из-за 

ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Организация 6 информационно-разъясни-

тельных занятий для национальных парт-

неров, включая вооруженные группы, 

подписавшие Соглашение, по вопросу об 

осуществлении политики должной осмот-

рительности в вопросах прав человека 

2 Число информационно-разъяснительных меро-

приятий  

22 Количество участников из числа военнослужа-

щих 

25 Количество участников из числа военнослужа-

щих Сил обороны и безопасности Мали  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой проведения занятий из-за ограничений, 

связанных с пандемией COVID-19 

Оказание технической консультативной 

помощи в целях всестороннего учета ген-

дерной проблематики в области прав че-

ловека для системы уголовного производ-

ства (полиция — судебные органы — пе-

нитенциарные органы) в Бамако, Том-

букту, Гао, Мопти, Менаке и Кидале  

1 Число учебных занятий  

43 Количество прошедших подготовку координа-

торов по гендерным вопросам из состава Ма-

лийской национальной полиции  

Посредством проведения в рамках всей Мис-

сии учебной подготовки координаторов по 

гендерным вопросам и членов Комитета Мис-

сии по обзору проектов предоставлялись тех-

нические консультации по вопросам учета ген-

дерной проблематики в проектах  

Обеспечение пропагандистской работы, 

укрепления потенциала и технической 

поддержки для содействия укреплению 

национального механизма защиты детей 

посредством семинаров-практикумов в 

8 Число семинаров-практикумов   
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Бамако с участием представителей прави-

тельства (1), национального парламента 

(1), судебных властей (1), молодежной 

сети по защите прав детей (1) и област-

ных семинаров-практикумов с местными 

заинтересованными сторонами (4)  

Осуществление последующей деятельно-

сти со сторонами в конфликте с целью 

провести переговоры и побудить их взять 

на себя обязательства по разработке при-

вязанных к определенным срокам планов 

действий, нацеленных на прекращение и 

предотвращение 6 серьезных нарушений в 

отношении детей, включая вербовку и ис-

пользование детей-солдат в вооруженных 

силах и вооруженных группах, посред-

ством 2 семинаров-практикумов с воору-

женными группами, подписавшими Со-

глашение; 4 встреч с совместной техниче-

ской рабочей группой Организации Объ-

единенных Наций — правительства — ко-

алиции «Координация движений Аза-

вада»; и 5 областных учебных занятий  

2 Число семинаров-практикумов  

4 Число встреч с совместной технической рабо-

чей группой Организации Объединенных 

Наций — правительства — коалиции «Коорди-

нация движений Азавада»  

5 Число учебных занятий на уровне областей  

Осуществление 3 проектов с быстрой от-

дачей в поддержку действий государ-

ственных учреждений и организаций 

гражданского общества, включая моло-

дежные ассоциации, в сфере предотвра-

щения серьезных нарушений в отноше-

нии детей и реагирования на них  

1 Число проектов с быстрой отдачей по по-

ставке комплектов для использования солнеч-

ной энергии для обеспечения электроэнергией 

нового детского дома в Мунтюле, область Ку-

ликоро, в котором проживают 65 сирот и 

7 опекунов  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой реализации проектов из-за ограничений, 

связанных с пандемией COVID-19  

Организация 12 семинаров-практикумов 

(5 для национальных учреждений; 5 для 

ассоциаций жертв гендерного насилия, 

членов Комиссии по вопросам установле-

ния истины, справедливости и примире-

ния и коалиций «Координация движений 

Азавада» и «Платформа»; 2 для содей-

ствия национальным властям в мобилиза-

ции ресурсов) в целях проведения инфор-

мационно-пропагандистской работы и 

оказания технической помощи в отноше-

нии сексуального насилия в условиях 

конфликта, включая всесторонний учет 

необходимости возмещения ущерба по-

страдавшим как одного из аспектов про-

цесса примирения 

12 Число семинаров-практикумов  
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Проведение 8 мероприятий по повыше-

нию осведомленности для общин в 4 об-

ластях с целью укрепить их потенциал и 

механизмы раннего предупреждения в от-

ношении сексуального насилия в усло-

виях конфликта 

2 Число мероприятий по повышению осведом-

ленности  

56 Количество членов 2 ассоциаций, объединяю-

щих пострадавших людей в Бамако  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой проведения мероприятий из-за ограниче-

ний, связанных с пандемией COVID-19 

Организация 5 поездок на места для ока-

зания поддержки коалициям «Координа-

ция движений Азавада» и «Платформа» в 

осуществлении планов по борьбе с сексу-

альным насилием в условиях конфликта и 

5 встреч-диалогов для сотрудников Ма-

лийских сил обороны и безопасности с 

целью укрепить их потенциал по предот-

вращению сексуального насилия в усло-

виях конфликта и реагированию на него  

2 Число поездок на места  

Более низкий показатель обусловлен сокраще-

нием численности персонала в Мали для про-

ведения конфиденциальных заседаний с уча-

стием вооруженных групп и небезопасными 

условиями при проведении поездок на места  

5 Число встреч-диалогов  

Освещение деятельности и семинаров-

практикумов МИНУСМА в средствах 

массовой информации и информационно-

пропагандистская поддержка организации 

основных дней, посвященных правам че-

ловека, таких как Всемирный день ре-

бенка, 16-дневная кампания по борьбе с 

насилием в отношении женщин, Между-

народный день борьбы с сексуальным 

насилием в условиях конфликта и Между-

народный женский день, с помощью 

50 радиопрограмм, 5 мультимедийных ма-

териалов и по крайней мере 2 специаль-

ных пресс-брифингов 

5 Число проведенных информационно-пропа-

гандистских мероприятий  

6 Количество проведенных на радио дебатов, 

посвященных вопросам расширения прав и 

возможностей женщин и их участия в полити-

ческих, социальных и экономических процес-

сах  

50 Количество радиопередач (интервью/репорта-

жей)  

5 Число мультимедийных материалов  

2 Число брифингов для средств массовой ин-

формации  

 

Ожидаемое достижение 3.2: укрепление потенциала Национальной комиссии по правам человека, 

организаций гражданского общества и находящихся в уязвимом положении групп населения в деле 

уважения и защиты прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов 

  Подготовка 1 ежегодного доклада Нацио-

нальной комиссии по правам человека 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

неприменимо; 2019/20 год: 1)  

Выполненo  

Публикация 1 стратегического плана 

Национальной комиссии по правам чело-

века (на 2018–2020 годы) (2017/18 год: 

неприменимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: 1) 

Выполненo 
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Создание организациями гражданского 

общества структурно оформленной сети 

и выпуск совместных специальных заяв-

лений по вопросам прав человека (2017/ 

18 год: неприменимо; 2018/19 год: непри-

менимо; 2019/20 год: создана сеть и вы-

пущено 1 заявление) 

Выполнено: создана сеть по правам человека под названием 

«Малийская коалиция за взаимодействие с международными 

правозащитными механизмами»  

В порядке своих заявлений Коалиция представила план дей-

ствий по налаживанию сотрудничества с правозащитными 

механизмами Организации Объединенных Наций. План дей-

ствий предусматривал, в частности, представление докладов 

о положении в области прав человека соответствующим до-

говорным органам Организации Объединенных Наций  

Количество находящихся в уязвимом по-

ложении молодых мужчин и женщин, по-

лучивших профессионально-техниче-

скую подготовку и информацию по во-

просам прав человека, демократии и 

гражданской ответственности (2017/18 

год: неприменимо; 2018/19 год: неприме-

нимо; 2019/20 год: 120) 

Из-за пандемии COVID-19 осуществление первоначального 

плана по обеспечению профессиональной подготовки моло-

дых мужчин и женщин, находящихся в уязвимом положении, 

было отложено. Вместе с тем в целях повышения осведом-

ленности и расширения участия молодежи в борьбе с 

насильственным экстремизмом было проведено в общей 

сложности 3 областные конференции, в которых приняли 

участие 168 молодых людей (49 женщин и 119 мужчин)  

Постепенное осуществление националь-

ного закона о гендерном насилии 

(2017/18 год: неприменимо; 2018/19 год: 

неприменимо; 2019/20 год: принятие и 

осуществление закона) 

Несмотря на постоянные усилия Миссии по проведению 

разъяснительной работы с Министерством юстиции и Мини-

стерством по делам женщин, детей и семьи, законопроект о 

гендерном насилии принят не был. Миссия продолжала вы-

ступать за принятие и применение этого закона  

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Укрепление потенциала Национальной ко-

миссии по правам человека в деле выпол-

нения ее мандата посредством участия в 

технических совещаниях и организация 

2 учебных занятий, предназначенных для 

членов Комиссии и персонала Комиссии  

Выполнено Участие в технических совещаниях  

2 Число учебных занятий  

Укрепление потенциала гражданского об-

щества по привлечению к ответственно-

сти за нарушения прав человека при под-

держке со стороны МИНУСМА в форме 

организации 6 информационно-разъясни-

тельных занятий и 6 учебных занятий, 

предназначенных для организаций граж-

данского общества 

6 Число информационно-разъяснительных меро-

приятий  

2 Учебные занятий для 29 представителей орга-

низаций гражданского общества (включая 

9 женщин)  

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Расширение экономических возможностей 

для 250 находящихся в уязвимом положе-

нии молодых женщин и мужчин, которые 

рискуют быть завербованными вооружен-

ными группами, посредством осуществле-

ния МИНУСМА и партнерами программ, 

сочетающих профессионально-техниче-

скую подготовку с информированием по 

вопросам прав человека, демократии и 

гражданской ответственности 

Не выпол-

нено 

Запланированные проекты по профессиональ-

ной подготовке молодежи, находящейся в уяз-

вимом положении, не были осуществлены из-

за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Вместе с тем в целях привлечения внимания 

молодежи к проблеме насильственного экстре-

мизма и повышения осведомленности об экс-

тремизме и радикализации и разъяснения того, 

что поощрение и защита прав человека играют 
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важнейшую роль в предотвращении экстре-

мизма и радикализации, было проведено в об-

щей сложности 3 областные конференции, в 

которых приняли участие 168 молодых людей 

(49 женщин и 119 мужчин) 

Организация 3 семинаров-практикумов 

для ведущих министерств и парламента-

риев в поддержку разработки и принятия 

закона о гендерном насилии 

2 Число семинаров-практикумов  

8 Число охваченных министерств  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой проведения заключительного семинара-

практикума из-за ограничений, связанных с 

пандемией COVID-19 

Поддержание линии экстренной связи по 

вопросам сексуального и гендерного 

насилия и стандартных оперативных про-

цедур для надлежащего реагирования на 

случаи сексуального насилия в условиях 

конфликта/сексуального насилия  

Выполнено Было обеспечено поддержание линии экстрен-

ной связи и стандартных оперативных проце-

дур  

 

Ожидаемое достижение 3.3: механизм и процесс отправления правосудия в Мали в переходный период 

соответствуют международным стандартам в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

  Количество миссий, проведенных мо-

бильными группами Комиссии по вопро-

сам установления истины, справедливо-

сти и примирения для сбора показаний 

свидетелей и потерпевших, включая жен-

щин и детей (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20  год: 

30) 

В общей сложности 1 мобильная группа провела 1 миссию, в 

ходе которой было собрано 529 заявлений от свидетелей и 

жертв, заявивших о нарушениях прав человека  

Меньшее число мобильных групп объясняется ухудшением 

обстановки в плане безопасности в некоторых регионах и 

ограничениями в связи с пандемией COVID-19 

Увеличение количества показаний свиде-

телей, полученных Комиссией по вопро-

сам установления истины, справедливо-

сти и примирения (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: неприменимо; 2019/ 

20 год: 13 000) 

Выполнено: в отчетный период было получено в общей 

сложности 13 117 свидетельских показаний  

Увеличение количества дел, расследован-

ных Комиссией по вопросам установле-

ния истины, справедливости и примире-

ния (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

30) 

Было расследовано в общей сложности 8 дел  

Меньшее количество дел объясняется объемом начатых рас-

следований, что привело к задержкам с закрытием дел 

Число потерпевших, участвующих в пуб-

личных слушаниях в Комиссии по вопро-

сам установления истины, справедливо-

сти и примирения (2017/18 год: неприме-

нимо; 2018/19 год: неприменимо; 2019/ 

20 год: 48) 

В общественных слушаниях приняли участие в общей слож-

ности 13 потерпевших  

Меньшее число потерпевших, принявших участие в слуша-

ниях, объясняется ограничениями в связи с пандемией 

COVID-19  
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Увеличение процентной доли женщин, 

работающих в Комиссии по вопросам 

установления истины, справедливости и 

примирения (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: неприменимо; 2019/20 год: 

40 процентов) 

В общей сложности женщины составляли 20 процентов пер-

сонала Комиссии по вопросам установления истины, спра-

ведливости и примирения 

Более низкая доля женщин в штате объясняется назначением 

меньшего числа женщин; однако Миссия продолжила прила-

гать усилия для обеспечения более широкой вовлеченности 

женщин в мирный процесс 

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки осуществлению ман-

дата Комиссии по вопросам установления 

истины, справедливости и примирения в 

соответствии с международными нормами 

и на основе взаимодополняемости с наци-

ональной судебной системой и другими 

следственными механизмами посредством 

вынесения технических рекомендаций и 

организации 6 учебных занятий для чле-

нов Комиссии и персонала Комиссии  

Выполнено Технические рекомендации были предостав-

лены 

2 Число учебных занятий  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой проведения занятий из-за ограничений, 

связанных с пандемией COVID-19  

Улучшения в плане доступа и участия по-

терпевших и организаций гражданского 

общества в процессе отправления право-

судия в переходный период, в том числе в 

Комиссии по вопросам установления ис-

тины, справедливости и примирения, по-

средством проведения 6 мероприятий по 

укреплению потенциала для организаций 

гражданского общества с целью стимули-

ровать их к участию в этом процессе и 

наблюдению за ним, дабы увеличить 

число показаний и расширить участие по-

терпевших в публичных слушаниях 

1 Число мероприятий по наращиванию потенци-

ала  

Более низкий показатель обусловлен отсроч-

кой проведения мероприятий из-за ограниче-

ний, связанных с пандемией COVID-19 

Оказание технической консультативной 

помощи Комиссии по вопросам установ-

ления истины, справедливости и примире-

ния в ее деятельности в Бамако и на ме-

стах в том, что касается гендерных про-

блем, включая всесторонний учет гендер-

ного фактора 

– Техническая консультативная помощь не ока-

зывалась 

В первой половине года Миссия уделяла прио-

ритетное внимание работе по официальному и 

неофициальному привлечению женщин к осу-

ществлению мирного соглашения, участию 

женщин в выборах и инклюзивном националь-

ном диалоге, информационно-просветитель-

ским кампаниям и информированию о гендер-

ном насилии, а оказание технической консуль-

тативной помощи было отложено на вторую 

половину года из-за ограничений, связанных с 

пандемией COVID-19 
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  Компонент 4: восстановление государственной власти, стабилизация 

и верховенство права в центральных и северных районах Мали  
 

75. В течение отчетного периода Миссия продолжала оказывать малийским 

властям поддержку в осуществлении положений Соглашения о мире, касаю-

щихся восстановления верховенства права, посредством реабилитации, подго-

товки, наставничества, оснащения, осуществления информационно-пропаган-

дистских программ и информационно-пропагандистской деятельности, уделяя 

особое внимание содействию поддержанию и восстановлению государственной 

власти, включая временные органы власти, на областном, окружном и муници-

пальном уровнях в тесном сотрудничестве с Министерством территориального 

управления и децентрализации.  

76. Миссия способствовала также соблюдению принципа верховенства закона 

и укреплению демократической системы управления органами безопасности в 

Мали путем оказания поддержки усилиям по расширению функциональных воз-

можностей органов правосудия и исправительных учреждений в районах дея-

тельности Миссии, в том числе путем предоставления технических консульта-

ций и логистических услуг. Миссия продолжала оказывать материально-техни-

ческую поддержку в целях укрепления безопасности и улучшения условий ра-

боты должностных лиц и сотрудников судебных органов, а также укрепления 

безопасности и улучшения управления в тюрьмах, включая тюрьмы, в которых 

содержатся заключенные, подозреваемые в совершении преступлений, связан-

ных с терроризмом, или осужденные за такие преступления.  

77. Миссия продолжала также работу по подготовке сотрудников исправитель-

ных учреждений и оказанию им наставнической помощи в целях обеспечения 

более активного и умелого реагирования с их стороны на происходящие в тюрь-

мах инциденты и содействия улучшению условий содержания заключенных и 

обращения с ними исходя из того, что гуманное отношение к заключенным с 

акцентом на их реабилитацию и реинтеграцию имеет ключевое значение для не-

допущения их радикализации. В этих условиях МИНУСМА в сотрудничестве с 

УНП ООН оказала малийским властям поддержку в принятии 20 февраля «до-

рожной карты» и плана действий по предупреждению насильственного экстре-

мизма в тюрьмах.  

78. МИНУСМА продолжала взаимодействовать и работать в тесной координа-

ции с национальными и областными властями, техническими и финансовыми 

партнерами и страновой группой Организации Объединенных Наций в целях 

поддержания мира, содействия реализации совместных инициатив в сфере вос-

становления, когда это представлялось возможным, и более эффективного вы-

полнения мандата Миссии, в частности посредством реализации комплексной 

стратегической рамочной программы.  

79. Миссия продолжала использовать проекты с быстрой отдачей, направлен-

ные на поддержку основных государственных услуг, обеспечение средств к су-

ществованию и создание рабочих мест, а также строительство малых объектов 

инфраструктуры в поддержку усилий по укреплению национальных институтов. 

Эти проекты способствовали удовлетворению насущных потребностей в обла-

сти восстановления в общинах и продолжали играть важнейшую роль в укреп-

лении доверия населения по отношению к Миссии, что имеет важное значение 

для содействия защите гражданского населения и повышению уровня безопас-

ности персонала МИНУСМА. 

80. В соответствии с мирным соглашением Миссия продолжала содействовать 

усилению взаимодополняемости официальной системы правосудия и традици-

онных механизмов отправления правосудия в целях расширения доступа к 
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правосудию при одновременном усилении государственной власти и верховен-

ства права, в том числе путем ослабления межобщинного насилия. В частности, 

Миссия оказывала техническую помощь и добрые услуги, с тем чтобы убедить 

малийские власти в необходимости направлять национальных прокуроров, су-

дей и сотрудников исправительных учреждений на север страны и обеспечивать 

доступ к системе правосудия для всех групп населения.  

81. МИНУСМА стремилась увязать мероприятия, осуществляемые при под-

держке трех механизмов финансирования (проекты с быстрой отдачей, Целевой 

фонд поддержки мира и безопасности в Мали и Фонд миростроительства), с 

ключевыми приоритетами, определенными в комплексной стратегической ра-

мочной программе, предусматривающей воссоздание государственных органов 

власти. Поэтому Миссия привела свою деятельность, связанную с восстановле-

нием государственной власти, в соответствие с графиком работы Организации 

Объединенных Наций в переходный период в Мали.  

 

Ожидаемое достижение 4.1: восстановление государственной власти, стабилизация и децентрализация 

услуг в центральных и северных районах Мали  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

   Доля государственных служащих, которые 

вернулись на свои места службы, на регио-

нальном уровне, а также на уровне округов 

и районов в центральных и северных райо-

нах (из общего числа 195 должностей: 

2017/18 год: не применимо; 2018/19 год: 

30 процентов; 2019/20 год: 55 процентов) 

В общей сложности 20 процентов государственных долж-

ностных лиц вернулись в свои соответствующие места 

службы 

Более низкий процентный показатель объясняется увеличе-

нием числа ограничений в области безопасности, которые 

препятствуют возвращению государственных должностных 

лиц в места их службы в северных и центральных районах 

страны 

Число утвержденных комплексных регио-

нальных стратегий стабилизации через 

функциональные региональные советы 

(2017/18 год: 5; 2018/19 год: 5; 2019/20 год: 

6) 

Проводимые на местах мероприятия по утверждению ком-

плексных региональных стратегий стабилизации, заплани-

рованные на вторую часть отчетного периода, не удалось 

начать из-за пандемии COVID-19 

Однако в рамках процесса утверждения были проведены 

такие предварительные мероприятия, как перевод текста 

законов, подготовка документации и консультации с мест-

ным населением в целевых регионах  

Число осуществленных проектов по реали-

зации «дивиденда мира», включая проекты 

по повышению доверия к Миссии и выпол-

нению предусмотренных мандатом Миссии 

задач, повышению социальной сплоченно-

сти и урегулированию меж- и внутриоб-

щинных конфликтов, формированию струк-

тур в сфере безопасности и правопорядка, 

обеспечению функционирования и эффек-

тивности работы органов государственной 

власти и оказанию поддержки в осуществ-

лении мирного процесса (2017/18 год: не 

применимо; 2018/19: 152; 2019/20 год: 150)  

В общей сложности в течение отчетного периода было осу-

ществлено 113 проектов отдачи от реализации мирного 

процесса  

Меньшее число проектов объясняется тем, что 42 проекта 

реализовывались в рамках комплексной стратегической ра-

мочной программы, координируемой Целевым фондом в 

поддержку мира и безопасности в Мали и Фондом миро-

строительства, что было сделано в целях наиболее эффек-

тивного использования ресурсов и сравнительных преиму-

ществ, которыми располагает страновая группа Организа-

ции Объединенных Наций 
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Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Проведение 1 учебного занятия по наращи-

ванию потенциала для префектов, субпре-

фектов, мэров, руководителей региональ-

ных отраслевых министерств, представите-

лей местных органов власти и временных 

администраторов с целью наращивания их 

потенциала в области примирения, мест-

ного управления, разоружения, демобилиза-

ции и реинтеграции и учета гендерных фак-

торов в государственной администрации 

– Учебные занятия по наращиванию потенциала 

не проводились  

Занятие для 200 должностных лиц местного 

уровня было отложено из-за ограничений, свя-

занных с пандемией COVID-19  

Проведение 5 учебных занятий по вопро-

сам государственной политики, включая 

государственные закупки, доходы и рас-

ходы местных органов власти, подготовку 

местного бюджета и административное су-

дебное разбирательство для районных вре-

менных властей и смежных структур  

– Учебные занятия не проводились  

Проведение учебных занятий было отложено 

из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Вместе с тем Миссия и Генеральное управление 

по делам территориальных образований продол-

жали проводить основанную на широком уча-

стии оценку деятельности временных органов 

власти и их отделений, используя альтернатив-

ные формы работы 

Проведение 6 семинаров в Гао, Менаке, Та-

оденни, Кидале, Томбукту и Мопти в под-

держку повышения профессионального 

уровня вернувшихся должностных лиц в 

области регионализации и государствен-

ного управления 

– Семинары не проводились  

Проведение семинаров было приостановлено и 

отложено на более поздний срок из-за ограниче-

ний, связанных с пандемией COVID-19. Вместе 

с тем Миссия и Генеральное управление по де-

лам территориальных образований подготовили 

все учебные модули и обновленные стратегии в 

области регионализации и реформы государ-

ственного управления 

Техническое консультирование в рамках 

ежеквартальных совещаний с представите-

лями Министерства территориального 

управления и децентрализации для обзора 

прогресса в деле восстановления и распро-

странения государственной власти в север-

ных и центральных районах Мали и обзора 

основных стратегических документов по 

местным рамочным программам в области 

развития 

Выполнено Проводились ежемесячные совещания   

Осуществление и координация примерно 

110 проектов с быстрой отдачей, финанси-

руемых Миссией в поддержку укрепления 

доверия местного населения в области про-

фессиональной подготовки и наращивания 

потенциала в соответствии с региональ-

ными и национальными приоритетными 

113 Число проектов с быстрой отдачей  
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задачами и планами Мали и комплексной 

стратегической рамочной программой  

Оказание добрых услуг и стратегической 

консультативной помощи посредством про-

ведения ежемесячных координационных 

совещаний с участием национальных и ре-

гиональных органов власти, страновой 

группы Организации Объединенных Наций, 

технических и финансовых партнеров и 

гражданского общества в целях осуществ-

ления проектов по обеспечению «дивиден-

дов мира», согласующихся с 6 региональ-

ными стратегиями стабилизации и оказания 

эффективной помощи, включая выявление в 

консультации с национальными властями 

возможностей для совместных инициатив 

МИНУСМА и страновой группы Организа-

ции Объединенных Наций с учетом рисков 

возникновения конфликтов и гендерных 

проблем 

58 Число координационных совещаний  

Проведение совместно с правительством и 

партнерами по вопросам развития и оказа-

ния гуманитарной помощи 20 заседаний ра-

бочих групп по реализации социально-эко-

номических компонентов мирного соглаше-

ния, в том числе для содействия проведе-

нию совместного анализа в рамках комис-

сии по восстановлению в постконфликтных 

районах, а также проведения оценки по-

требностей и миссий в северной и цен-

тральной частях Мали, включая техниче-

ских и финансовых партнеров, когда необ-

ходимо, в целях совместного обзора по-

требностей в восстановлении и развитии 

северных и центральных районов Мали и 

обеспечения общего понимания и повыше-

ния совокупной отдачи при выполнении 

программ 

31 Число рабочих групп  

Более высокий показатель обусловлен более 

тесным сотрудничеством между региональными 

группами и местными партнерами 

Мобилизация финансовых средств для Це-

левого фонда в поддержку мира и безопас-

ности в Мали в соответствии с комплекс-

ной стратегической рамочной программой 

и посредством регулярного взаимодействия 

с донорами для продолжения содействия 

осуществлению мирного соглашения, вос-

становления государственной власти и 

установления прочного мира и социального 

единства посредством многокомпонентных 

видов деятельности в целях стабилизации  

7 Число взносов в Целевой фонд в поддержку 

мира и безопасности в Мали и Фонд миростро-

ительства  
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Оказание — посредством проведения 6 се-

минаров по вопросам наращивания потен-

циала в целях содействия областным техни-

ческим структурам Менака, Таоденни, Ки-

даля, Гао, Томбукту и Мопти — поддержки 

в инклюзивном и скоординированном со-

ставлении и корректировке региональных 

планов стабилизации обстановки в этих об-

ластях с учетом гендерных аспектов и фак-

торов, провоцирующих конфликт  

– Семинары по вопросам наращивания потенци-

ала не проводились  

Проведение семинаров-практикумов было отло-

жено из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Проведение 8 информационно-пропаган-

дистских мероприятий в поддержку страте-

гии Миссии в центральных и северных рай-

онах, как минимум 4 мультимедийных про-

дукта для повышения осведомленности ши-

рокого круга заинтересованных сторон, та-

ких как национальные и региональные ор-

ганы власти, технические и финансовые 

партнеры, местное население и общины, о 

поддерживаемых МИНУСМА проектах в 

области стабилизации и восстановления в 

центральных и северных районах Мали и 

53 радиопрограммы и 2 специальных бри-

финга для прессы 

8 Число информационно-пропагандистских меро-

приятий  

4 Число проектов с быстрой отдачей 

11 Число мультимедийных продуктов   

70 Число радиопрограмм  

23 Число специальных брифингов для средств мас-

совой информации  

Более высокий показатель обусловлен более 

широким использованием мероприятий, проек-

тов и средств массовой информации для инфор-

мирования о роли Миссии в Мали и охвата ши-

рокого круга заинтересованных сторон, включая 

государственных должностных лиц, общинных 

лидеров и государственные структуры  

 

 

Ожидаемое достижение 4.2: укрепление потенциала реформированных органов правосудия в части 

предоставления основных услуг в области правосудия, защиты принципа верховенства права и 

применения норм международного права и стандартов в области прав человека  

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

   Осуществление Министерством юстиции 

национальной стратегии по расширению 

доступа к системе правосудия и механизму 

судебного представительства (2017/18 год: 

не применимо; 2018/19 год: неприменимо; 

2019/20 год: стратегия реализована)  

В течение отчетного периода Министерство юстиции не раз-

работало и не осуществляло национальную стратегию по рас-

ширению доступа к системе правосудия и механизму судеб-

ного представительства, а реализация предпринятых в этой 

связи инициатив была приостановлена и отложена на более 

поздний срок из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Прогресс в осуществлении национальной 

стратегии реформирования системы право-

судия (2017/18 год: все мероприятия в под-

держку программы чрезвычайной помощи 

выполнены; 2018/19 год: все мероприятия 

выполнены; 2019/20 год: выполнены 

33 процента мероприятий по программе 

последующей деятельности в рамках про-

граммы чрезвычайной помощи) 

Не было достигнуто никакого прогресса в выполнении меро-

приятий в рамках программы последующих действий в связи 

с чрезвычайной программой, поскольку 24 декабря 2019 года 

был принят Закон о направлениях деятельности и програм-

мах в сфере правосудия и законодательства на 2020–

2024 годы, и в настоящее время ведется разработка программ  

В этой связи Миссия продолжала активно участвовать в засе-

даниях рабочей группы по вопросам правосудия и оказывать 

поддержку и техническую консультативную помощь в целях 

содействия осуществлению этой деятельности  
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Создание правовой основы, определяющей 

роль и соотношение традиционных меха-

низмов правосудия (системы кади) и офи-

циальной системы правосудия (2017/ 

18 год: правовая основа создана; 2018/ 

19 год: рамочное законодательство при-

нято; 2019/20 год: правовая основа задей-

ствована) 

Из-за задержек с принятием закона никакого прогресса в фор-

мировании правовой основы достигнуто не было  

Вместе с тем Миссия продолжала оказывать техническую 

консультативную помощь и поддержку по вопросам, касаю-

щимся роли и взаимосвязи между традиционной практикой 

отправления правосудия и официальной системой правосудия  

Повышение осведомленности об основных 

правах и юридических обязательствах со-

гласно действующей системе отправления 

правосудия и упрощение доступа к между-

народным и национальным юридическим 

документам (2017/18 год: не применимо; 

2018/19 год: 80 национальных юридиче-

ских документов размещены на веб-сайте 

Министерства юстиции; 2019/20 год: 80 

существующих национальных юридиче-

ских документов и 100 процентов новых 

юридических документов размещены на 

веб-сайте Министерства юстиции) 

Выполнено: обеспечено размещение 87 существующих наци-

ональных правовых документов и 100 процентов новых пра-

вовых документов на общедоступном веб-сайте Министер-

ства юстиции  

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание консультативной помощи и тех-

нической поддержки Министерству юсти-

ции в осуществлении национальной страте-

гии реформирования системы правосудия  

Выполнено Министерству юстиции были предоставлены 

консультации и техническая поддержка по во-

просам осуществления национальной стратегии 

реформирования системы правосудия, и в де-

кабре 2019 года в результате этой поддержки 

был принят Закон о разработке программ в 

сфере правосудия 

Оказание помощи в наращивании потенци-

ала в целях облегчения доступа к правосу-

дию как средства борьбы с безнаказанно-

стью в случаях серьезных и дестабилизиру-

ющих преступлений, в том числе посред-

ством организации совместно с полицией 

Организации Объединенных Наций 3 прак-

тикумов по повышению осведомленности о 

борьбе с безнаказанностью за преступле-

ния, связанные с терроризмом, и трансна-

циональной организованной преступно-

стью, в том числе для граждан в качестве 

свидетелей и в связи с работой Националь-

ной группы по обработке финансовой ин-

формации и Центрального управления по 

борьбе с наркотиками 

12 Число практикумов по повышению осведомлен-

ности 

Более высокий показатель обусловлен тем, что 

Миссия и национальные власти уделяли перво-

очередное внимание этой важной теме и за-

просу на ее проработку  
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Оказание технической поддержки традици-

онным механизмам правосудия, включая 

принятие рамочного законодательства для 

согласования роли традиционных и офици-

альных систем правосудия, осуществление 

мероприятий по наращиванию потенциала 

традиционных судебных структур, содей-

ствие в обеспечении функционирования 

традиционных судебных структур и активи-

зацию деятельности в Бамако и других рай-

онах по повышению информированности 

партнеров правительства, традиционных и 

официальных субъектов и представителей 

гражданского общества о роли традицион-

ных и официальных систем правосудия 

(12 занятий по повышению информирован-

ности, 5 учебных занятий, 4 практикума и 

4 межрегиональные учебные поездки) 

5 Число занятий по повышению информирован-

ности  

5 Число учебных занятий, посвященных взаимо-

дополняемости традиционной и официальной 

систем правосудия  

2 Число практикумов для содействия разработке 

и принятию законодательной базы для согласо-

вания роли традиционной и официальной си-

стем правосудия  

Более низкий показатель обусловлен переносом 

на более поздний срок информационно-просве-

тительских занятий и практикумов из-за ограни-

чений, связанных с пандемией COVID-19 

– Межрегиональные учебные поездки организо-

ваны не были  

Эта работа была отложена на более поздний 

срок, поскольку законодательный процесс в 

этой области находился на ранней стадии  

Организация консультативных совещаний с 

судьями, прокурорами и другими сотрудни-

ками системы отправления правосудия/су-

дов в Бамако, а также в северных и цен-

тральных районах страны для изучения 

национальных и международных стандар-

тов, методов и передовой практики в сфере 

уголовного правосудия 

20 Число консультативных совещаний, проведен-

ных в Томбукту, Мопти и Бамако 

Проведение 6 учебных занятий в под-

держку центра подготовки персонала тю-

рем и проведение учебной программы для 

сотрудников исправительных учреждений и 

сотрудников тюрем, включая Минимальные 

стандартные правила Организации Объеди-

ненных Наций в отношении обращения с 

заключенными и Правила Организации 

Объединенных Наций, касающиеся обраще-

ния с женщинами-заключенными и мер 

наказания для женщин-правонарушителей, 

не связанных с лишением свободы  

– Учебные занятия не проводились 

Власти не создали центр подготовки сотрудни-

ков пенитенциарных учреждений, а другие ини-

циативы МИНУСМА были приостановлены 

из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Оказание поддержки адвокатам в виде бес-

платной юридической помощи, включая 

1 «круглый стол» для обсуждения проекта 

стратегии предоставления бесплатных юри-

дических услуг 

– «Круглые столы» не проводились 

Проведение «круглых столов» было отложено 

из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19  

Однако Миссия организовала конференцию, по-

священную роли юристов в укреплении верхо-

венства права и борьбе с безнаказанностью  
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Проведение 10 мероприятий и радиопро-

грамм по повышению осведомленности 

населения, включая обсуждения и интер-

вью с соответствующими субъектами о 

национальных законах и международных 

стандартах, применимых к правосудию  

2 Число мероприятий по повышению осведомлен-

ности населения  

1 Число мероприятий по повышению информиро-

ванности в целях укрепления доверия населе-

ния к системе правосудия 

1 Число радиопрограмм 

 Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Проведение 1 семинара для обсуждения и 

вынесения рекомендаций по уголовному 

преследованию малийскими судами по де-

лам o военных преступлениях с 2012 по 

2017 годы и надзор примерно 10 уголовных 

дел, связанных с серьезными преступлени-

ями 

– Семинар не проводился  

Семинар не был проведен из-за ограничений, 

связанных с пандемией COVID-19. Вместе с 

тем отслеживался ход расследования 78 уголов-

ных дел о совершении тяжких преступлений  

 

Ожидаемое достижение 4.3: укрепление органов судебной власти и присутствия в центральной 

и северной частях Мали 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

   Прогресс в деле повышения безопасности 

в тюрьмах, где содержатся обвиняемые 

и/или осужденные террористы и правона-

рушители, причастные к организованной 

преступности, посредством повышения 

уровня физической безопасности и укреп-

ления потенциала и расширения информи-

рованности национальных и местных орга-

нов власти и должностных лиц пенитенци-

арных учреждений (2017/18 год: усилены 

меры безопасности в 1 тюрьме с точки зре-

ния защиты от инцидентов, связанных с 

внутренней и внешней безопасностью; 

2018/19 год: усилены меры безопасности в 

2 тюрьмах; 2019/20 год: усилены меры без-

опасности в 4 тюрьмах в центральных и 

северных районах) 

В 4 тюрьмах (Гао, Мопти, Томбукту и Куликоро) продолжа-

ется работа по усилению мер безопасности, включая админи-

стративный процесс приобретения оборудования в рамках со-

здания бригады быстрого реагирования 

Кроме того, Миссия восстановила тюрьму в Дженне (область 

Мопти), и к концу отчетного периода реализовывался второй 

этап строительства новой тюрьмы в Коро в области Мопти. 

Кроме того, в Бамако, Гао, Мопти, Томбукту и Куликоро было 

проведено в общей сложности 99 семинаров и 23 учебных за-

нятия, предназначенных для наращивания возможностей со-

трудников пенитенциарных учреждений решать вопросы, 

связанные с обеспечением безопасности. Также продолжа-

ется административный процесс строительства в Диоле зоны 

строгого режима для задержанных лиц, подозреваемых в тер-

роризме, или лиц, осужденных по обвинению в терроризме 

Прогресс в деле обеспечения безопасности 

судов и работников судов (2017/18 год: не 

применимо; 2018/19 год: принята нацио-

нальная политика защиты судов и работни-

ков судов и в центральных и северных рай-

онах на постоянной основе принимаются 

меры по обеспечению безопасности; 2019/ 

20 год: меры по обеспечению безопасности 

принимаются в 5 судах в центральных и 

северных районах) 

Выполнено: в общей сложности в 6 судах в Менаке, Гао, Бу-

реме, Томбукту, Дире и Ниафунке была создана инфраструк-

тура для обеспечения безопасности и охраны персонала. 

Кроме того, в Бамако был проведен семинар высокого уровня 

по вопросу обеспечения безопасности судов и сотрудников 

судов  
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Трибуналы в областях Гао, Томбукту и Ки-

даль и в районах Мопти, пострадавших в 

результате конфликта, осуществляют свою 

деятельность в полном объеме (здания от-

крыты, персонал присутствует и дела рас-

сматриваются) (2017/18 год: 10; 2018/ 

19 год: 13; 2019/20 год: 15) 

В общей сложности 14 трибуналов в областях Гао, Томбукту 

и Кидал, а также в районах Мопти функционировали в пол-

ном объеме  

Меньшее число судов объясняется обстановкой в плане без-

опасности на севере Мали  

Пенитенциарные учреждения по-прежнему 

осуществляют свою деятельность в пол-

ном объеме (здания открыты, персонал 

присутствует и есть заключенные) в обла-

стях Гао, Томбукту и Кидаль и в районах 

Мопти (2017/18 год: 6; 2018/19 год: 13; 

2019/20 год: 15) 

В общей сложности 11 тюрем функционировали в полном 

объеме 

Меньшее число тюрем объясняется трудностями в плане без-

опасности, препятствовавшими направлению персонала в 

другие 4 тюрьмы  

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Оказание поддержки в плане обеспечения 

безопасности в тюрьмах, в том числе путем 

консультирования, предоставления техни-

ческой и материальной помощи, наращива-

ния потенциала и повышения уровня осве-

домленности, для национальных и местных 

органов власти и должностных лиц пени-

тенциарных учреждений, особенно в том, 

что касается задержания обвиняемых и 

осужденных террористов и правонарушите-

лей, причастных к организованной пре-

ступности 

Выполнено Оказывалась поддержка в обеспечении безопас-

ности судов и тюрем в областях Кидал, Том-

букту, Гао, Мопти и Бамако. Миссия оказывала 

поддержку в создании систем наблюдения, 

наращивании потенциала и контроле за услови-

ями содержания под стражей. Для того чтобы 

сдержать распространение пандемии 

COVID-19, судам, тюрьмам и центрам содержа-

ния под стражей были также предоставлены 

оборудование и материалы и проведены инфор-

мационно-разъяснительные мероприятия  

Укрепление механизмов координации 

между представителями системы уголов-

ного правосудия в областях Гао, Мопти и 

Томбукту, в том числе благодаря предостав-

лению консультативных услуг и техниче-

ской поддержки 

21 Число совещаний  

Оказание поддержки Министерству юсти-

ции и структурам системы правосудия и ис-

правительных учреждений в обеспечении 

полномасштабного функционирования 

15 трибуналов и 15 тюрем посредством ока-

зания консультативных услуг, проведения 

информационно-разъяснительной работы, 

оказания экспертной технической под-

держки и содействия в наращивании потен-

циала (включая 10 учебных занятий по по-

вышению способности хранить и анализи-

ровать статистическую информацию по за-

ключенным и 5 региональных «круглых 

столов» для представителей системы право-

судия) 

15 Число трибуналов  

15 Число тюрем  

11 Число учебных занятий  

– «Круглые столы» не проводились  

Проведение «круглых столов» было отложено 

из-за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 
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Техническая поддержка и консультирование 

Министерства юстиции и представителей 

механизма координации системы уголов-

ного правосудия в Бамако и областях Гао, 

Мопти, Томбукту путем проведения 2 ин-

формационно-разъяснительных мероприя-

тий по учету гендерной проблематики в об-

ластях их ответственности и осуществле-

нию национальной стратегии реформы си-

стемы правосудия 

2 Число информационно-разъяснительных меро-

приятий 

 

 

  Компонент 5: поддержка 
 

82. В течение отчетного периода компонент поддержки Миссии оказывал эф-

фективные и действенные услуги по материально-техническому обеспечению, 

финансово-административному обслуживанию и обеспечению безопасности 

персоналу фактической средней численностью в 13  917 военнослужащих и по-

лицейских и 1716 гражданских сотрудников в поддержку выполнения мандата 

Миссии посредством проведения соответствующих мероприятий.  

83. Поддержка охватывала все виды вспомогательного обслуживания, включая 

административное обслуживание персонала, финансовые и бюджетные услуги 

и услуги по составлению отчетности, медицинское обслуживание, услуги в об-

ласти связи и информационных технологий, транспортные услуги и услуги по 

наблюдению и контролю за снабжением продовольствием, топливом и предме-

тами общего назначения, а также услуги по обеспечению безопасности всего 

персонала МИНУСМА. 

84. Кроме того, МИНУСМА продолжала принимать меры по смягчению воз-

действия на окружающую среду, которые включали комбинированное использо-

вание и синхронизацию различных типов генераторов в целях сокращения по-

требления топлива и установку светодиодных ламп в Бамако и в региональных 

пунктах базирования Миссии, что также повысило эффективность. Некоторые 

фактические показатели оказались ниже запланированных из-за различных 

ограничений на поездки и перемещения, необходимости поддерживать социаль-

ную дистанцию, обеспечивать охрану здоровья и безопасность и из-за других 

трудностей, связанных с пандемией COVID-19.  

 

Ожидаемое достижение 5.1: обеспечение оперативного, эффективного, действенного и ответственного 

вспомогательного обслуживания Миссии 

Запланированные показатели достижения результатов  Фактические показатели достижения результатов  

   Доля фактического налета часов в утвер-

жденном количестве летных часов 

(2017/18 год: 75 процентов; 2018/19 год: 

98,2 процента; 2019/20 год: ≥ 90 процен-

тов) 

63 процента  

Более низкий процентный показатель объясняется незадей-

ствованием 6 платформ для разведки, наблюдения и рекогнос-

цировки и сокращением числа полетов в связи с ограничени-

ями, связанными с пандемией COVID-19 

Среднегодовая доля утвержденных долж-

ностей международного персонала, кото-

рые оставались вакантными (2017/18 год: 

17,5 процента; 2018/19: 10,1 процента; 

2019/20 год: 15 процентов ± 3 процента)  

8 процентов 

Более низкий показатель доли вакантных должностей был 

обусловлен реализацией стратегии набора персонала, в ре-

зультате чего было заполнено еще 25 должностей, в течение 

длительного времени остававшихся вакантными  
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Среднегодовая доля женщин среди между-

народных гражданских сотрудников 

(2017/18 год: 25 процентов; 2018/19 год: 

12 процентов; 2019/20 год: ≥ 30 процентов) 

27 процентов  

Более низкий процентный показатель обусловлен высокой те-

кучестью кадров среди женщин-кандидатов в сотрудники 

Миссии, что объясняется присвоением региональным отделе-

ниям высокой категории степени трудности условий службы 

в рамках соответствующей классификации  

Среднее количество дней, необходимых 

для отбора кандидатов из реестра и запол-

нения должностей международных сотруд-

ников (2017/18 год: 72; 2018/19 год: 57; 

2019/20 год: ≤ 45 календарных дней с мо-

мента объявления вакансий на должности 

С-3 — Д-1 и должности категории полевой 

службы) 

72 дня 

Большее количество дней обусловлено задержками с завер-

шением набора персонала из реестра в связи с наличием у ру-

ководителей, инициирующих наем и выполняющих в Миссии 

свои основные или вспомогательные функции, других прио-

ритетных задач, а также ограничениями в связи с пандемией 

COVID-19 

Среднее количество рабочих дней, необхо-

димое для заполнения конкретных должно-

стей с момента окончания приема заявле-

ний на открытую вакансию до выбора кан-

дидата при отборе кандидатов на междуна-

родные должности (2017/18 год: 271; 

2018/19: 252; 2019/20 год: ≤ 130 календар-

ных дней с момента объявления вакансий 

на должности С-3 — Д-1 и должности ка-

тегории полевой службы) 

316 дней 

Большее количество дней обусловлено наличием у руководи-

телей, инициирующих наем и выполняющих в Миссии свои 

основные или вспомогательные функции, других приоритет-

ных задач, а также ограничениями в связи с пандемией 

COVID-19  

Общая оценка в оценочном листе админи-

страции по выполнению требований в об-

ласти охраны окружающей среды (2017/ 

18 год: 57; 2018/19 год: 57; 2019/20 год: 

100) 

69 баллов  

Более низкий показатель объясняется энергопотреблением 

Миссией, главным образом из-за использования генераторов, 

принадлежащих контингентам 

Доля всех инцидентов высокого, среднего 

и низкого уровня риска в сфере информа-

ционно-коммуникационных технологий, 

урегулированных в установленные сроки 

(2017/18 год: 91,8 процента; 2018/19: 

87,7 процента; 2019/20 год: ≥ 95 процен-

тов) 

97 процентов  

Соблюдение принципов управления рис-

ками, связанными с обеспечением охраны 

труда на местах (2017/18 год: 100 процен-

тов; 2018/19 год: 52,5 процента; 2019/ 

20 год: 100 процентов) 

70 процентов 

Более низкий процентный показатель объясняется срывом со-

ответствующих учебных мероприятий в связи с ограничени-

ями, вызванными пандемией COVID-19  

Общая оценка по установленному Адми-

нистрацией индексу качества управления 

имуществом на основе 20 ключевых пока-

зателей эффективности (2017/18 год: 1388; 

2018/19 год: 1492; 2019/20 год: ≥ 1800)  

1614 

Более низкий общий балл объясняется более низкими показа-

телями эффективности, такими как оперативные запасы, из-

лишки товаров и их ликвидация, а также тем, что Миссия 

продолжает совершенствоваться и что на ее деятельность от-

части повлияла пандемия COVID-19 
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Отклонение от плана спроса с точки зре-

ния запланированных количества и сроков 

закупок (2017/18 год: неприменимо; 

2018/19 год: 19,5 процента; 2019/20 год: 

≤ 20 процентов) 

6,7 процента  

Доля военнослужащих контингентов, раз-

мещенных в соответствующих стандартам 

жилых помещениях Организации Объеди-

ненных Наций по состоянию на 30 июня в 

соответствии с меморандумом о взаимопо-

нимании (2017/18 год: 92 процента; 

2018/19 год: 93 процента; 2019/20 год: 

100 процентов) 

100 процентов 

Соблюдение поставщиками норм продо-

вольственного снабжения Организации 

Объединенных Наций при осуществлении 

доставки, контроле качества запасов и 

управлении запасами (2017/18 год: 

98,1 процента; 2018/19 год: 96 процентов; 

2019/20 год: ≥ 95 процентов) 

98 процентов 

 

Запланированные мероприятия  

Выполнение 

мероприятий 

(число или 

выполнено/ 

не выполнено) Примечания 

   Повышение качества обслуживания   

Осуществление плана действий по защите 

окружающей среды в масштабах всей Мис-

сии в соответствии с экологической страте-

гией администрации для полевых миссий  

 В соответствии со стратегией в масштабах всей 

Миссии был осуществлен план действий по 

охране окружающей среды  

Содействие в осуществлении стратегии и 

плана администрации по управлению це-

пью снабжения 

Выполнено План и стратегия были реализованы  

Переход на практику использования типо-

вых сооружений для размещения персонала 

Миссии 

Выполнено Жилые помещения для международных сотруд-

ников, добровольцев Организации Объединен-

ных Наций, офицеров штаба и подрядчиков 

были приведены в соответствие со стандартами 

Организации Объединенных Наций, оснащены 

блоками для ванных комнат и кухонными бло-

ками, а также приведены в соответствие с тре-

бованиями к площади помещений. Продолжа-

ются работы по приведение в соответствие всех 

остальных жилых помещений 
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Авиационное обслуживание   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

в общей сложности 70 летательных аппара-

тов (7 самолетов и 29 вертолетов, 6 пилоти-

руемых платформ разведки и наблюдения и 

28 беспилотных авиационных систем) 

7 Число самолетов  

35 Число вертолетов  

Более высокий показатель обусловлен задей-

ствованием большего числа вертолетов на более 

короткие периоды времени в связи с оператив-

ными потребностями  

– Платформы для сбора разведданных, наблюде-

ния и рекогносцировки отсутствуют  

Пилотируемые платформы для разведки, наблю-

дения и рекогносцировки так и не были задей-

ствованы из-за того, что одна из стран, предо-

ставляющих войска, не выполнила своего обяза-

тельства, а процесс приобретения коммерче-

ского решения затянулся 

22 Число беспилотных летательных аппаратов 

Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 6 беспилотных летательных аппара-

тов из-за трудностей с их приобретением  

Обеспечение полетов общей запланирован-

ной продолжительностью в 19 488 летных 

часов (полеты общей продолжительностью 

в 11 596 часов обеспечиваются коммерче-

скими перевозчиками, а полеты общей про-

должительностью в 7892 часа — военными 

перевозчиками) по всем видам обслужива-

ния, включая пассажиро- и грузоперевозки, 

патрулирование и наблюдение, поисково-

спасательные операции и эвакуацию ране-

ных и больных 

12 282 Общее количество летных часов  

8 742 Количество летных часов коммерческих авиапе-

ревозчиков  

3 540 Количество летных часов военных авиаперевоз-

чиков  

Более низкий показатель обусловлен главным 

образом незадействованием 6 пилотируемых 

платформ для сбора разведданных, наблюдения 

и рекогносцировки из-за того, что одна из стран, 

предоставляющих войска, не выполнила своего 

обязательства, а процесс приобретения коммер-

ческого решения затянулся 

Надзор за соблюдением стандартов авиаци-

онной безопасности в отношении 70 воз-

душных судов и 17 аэродромов и посадоч-

ных площадок 

64 Число воздушных судов (7 самолетов, 35 верто-

летов, 22 беспилотных летательных аппарата)  

Более низкий показатель обусловлен незадей-

ствованием 6 беспилотных летательных аппара-

тов из-за трудностей с их приобретением  

17 Количество аэродромов и взлетно-посадочных 

площадок 

Финансовые и бюджетные услуги и услуги по составлению отчетности 

Предоставление в соответствии с делегиро-

ванными полномочиями бюджетных, фи-

нансовых и  бухгалтерских услуг, связан-

ных с бюджетом объемом в 1149,8 млн 

долл. США 

1 138,5 Утвержденный бюджет в млн долл. США  
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Обслуживание гражданского персонала   

Обеспечение кадрового обслуживания 

гражданского персонала максимальной 

утвержденной численностью в 1922 чело-

века (819 международных сотрудников, 

904 национальных сотрудника, 2 временных 

сотрудника и 197 добровольцев Организа-

ции Объединенных Наций), включая под-

держку в обработке требований, оформле-

нии льгот и пособий, наборе персонала, за-

полнении должностей, подготовке бюджета 

и управлении служебной деятельностью 

персонала в соответствии с делегирован-

ными полномочиями 

1 702 Число гражданских сотрудников (средняя чис-

ленность)  

752 Международные сотрудники (средняя числен-

ность)  

787 Национальные сотрудники (средняя числен-

ность)  

2 Число сотрудников на временных должностях 

(средняя численность)  

161 Добровольцев Организации Объединенных 

Наций (средняя численность)  

Проведение учебных курсов для 3852 граж-

данских сотрудников в районе Миссии и со-

действие 204 гражданским сотрудникам в 

прохождении обучения за пределами Мис-

сии 

1 352 Число сотрудников, прошедших учебную подго-

товку в районе Миссии 

74 Число сотрудников, прошедших учебную подго-

товку за пределами района Миссии  

Более низкий показатель обусловлен отменой 

учебных курсов из-за ограничений на поездки, 

связанных с пандемией COVID-19  

Содействие в обработке 3966 заявок на со-

вершение поездок в районе Миссии и 

198 заявок на совершение поездок за пре-

делы района Миссии в целях, не связанных 

с обучением, и обработка 320 заявок граж-

данских сотрудников на поездки в учебных 

целях 

2 133 Количество заявок на совершение поездок в 

районе Миссии, не связанных с обучением  

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

172 Количество заявок на совершение поездок за 

пределами района Миссии, не связанных с обу-

чением 

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

214 Количество обработанных заявок на поездки в 

целях прохождения профессиональной подго-

товки  

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией 

COVID-19 

Обслуживание помещений и объектов инфраструктуры и инженерно-технические услуги 

Предоставление услуг по техническому об-

служиванию и ремонту в общей сложности 

19 объектов Миссии (за исключением 6 не-

больших мест расквартирования в Бамако) 

в 13 пунктах базирования 

19 Количество объектов 

13 Количество пунктов базирования  

Осуществление 13 проектов по строитель-

ству, ремонту и перепланировке 

13 Количество начатых проектов по строительству, 

ремонту и перепланировке  
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Эксплуатация и техническое обслуживание 

325 генераторов, принадлежащих Организа-

ции Объединенных Наций, в 12 пунктах ба-

зирования, 2 электрических трансформато-

ров в 2 пунктах базирования и 26 панелей 

солнечных батарей и солнечных энергоуста-

новок в дополнение к услугам электроснаб-

жения, оказываемым местными поставщи-

ками на контрактной основе 

325 Число генераторов, принадлежащих Организа-

ции Объединенных Наций 

12 Количество пунктов базирования  

2 Количество трансформаторов  

2 Количество пунктов базирования  

37 Количество солнечных батарей/солнечных энер-

гоустановок  

Более высокий показатель обусловлен экологи-

ческими инициативами, направленными на рас-

ширение масштабов использования Миссией 

«зеленой» энергии  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций систем водоснабжения и водо-

очистки, включающих 37 колодцев/скважин 

и 24 водоочистные установки на 13 объек-

тах 

37 Количество колодцев/скважин  

24 Количество водоочистных установок  

13 Количество объектов 

Предоставление услуг по утилизации отхо-

дов, включая сбор и удаление жидких и 

твердых отходов, на 13 объектах  

13 Количество объектов 

Предоставление услуг по уборке и уходу 

за территорией, услуг по борьбе с вредите-

лями и прачечных услуг на 13 объектах, а 

также организация питания на 6 объектах  

13 Количество объектов 

6 Количество объектов 

Услуги по обеспечению топливом   

Управление запасами и организация хране-

ния 49,7 млн литров топлива, включая 

13 556 953 литра топлива для проведения 

воздушных операций, 10 625 270 литров 

топлива для наземного транспорта и 

25 554 162 литра топлива для генераторов и 

другого оборудования, а также горюче-сма-

зочных материалов на всех распределитель-

ных пунктах и хранилищах в 13 пунктах ба-

зирования 

47 588 949 Общий объем топлива в литрах  

13 439 680 Объем топлива для воздушных операций в лит-

рах  

11 721 894 Объем топлива для наземного транспорта в лит-

рах  

22 427 375 Объем топлива для генераторов в литрах  

Услуги в сфере геопространственных, информационных и телекоммуникационных технологий  

Предоставление и обслуживание 3031 пор-

тативной радиостанции, 887 мобильных ра-

диостанций для автотранспортных средств 

и 327 базовых радиостанций 

3 811 Число портативных радиостанций  

Более высокий показатель обусловлен пополне-

нием запасов для стран, предоставляющих во-

инские/полицейские контингенты  

1 424 Число мобильных радиостанций для автотранс-

портных средств  

Более высокий показатель обусловлен установ-

кой радиостанций в автотранспортных сред-

ствах, принадлежащих Организации Объеди-

ненных Наций, и пополнением запасов 
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287 Число базовых радиостанций  

Более низкий показатель обусловлен началом 

вывода из эксплуатации лагеря в Диабали и не-

задействованием запланированных объектов из-

за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

11 радиовещательных станций диапазона 

УКВ и 8 радиостудий 

11 Количество радиостанций, ведущих вещание в 

УКВ-диапазоне  

8 Количество радиостудий 

Эксплуатация и техническое обслуживание 

сети голосовой, факсимильной и ви-

деосвязи и передачи данных, включая 

40 наземных терминалов узкополосной 

связи, 28 телефонных коммутаторов и 

73 линии радиорелейной связи, а также об-

служивание абонентских линий спутнико-

вой и мобильной телефонной связи  

37 Число наземных терминалов узкополосной 

связи  

Более низкий показатель обусловлен закрытием 

соответствующих служб в Диабали в связи с 

началом вывода лагеря из эксплуатации  

20 Количество телефонных коммутаторов  

Более низкий показатель обусловлен закрытием 

соответствующих служб в Диабали в связи с 

началом вывода лагеря из эксплуатации  

78 Количество радиорелейных линий связи  

Более высокий показатель обусловлен установ-

кой дополнительных линий связи в Бамако для 

облегчения связи персонала Миссии во время 

пандемии COVID-19 и акций протеста  

Предоставление конечным пользователям 

из числа гражданского и негражданского 

персонала средней численностью 2803 че-

ловека 2680 компьютеров и 436 принтеров 

и их обслуживание и 555 компьютеров и 

32 принтеров для предоставления военно-

служащим в составе контингентов доступа 

к сети, а также других видов общего обслу-

живания 

2 680 Количество компьютеров 

436 Количество принтеров 

2 803 Численность конечных пользователей из числа 

гражданского и негражданского персонала 

555 Число единиц компьютерной техники для воен-

нослужащих в составе контингентов  

32 Число принтеров для военнослужащих в со-

ставе контингентов 

Выполнено Оказание других общих услуг 

Эксплуатационно-техническое обслужива-

ние 75 локальных и территориальных сетей 

на 18 объектах 

88 Количество локальных и территориальных се-

тей  

Более высокий показатель обусловлен внедре-

нием в масштабах всей Миссии стандартов се-

тевого доступа к сетям Wi-Fi. 

12 Количество объектов  

Более низкий показатель обусловлен укрупне-

нием объектов в Бамако и началом работ по за-

крытию объекта в Диабали 
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Анализ геопространственных данных, отно-

сящихся к территории площадью 

1,2 млн км2, хранение топографических и 

тематических наборов данных и составле-

ние 4000 карт 

1,2 

5 416 

Миллионов км2  

Количество карт  

Более высокий показатель обусловлен структур-

ной реконфигурацией Сил Миссии  

Медицинское обслуживание   

Эксплуатация и техническое обслуживание 

принадлежащих Организации Объединен-

ных Наций медицинских учреждений 

(5 клиник уровня I) и оказание вспомога-

тельных услуг медицинским учреждениям, 

принадлежащим контингентам (37 клини-

кам уровня I в 11 местах базирования и 

3 госпиталям уровня II в 3 пунктах базиро-

вания), а также обеспечение выполнения 

контрактных договоренностей с 2 госпита-

лями/клиниками уровня II в Бамако и Ниа-

мее и 1 хирургическим пунктом в Мопти 

для лечения пострадавших с травмами 

4 Число клиник уровня I, принадлежащих Орга-

низации Объединенных Наций 

Более низкий показатель обусловлен тем, что в 

отчетном периоде продолжалось строительство 

1 медицинского учреждения уровня I  

37 Количество принадлежащих контингентам кли-

ник уровня I в 11 пунктах базирования  

3 Количество принадлежащих контингентам гос-

питалей уровня I в 3 пунктах базирования 

2 Количество госпиталей/клиник уровня II в Ба-

мако и Ниамее  

1 Количество хирургических пунктов в Мопти 

для лечения пострадавших с травмами 

Обеспечение готовности к медицинской 

эвакуации в 3 медицинских учреждениях 

(1 госпиталь уровня III и 2 госпиталя 

уровня IV) в 3 пунктах базирования за пре-

делами района действия Миссии, а именно 

в Дакаре, Каире и Найроби  

3 Количество медицинских учреждений (1 госпи-

таль уровня III и 2 госпиталя уровня IV)  

3 Количество пунктов базирования за пределами 

района действия Миссии (Дакар, Каир и 

Найроби) 

Услуги по управлению цепью снабжения   

Предоставление в рамках делегированных 

полномочий поддержки при планировании 

и проведении закупок продовольствия и то-

варов на сметную сумму в 99,6 млн долл. 

США 

127,1 Объем закупок в млн долл. США  

Более высокий показатель обусловлен главным 

образом приобретением дополнительных сбор-

ных конструкций, офисной мебели; аппаратуры 

связи и информационной техники; и предметов 

снабжения, расходных материалов и закупкой 

услуг для персонала и объектов МИНУСМА в 

связи с ограничениями, обусловленными панде-

мией COVID-19, включая долю МИНУСМА в 

общесистемных расходах на мероприятия по 

медицинской эвакуации в связи с пандемией 

COVID-19 

Приемка, оформление и дальнейшая до-

ставка в пределах районов действия Мис-

сии до 23 000 тонн грузов 

16 099 Масса грузов в тоннах  

Более низкий показатель обусловлен задерж-

ками с доставкой товаров в регионы и их после-

дующей доставкой вглубь страны из-за ограни-

чений, связанных с пандемией COVID-19 
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Распоряжение в рамках делегированных 

полномочий имуществом, основными сред-

ствами, финансовыми и нефинансовыми ак-

тивами, а также оборудованием, стоимость 

которых не превышает порогового уровня, а 

совокупная стоимость приобретения со-

ставляет 572,0 млн долл. США, и ведение 

их бухгалтерского учета и подготовка соот-

ветствующей отчетности 

393  Совокупная стоимость в млн долл. США  

Более низкий показатель обусловлен снижением 

стоимости в результате списания основных 

средств в связи с ущербом, устареванием, ава-

риями, износом и враждебными действиями в 

результате нападений  

Услуги, предоставляемые негражданскому персоналу  

Доставка к месту службы, замена и репа-

триация военного и полицейского персо-

нала максимальной утвержденной числен-

ностью в 15 209 человек (40 военных 

наблюдателей, 486 штабных офицеров, 

12 763 военнослужащих в составе воинских 

контингентов, 350 полицейских Организа-

ции Объединенных Наций и 1570 сотрудни-

ков сформированных полицейских подраз-

делений) и 19 сотрудников, предоставляе-

мых правительствами 

39 Численность военных наблюдателей (средняя 

численность) 

12 142 Численность личного состава воинских контин-

гентов, включая военно-штабных офицеров 

(средняя численность) 

298 Численность добровольцев Организации Объ-

единенных Наций (средняя численность)  

1 438 Численность сотрудников сформированных по-

лицейских подразделений (средняя числен-

ность) 

14 Численность персонала, предоставляемого пра-

вительствами (средняя численность) 

Проведение инспекций принадлежащего 

контингентам основного имущества и иму-

щества, используемого на основе самообес-

печения, проверка соблюдения действую-

щих требований и составление соответству-

ющей отчетности для 51 воинского и сфор-

мированного полицейского подразделения 

на 13 объектах 

52 Число проверенных воинских подразделений и 

сформированных полицейских подразделений  

Более высокий показатель обусловлен задерж-

кой с репатриацией 1 подразделения в связи с 

логистическими трудностями внутри страны из-

за ограничений, связанных с пандемией 

COVID-19 

13 Количество объектов 

Поставка и хранение продовольствия, сухих 

пайков и воды для воинских контингентов и 

сформированных полицейских подразделе-

ний средней численностью 13 824 человека  

13 103 Численность личного состава воинских контин-

гентов и сформированных полицейских подраз-

делений (средняя численность) 

Оказание содействия в обработке требова-

ний и оформлении выплат и льгот для воен-

нослужащих и полицейских средней чис-

ленностью 876 человек и 19 сотрудников, 

предоставляемых правительствами 

814 Численность военного и полицейского персо-

нала, включая 39 военных наблюдателей, 477 

офицеров штаба и 298 полицейских Организа-

ции Объединенных Наций (средняя числен-

ность)  

14 Численность персонала, предоставляемого пра-

вительствами (средняя численность)  

Помощь в обработке 638 заявок на поездки 

в пределах района Миссии и 52 заявок на 

поездки за его пределы в целях, не связан-

ных с обучением, и 2794 заявок на поездки 

в учебных целях 

768 Количество заявок на совершение поездок в 

районе Миссии  

Более высокий показатель обусловлен непред-

виденными поездками членов комитета по рас-

следованию и более высоким, чем планирова-

лось, числом автоколонн, сопровождавших 



 
A/75/623 

 

20-16204 79/95 

 

доставку основных предметов снабжения в ре-

гионы 

85 Количество заявок на совершение поездок за 

пределами района Миссии  

Более высокий показатель обусловлен главным 

образом непредвиденным медицинским сопро-

вождением военнослужащих и полицейских, ра-

неных и погибших во время нападений  

50 Количество обработанных заявок на поездки в 

целях прохождения профессиональной подго-

товки  

Более низкий показатель обусловлен эффектив-

ностью использования онлайновых учебных 

платформ и ограничениями в связи с пандемией 

COVID-19  

Услуги по организации работы автотранспорта и осуществлению наземных перевозок  

Эксплуатация и техническое обслуживание 

996 автотранспортных средств, принадле-

жащих Организации Объединенных Наций 

(430 легковых пассажирских автомобилей, 

172 автомобиля специального назначения, 

11 машин скорой помощи (включая 3 бро-

нированных автомобиля), 12 бронетранс-

портеров и 170 бронированных автомоби-

лей, а также 201 другое специализирован-

ное автотранспортное средство, трейлер и 

прицеп), 3918 автотранспортных средств, 

принадлежащих контингентам, 7 принадле-

жащих Организации Объединенных Наций 

ремонтных цехов и мастерских, а также 

предоставление транспортных услуг и орга-

низация челночного сообщения  

1 008 Количество автотранспортных средств, принад-

лежащих Организации Объединенных Наций  

432 Количество легковых автомобилей 

150 Количество автомобилей специального назначе-

ния 

11 Количество машин скорой помощи  

11 Количество бронетранспортеров 

177 Количество бронированных автомобилей  

227 Количество транспортных средств специального 

назначения, трейлеров и прицепов  

3 815 Количество автотранспортных средств, принад-

лежащих контингентам  

7 Количество станций технического обслужива-

ния и ремонта  

 Более высокий показатель объясняется задерж-

ками с обработкой списанных средств  

Обеспечение безопасности   

Обеспечение ежедневной круглосуточной 

охраны во всем районе действия Миссии, 

включающем 16 пунктов базирования, че-

рез систему экстренной связи 

Выполнено  

Обеспечение круглосуточной личной 

охраны 3 руководящих сотрудников Миссии 

и всех находящихся с визитом высокопо-

ставленных должностных лиц  

Выполнено  
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Проведение оценки уровня безопасности/ 

повторной оценки во всем районе действия 

Миссии, включая обследование жилых объ-

ектов в Бамако 

Выполнено  

Проведение в общей сложности 311 инфор-

мационных мероприятий для ознакомления 

с требованиями безопасности и планами 

действий на случай чрезвычайных ситуаций 

для всего персонала Миссии, а также 30 ин-

структажей по вопросам безопасности для 

посетителей и делегаций 

343 Число информационных мероприятий  

170 Число инструктажей по вопросам безопасности  

 Более высокий показатель объясняется более 

высоким, чем ожидалось, числом посетителей и 

делегаций  

Проведение для всех новых сотрудников в 

общей сложности 45 учебных занятий по 

методам обеспечения безопасности в поле-

вых условиях 

20 Число учебных занятий  

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Проведение полных расследований по во-

просам безопасности в отношении всех ин-

цидентов и происшествий, о которых сооб-

щили разные подразделения/персонал  

100 Процентная доля от числа зафиксированных ин-

цидентов 

Проведение оценки уровня безопасности и 

обеспечение сопровождения гражданского 

персонала МИНУСМА и сотрудников учре-

ждений, фондов и программ Организации 

Объединенных Наций, с тем чтобы они 

могли предоставлять услуги и осуществ-

лять программы в течение всего года из 

4 основных региональных столиц на всей 

территории, охваченной мандатом 

38 Число оценок уровня безопасности и мероприя-

тий по обеспечению сопровождения  

Поведение и дисциплина   

Осуществление трехкомпонентной страте-

гии по вопросам поведения и дисциплины, 

включая: 

Выполнено Осуществлялась программа в области поведе-

ния и дисциплины, ориентированная на всех со-

трудников и направленная на профилактику 

нарушений, включая проведение учебных заня-

тий, осуществление контроля за проведением 

расследований и принятие дисциплинарных и 

корректировочных мер  

Продолжалось наращивание усилий по осу-

ществлению трехкомпонентной стратегии в об-

ласти защиты от сексуальной эксплуатации и 

сексуальных надругательств с уделением осо-

бого внимания вопросам профилактики  

Предупреждение: обеспечение того, чтобы 

все сотрудники МИНУСМА, гражданский и 

негражданский персонал проходили курсы 

подготовки и переподготовки по вопросам 

сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств. Кроме того, дважды в год 

группа по вопросам поведения и дисци-

плины посещает для проведения оценки 

297 Число учебные занятий в масштабах всей Мис-

сии  

9 098 Количество сотрудников, прошедших подго-

товку (военный, полицейский и гражданский 

компонент) 

19 Количество поездок для оценки рисков в мас-

штабах всей Миссии 
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рисков все лагеря военнослужащих, поли-

цейских и гражданского персонала 

МИНУСМА для выявления потенциальных 

или реальных рисков, их анализа и предло-

жения решений в целях предотвращения не-

правомерных действий 

43 Число проведенных информационно-разъясни-

тельных и пропагандистских мероприятий с 

представителями местного населения, включая 

религиозные общины, местные неправитель-

ственные организации и учащихся школ  

Осуществление: создание надежного меха-

низма отчетности, контроль за проведением 

расследований и обеспечение своевремен-

ного рассмотрения всех сообщений о пред-

полагаемых нарушениях и принятия надле-

жащих мер в соответствии с установлен-

ными процедурами 

Выполнено  

Меры по устранению выявленных недостат-

ков: в соответствии с политикой Генераль-

ного секретаря, касающейся помощи жерт-

вам, группа по вопросам поведения и дис-

циплины обеспечивает, чтобы всем жертвам 

сексуальной эксплуатации и сексуальных 

надругательств оказывалась необходимая 

помощь и принимались все возможные 

меры по устранению выявленных недостат-

ков 

1 Помощь оказана 1 человеку, пострадавшему от 

сексуальной эксплуатации и сексуальных надру-

гательств 

56 Число докладов о расследованиях и новые дел, 

открытых в связи с предполагаемыми неправо-

мерными действиями 

18 Число принятых дисциплинарных мер и других 

мер воздействия  

ВИЧ/СПИД   

Проведение инструктажа об опасности 

ВИЧ/СПИДа примерно для 7000 бывших 

комбатантов и предоставление им услуг по 

добровольному и конфиденциальному кон-

сультированию и тестированию, лечению, 

уходу и поддержке 

758 Число бывших комбатантов и членов групп са-

мообороны, получивших консультации и про-

шедших тестирование на ВИЧ  

Более низкий показатель обусловлен уменьше-

нием числа бывших комбатантов в рамках про-

цесса разоружения, демобилизации и реинтегра-

ции в связи с низкими темпами проведения опе-

раций на национальном уровне 

Организация 25 вводных учебных занятий 

для прибывающих сотрудников в течение 

6 недель после развертывания, 5 обязатель-

ных информационно-просветительских за-

нятий по вопросам ВИЧ/СПИДа для 

100 гражданских сотрудников Миссии, 

30 массовых просветительских программ 

для 7000 военнослужащих и полицейских, 

3 курсов по переподготовке для 200 военно-

служащих и полицейских, 3 занятий по вза-

имному обучению в 3 пунктах базирования 

Миссии, 3 практикумов по вопросам добро-

вольного конфиденциального консультиро-

вания и тестирования для 60 консультантов 

по вопросам ВИЧ и 4 практикумов по пост-

контактной профилактике ВИЧ для 80 со-

трудников, отвечающих за хранение набо-

ров для постконтактной профилактики  

79 Число вводных учебных занятий  

Более высокий показатель обусловлен увеличе-

нием численности нового гражданского, воен-

ного и полицейского персонала  

5 Число обязательных информационно-просвети-

тельских занятий по вопросам ВИЧ/СПИДа для 

165 гражданских сотрудников  

Более высокий показатель обусловлен улучше-

нием информационно-разъяснительной работы 

благодаря использованию онлайновых плат-

форм  

71 Число массовых просветительских программ 

для 6901 военнослужащего и сотрудника поли-

ции  

Более высокий результат объясняется необходи-

мостью проведения нескольких онлайновых 
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сессий в составе небольших групп для сдержи-

вания распространения пандемии COVID-19 

– Курсы по переподготовке для негражданского 

персонала не были организованы из-за ограни-

чений, связанных с пандемией COVID-19  

1 

1 

Число занятий по взаимному обучению  

Число практикумов по вопросам добровольного 

конфиденциального консультирования и тести-

рования для 26 консультантов по вопросам ВИЧ  

 8 Число практикумов по постконтактной профи-

лактике для 56 инструкторов по вопросам пост-

контактной профилактики 

Более низкий результат объясняется ограниче-

ниями в связи с пандемией COVID-19  

Проведение ежеквартальной информаци-

онно-разъяснительной кампании по вопро-

сам добровольного конфиденциального кон-

сультирования и тестирования в разных 

пунктах базирования Миссии, обслужива-

ние 5 функциональных стационарных пунк-

тов для проведения добровольного конфи-

денциального консультирования и тестиро-

вания в Миссии, организация 1 встречи 

участников программы «ООН проявляет за-

боту» в Бамако и организация мероприятий 

по случаю Всемирного дня борьбы со  

СПИДом во всех пунктах базирования Мис-

сии 

1 175 Численность персонала Миссии, охваченного 

тестированием и информационными кампани-

ями 

5 Число функциональных стационарных пунктов 

для проведения добровольного конфиденциаль-

ного консультирования и тестирования  

1 Число занятий «ООН проявляет заботу»  
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 III. Исполнение бюджета 
 

 

 A. Финансовые ресурсы 
 

  (В тыс. долл. США; бюджетный год: 1 июля 2019 года — 30 июня 2020 года) 
 

   Разница 

 Ассигнования Расходы Сумма В процентах 

Категория (1) (2) (3)=(1)-(2) (4)=(3)÷(1) 

     Военный и полицейский персонал     

 Военные наблюдатели 2 186,6 1 831,2 355,4 16,3 

 Воинские контингенты 427 173,7 454 540,1 (27 366,4) (6,4) 

 Полиция Организации Объединенных Наций  17 274,4 14 780,8 2 493,6 14,4 

 Сформированные полицейские подразделения 48 678,3 51 142,2 (2 463,9) (5,1) 

 Итого 495 313,0 522 294,3 (26 981,3) (5,4) 

Гражданский персонал     

 Международный персонал 149 350,3 158 024,0 (8 673,7) (5,8) 

 Национальный персонал 24 032,9 25 323,6 (1 290,7) (5,4) 

 Добровольцы Организации Объединенных 

Наций 8 716,1 9 275,9 (559,8) (6,4) 

 Временный персонал общего назначения  1 375,6 2 417,8 (1 042,2) (75,8) 

 Персонал, предоставляемый правительством  412,3 697,7 (285,4) (69,2) 

 Итого 183 887,2 195 739,0 (11 851,8) (6,4) 

Оперативные расходы     

 Гражданские наблюдатели за процессом вы-

боров – – – – 

 Консультанты и консультационные услуги  640,9 234,6 406,3 63,4 

 Официальные поездки 4 026,2 3 239,2 787,0 19,5 

 Помещения и объекты инфраструктуры 97 587,3 96 306,3 1 281,0 1,3 

 Наземный транспорт 15 606,5 15 871,4 (264,9) (1,7) 

 Воздушные операции 145 119,7 122 753,8 22 365,9 15,4 

 Морские операции 1 224,8 2 295,9 (1 071,1) (87,5) 

 Аппаратура связи и информационная техника  91 860,8 80 208,9 11 651,9 12,7 

 Медицинское обслуживание  9 351,6 15 723,2 (6 371,6) (68,1) 

 Оборудование [техника] специального назна-

чения – – – – 

 Прочие предметы снабжения, услуги и обору-

дование 89 839,9 78 863,9 10 976,0 12,2 

 Проекты с быстрой отдачей 4 000,0 3 378,4 621,6 15,5 

 Итого 459 257,7 418 875,6 40 382,1 8,8 

 Валовые потребности 1 138 457,9 1 136 908,9 1 549,0 0,1 

Поступления по плану налогообложения  

персонала 16 267,3 17 350,8 (1 083,5) (6,7) 

 Чистые потребности  1 122 190,6 1 119 558,1 2 632,5 0,2 

Добровольные взносы в натуральной форме 

(предусмотренные в бюджете) – – – – 

Общий объем потребностей 1 138 457,9 1 136 908,9 1 549,0 0,1 
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 B. Сводная информация о перераспределении ресурсов между 

категориями расходов 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

 Бюджетные ассигнования 

Группа 

Первоначаль-

ная сумма 

Перераспреде-

ление 

Пересмотрен-

ная сумма 

    
I. Военный и полицейский персонал 495 313 26 981 522 294 

II. Гражданский персонал 183 887 11 852 195 739 

III. Оперативные расходы 459 258 (38 833) 420 425 

 Всего 1 138 458  1 138 458 

Доля перераспределенных средств в общем объеме ассигнований (в процентах)  3,4 

 

 

85. В отчетный период в результате перераспределения ресурсов в группу I 

«Военный и полицейский персонал» и группу II «Гражданский персонал» были 

переведены средства из группы III «Оперативные расходы». Перераспределение 

средств в группу I обусловлено увеличением потребностей в основном имуще-

стве, принадлежащем воинским контингентам, и имуществе, используемом на 

основе самообеспечения, в соответствии с условиями меморандумов о взаимо-

понимании, подписанных в течение отчетного периода со странами, предостав-

ляющими войска, а также более высокими расходами на перевозку и разверты-

вание принадлежащего контингентам имущества в связи с реконфигурацией 

подразделений воинских контингентов в целях содействия адаптации сил в со-

ответствии с оценкой ситуации в северных и центральных районах Мали, что 

обусловлено выполнением основных и второстепенных стратегических приори-

тетных задач Миссии, определенных в резолюции 2480 (2019) Совета Безопас-

ности. Перераспределение средств в группу II обусловлено увеличением по-

требностей в средствах для покрытия расходов по гражданскому персоналу в 

связи с более высокой фактической численностью всех категорий персонала в 

связи с активизацией усилий Миссии по набору персонала.  

86. Перераспределение из группы III стало возможным главным образом бла-

годаря сокращению потребностей в воздушных операциях в связи с: a) незадей-

ствованием 6 беспилотных летательных аппаратов и 6 пилотируемых платформ 

для сбора разведданных, наблюдения и рекогносцировки из-за трудностей, воз-

никших в ходе приобретения этих систем; b) сокращением расходов на обслу-

живание аппаратуры связи и информационно-технического оборудования и 

оплаты вспомогательных услуг, связанных с инфраструктурой безопасности 

Миссии, в связи с изменением условий писем-заказов, подписанных поставщи-

ком правительства, вследствие изменения конъюнктуры на рынке услуг; и c) со-

кращением транспортных и смежных расходов в связи c тем, что Миссия вместо 

использования подрядчиков перевозила грузы самостоятельно, и задержками в 

осуществлении некоторых программных мероприятий в связи с ограничениями, 

обусловленными пандемией COVID-19. 

 

 

  

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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 C. Распределение расходов по месяцам 
 

 

 
 

87. Увеличение расходов в августе и сентябре 2019 года было обусловлено 

главным образом проведением по счетам обязательств по выплатам в порядке 

возмещения правительствам стран, предоставляющих воинские и полицейские 

контингенты, стандартных расходов, расходов на основное имущество, принад-

лежащее контингентам, и расходов по линии самообеспечения за услуги, ока-

занные в период 2019/20 года. В соответствии с условиями меморандумов о вза-

имопонимании, подписанных в течение отчетного периода со странами, предо-

ставляющими войска, в июне 2020 года были приняты обязательства в отноше-

нии принадлежащего контингентам имущества за предыдущие периоды.  

 

 

 D. Прочие поступления и корректировки 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Сумма 

  
Поступления от инвестиций  9 962,8 

Прочие/разные поступления  1 972,4 

Добровольные взносы в денежной форме – 

Корректировки, относящиеся к предыдущим периодам  – 

Списанные обязательства, относящиеся к предыдущим 

периодам 15 336,7 

 Всего 27 271,9 
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 E. Расходы на принадлежащее контингентам имущество: 

основное имущество и имущество, используемое на основе 

самообеспечения 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория  Расходы 

   
Основное имущество   

 Воинские контингенты  116 013,0 

 Сформированные полицейские подразделения   13 656,0 

 Итого  129 669,0 

Имущество, используемое на основе самообеспечения   

 Воинские контингенты  54 080,1 

 Сформированные полицейские подразделения   6 143,8 

 Итого  60 223,9 

 Всего  189 892,9 

Коэффициенты для миссии  

В про-

центах 

Дата 

введения 

Дата 

последнего 

пересмотра 

    
A. Коэффициенты, применимые к району операций    

 Коэффициент учета экстремальных природных условий  2,4 

1 июля 

2017 года 

1 апреля 

2016 года 

 Коэффициент учета интенсивной эксплуатации  3,3 

1 июля 

2017 года   

1 апреля 

2016 года   

 Коэффициент учета условий, связанных с боевыми 

действиями/вынужденным уходом  5,4 

1 июля 

2017 года   

1 апреля 

2016 года   

B. Применительно к стране, предоставившей  

имущество    

 Коэффициент учета дополнительных транспортных  

издержек 0,0–5,0   

 

 

 F. Объем взносов, не предусмотренных в бюджете 
 

  (В тыс. долл. США) 
 

Категория Фактическая стоимость 

  
Соглашение о статусе сила 39 662,1 

Добровольные взносы в натуральной форме (не предусмотренные в 

бюджете) – 

 Всего 39 662,1 

 

 a Включая стоимость аренды предоставляемых правительством земельных участков и 

зданий, а также аэропортовые сборы и пошлины и сборы за обработку грузов.  
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 IV. Анализ разницы1 
 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Военные наблюдатели 355,4  16,3  

 

88. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом уменьше-

нием фактической суммы суточных, выплачиваемых направленным в регионы 

военным наблюдателям, вследствие не планировавшегося предоставления им 

жилых помещений Организации Объединенных Наций вместо предусмотрен-

ного в надбавке элемента, связанного с размещением.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воинские контингенты  (27 366,4) (6,4) 

 

89. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

высокими фактическими расходами на принадлежащее контингентам основное 

имущество и имущество, используемое на основе самообеспечения, за преды-

дущие периоды по условиям меморандумов о взаимопонимании, подписанных 

в течение отчетного периода со странами, предоставляющими войска; и b) уве-

личением расходов на перевозку и развертывание принадлежащего континген-

там имущества в результате реконфигурации подразделений воинских контин-

гентов в поддержку адаптации Сил в соответствии с оценкой ситуации в север-

ных и центральных районах Мали в связи с выполнением главных и дополни-

тельных стратегических приоритетных задач МИНУСМА, изложенных в резо-

люции 2480 (2019) Совета Безопасности. Увеличение объема потребностей ча-

стично компенсировалось сокращением потребностей, связанных с возмеще-

нием расходов на воинские контингенты по стандартным ставкам и расходов на 

пайки, в связи с более высокой фактической средней долей вакантных должно-

стей, составившей 8,4 процента против показателя в 3,0 процента, который ис-

пользовался в утвержденном бюджете на этот период, что было обусловлено ме-

рами, принятыми Миссией на раннем этапе в связи с реконфигурацией подраз-

делений воинских контингентов в целях поддержки процесса адаптации Сил.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Полиция Организации Объединенных Наций  2 493,6  14,4  

 

90. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом более 

низкими фактическими расходами на выплату суточных участников миссии по-

лицейскому персоналу Организации Объединенных Наций в связи с: a) более 

высоким фактическим средним показателем доли вакантных должностей, соста-

вившим 14,9 процента против предусмотренного в бюджете показателя доли ва-

кантных должностей в 8,0 процента, что явилось следствием приостановки раз-

вертывания из-за пандемии COVID-19; и b) не предполагавшимся предоставле-

нием Организацией Объединенных Наций жилья в регионах вместо выплаты 

элемента надбавки, связанного с размещением.  

__________________ 

 1 Разница в объеме ресурсов указывается в тысячах долларов США. Анализ разницы 

проводится в тех случаях, когда отклонение в ту или другую сторону составляет не менее 

5 процентов или 100 000 долл. США. 

https://undocs.org/ru/S/RES/2480(2019)
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Сформированные полицейские подразделения  (2 463,9) (5,1) 

 

91. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом a) более 

высокими фактическими расходами на перевозку в связи с непредвиденной ро-

тацией — ассигнования на которое не были включены в утвержденный бюд-

жет — принадлежащего контингентам имущества, которое отвечало критериям 

для продолжительного развертывания в Миссии в соответствии со стандарт-

ными правилами и процедурами; b) более высокими — по сравнению с преду-

смотренными в бюджете показателями — фактическими расходами на принад-

лежащее контингентам имущество, обусловленными более низкими фактиче-

скими показателями непригодности к эксплуатации и незадействованием иму-

щества. Увеличение объема потребностей частично компенсировалось сниже-

нием объема фактических расходов на пайки, которые не соответствовали ука-

занным в контракте стандартам, в связи с применением скидок на основе фак-

тического исполнения контракта поставщиком.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Международный персонал (8 673,7) (5,8) 

 

92. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом более низ-

ким средним фактическим показателем доли вакантных должностей, составив-

шим 8,0 процента против использовавшегося в утвержденном бюджете показа-

теля в 10,3 процента, что было вызвано активизацией усилий Миссии по набору 

персонала, и более высоким фактическим коэффициентом возмещения общих 

расходов по персоналу, связанных с выплатой субсидии на образование: факти-

ческий коэффициент составил 108,0 процента против коэффициента в 101,6 про-

цента, который использовался в утвержденном бюджете при расчете общих рас-

ходов по персоналу. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Национальный персонал (1 290,7) (5,4) 

 

93. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом более низ-

ким средним фактическим показателем доли вакантных должностей, составив-

шим 14,0 процента для национальных сотрудников-специалистов и 12,6 про-

цента национальных сотрудников категории общего обслуживания, тогда как в 

утвержденном бюджете для обеих категорий персонала использовался показа-

тель в 16,0 процента; такое изменение показателя стало следствием активизации 

усилий Миссии по набору персонала.  
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Добровольцы Организации Объединенных Наций  (559,8) (6,4) 

 

94. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низким фактическим средним показателем доли вакантных должностей между-

народных волонтеров Организации Объединенных Наций, составившим 

15,7 процента против предусмотренного в утвержденном бюджете показателя  в 

17,8 процента; такое изменение показателя стало следствием активизации уси-

лий Миссии по набору персонала; и b) более высокими фактическими расхо-

дами на выплату пособий и льгот, связанных со штатом Добровольцев Органи-

зации Объединенных Наций, которые оставались в Мали в течение длительного 

периода времени из-за ограничений, связанных с пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Временный персонал общего назначения (1 042,2) (75,8) 

 

95. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом расхо-

дами, связанными с завершением Международной комиссией по расследованию 

оставшейся части работы, санкционированной Советом Безопасности в его ре-

золюции 2480 (2019) и Генеральным секретарем в его письме от 14  октября 

2019 года. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Персонал, предоставляемый правительством  (285,4) (69,2) 

 

96. Увеличение объема потребностей обусловлено более низким фактическим 

средним показателем доли вакантных должностей, составившим 26,3 процента 

против предусмотренного в утвержденном бюджете показателя в 58,0 процента, 

что компенсировалось более низкой фактической суммой суточных участников 

миссии для персонала, предоставляемого правительствами и направляемого в 

регионы, вследствие не планировавшегося предоставления им жилых помеще-

ний Организации Объединенных Наций вместо предусмотренного в надбавке 

элемента, связанного с размещением.   

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Консультанты и консультационные услуги  406,3  63,4  

 

97. Сокращение объема потребностей главным образом обусловлено отсроч-

кой привлечения индивидуальных консультантов, осуществляющих основную 

деятельность, связанную с правами человека, правосудием и исправительными 

учреждениями и политическими вопросами, в связи с общемировыми ограниче-

ниями на поездки в связи с пандемией COVID-19. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Официальные поездки 787,0  19,5  

 

98. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом меньшим 

количеством поездок для прохождения учебной подготовки по сравнению с 

предусмотренным в бюджете количеством поездок; поездки были перенесены 

на последующий период в связи с общемировыми ограничениями на поездки в 

связи с пандемией COVID-19. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Помещения и объекты инфраструктуры  1 281,0  1,3  

 

99. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низким фактическим объемом потребления топлива для генераторов (22,4 млн 

литров) при более низкой фактической средней цене в 0,79 долл. США за литр 

по сравнению с предусмотренным в бюджете показателем в 25,5 млн литров 

топлива при средней цене в 0,98 долл. США; экономия топлива стала возможной 

в результате сочетания разных типов генераторов и синхронизации их работы, а 

также установки светодиодных ламп в Бамако и в региональных отделениях 

Миссии; b) более низкими фактическими расходами на коммунальные услуги и 

услуги по удалению отходов, которые связаны с использованием генераторов и 

отказом от подключения штаб-квартиры МИНУСМА к малийской энергосети, а 

также отказом от услуг по удалению опасных отходов после провала перегово-

ров с поставщиками услуг и заключением нового контракта на сбор/удаление 

неопасных твердых отходов по более выгодным ставкам по сравнению с преду-

смотренными в бюджете расценками; c) более низкими фактическими расхо-

дами на строительные проекты, которые были завершены в предыдущем пери-

оде партнерами Миссии или собственными силами (в то же время другой проект 

был завершен поставщиком услуг по более низким ставкам, чем были преду-

смотрены в бюджете); и d) задействованием меньшего числа охранников, оказы-

вающих услуги по обеспечению безопасности, и использованием меньшего ко-

личества часов дежурства по сравнению с предусмотренными в бюджете коли-

чеством охранников и количеством часов, что было обусловлено оперативными 

потребностями и ограничениями в связи с пандемией COVID-19. 

100. Сокращение потребностей было частично компенсировано приобрете-

нием — что не предусматривалось в утвержденном бюджете  — дополнитель-

ного оборудования, такого как сборные модульные ванные комнаты и кухонные 

блоки для модернизации жилых помещений в целях улучшения условий жизни 

и труда, а также гигиены и безопасности персонала, дополнительные кондици-

онеры воздуха и мебель для вновь построенных жилых помещений в связи с 

планом расширения лагеря/планом адаптации Сил и непредвиденной замены из-

ношенных и нефункциональных воздушных блоков и генераторов в соответ-

ствии с планом действий Миссии по охране окружающей среды. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Наземный транспорт (264,9) (1,7) 

 

101. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) приоб-

ретением 8 грузовых автомобилей для оказания поддержки инженерам, перево-

зящим материалы и оборудование на различные объекты в региональных отде-

лениях, и 1 пожарной машины в соответствии с требованиями охраны и безопас-

ности; b) более высокими фактическими расходами на запасные части в связи с 

более частым ремонтом устаревшего парка автотранспортных средств и более 

высокой стоимостью запасных частей; и c) арендной тяжелой инженерной тех-

ники для модернизации жилых помещений, улучшения условий жизни и труда 

и гигиены и безопасности персонала, а также повышения безопасности помеще-

ний Миссии в Менаке; ассигнования на эти цели в утвержденном бюджете 

предусмотрены не были.  

102. Увеличение объема потребностей было частично компенсировано: a) более 

низкой средней фактической ценой за литр топлива для автотранспортных 

средств, составившей 0,79 долл. США, тогда как в утвержденном бюджете была 

предусмотрена цена в 0,98 долл. США за литр; и b) более низкими — по срав-

нению со сметными суммами, по которым велись переговоры и которые были 

включены в утвержденный бюджет, — фактическими расходами на страхование 

на местном уровне в связи с уменьшением сумм страховых взносов, что отра-

жено в страховом полисе, работа над которым была завершена в течение отчет-

ного периода. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Воздушные операции 22 365,9  15,4  

 

103. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом сниже-

нием фактических расходов на: a) авиационное обслуживание 6 средневысот-

ных беспилотных летательных аппаратов с длительной продолжительностью и 

малой дальностью полета, которые не были задействованы из-за трудностей с 

их приобретением на коммерческом рынке; b) аренду и эксплуатацию авиапарка 

самолетов в связи с незадействованием 6 пилотируемых платформ для сбора 

разведданных, наблюдения и рекогносцировки из-за того, что одна из стран, 

предоставляющих войска, не выполнила своего обязательства, а процесс приоб-

ретения коммерческого решения затянулся, и, как следствие, фактическое коли-

чество летных часов оказалось меньше предусмотренного в утвержденном бюд-

жете; и c) горюче-смазочные материалы: объем потребления авиационного топ-

лива, как следствие, сократился, а фактическая стоимость литра авиационного 

топлива оказалась ниже цены, предусмотренной в бюджете.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Морские операции (1 071,1) (87,5) 

 

104. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом приобре-

тением дополнительных (по сравнению с числом контейнеров, включенных в 

утвержденный бюджет) морских контейнеров для перевозки сборных модуль-

ных блоков для ванных комнат и кухонь, оборудования и материалов для 
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расширения лагеря и непредвиденной заменой изношенного и устаревшего обо-

рудования. 

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Аппаратура связи и информационная техника  11 651,9  12,7  

 

105. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом следую-

щим: a) более низкими фактическими расходами на техническое обслуживание 

аппаратуры связи и информационно-технического оборудования и на вспомога-

тельное обслуживание инфраструктуры обеспечения безопасности Миссии, 

включая i) усовершенствованные системы обнаружения угроз и обмена инфор-

мацией с датчиками в Гао и Кидале, систему Миссии «Безопасная сеть» и си-

стему перехвата неуправляемых ракет, артиллерийских снарядов и минометных 

боеприпасов (вследствие изменения конъюнктуры рынка были изменены усло-

вия, определенные в письмах-заявках, подписанных с правительственным по-

ставщиком); ii) комплексную систему по наблюдению за лагерями и раннему 

оповещению, действие договора на обслуживание которой с поставщиком услуг 

было прекращено; и iii) техническое обслуживание оборудования для обеспече-

ния безопасности; и b) более низкими фактическими расходами на телекомму-

никационные и сетевые услуги в связи с прекращением использования услуг 

коммерческих подрядчиков, предоставляющих каналы связи и доступ в сеть 

«Интернет», и переходом к использованию в качестве альтернативы прямой 

спутниковой связи по более низкой стоимости, чем была предусмотрена в бюд-

жете. 

106. Сокращение объема потребностей было частично компенсировано приоб-

ретением: a) оборудования, такого как серверы, сетевое оборудование, маршру-

тизаторы и шкафы для оборудования систем видеонаблюдения; b) компьютеров 

для замены устаревших моделей; и c) запасных частей для аппаратуры связи и 

информационной техники, таких как система видеонаблюдения, системы 

охраны лагерей, а также для модернизации сети и системы контроля доступа на 

объекты Миссии в целях обеспечения безопасности; ассигнования на эти цели 

не были включены в утвержденный бюджет.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Медицинское обслуживание  (6 371,6) (68,1) 

 

107. Увеличение объема потребностей обусловлено главным образом: a) приоб-

ретением в условиях пандемии COVID-19 таких предметов медицинского назна-

чения, как маски, перчатки, антисептики, дезинфицирующие средства для рук и 

принадлежности для взятия мазков, а также медицинского оборудования, такого 

как аппараты искусственной вентиляции, мониторы, дефибрилляторы и другое 

оборудование и принадлежности для отделений интенсивной терапии; и b) по-

крытием доли МИНУСМА в расходах на общесистемные мероприятия по меди-

цинской эвакуации и дополнительные услуги по медицинской эвакуации в гос-

питали уровня II в Бамако в условиях пандемии COVID-19, ассигнования на ко-

торые не были предусмотрены в утвержденном бюджете. 
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 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Прочие предметы снабжения, услуги и оборудование  10 976,0  12,2  

 

108. Сокращение объема потребностей обусловлено главным образом: a) более 

низкими фактическими расходами на фрахт и смежными расходами вследствие 

отказа от услуг подрядчиков и использованием для перевозки грузов батальона, 

входящего в состав Миссии и обеспечивающего военизированное сопровожде-

ние, и автопарка грузовых автомобилей Организации Объединенных Наций; и 

b) более низкими фактическими расходами на партнеров-исполнителей и субси-

дии, поскольку они связаны с задержками в осуществлении программной дея-

тельности по разоружению, демобилизации и реинтеграции, что вызвано низ-

кими темпами проведения операций на национальном уровне, а также задерж-

ками в осуществлении другой программной деятельности, которая была ослож-

нена ограничениями, связанными с пандемией COVID-19.  

109. Сокращение объема потребностей было частично компенсировано увели-

чением потребностей в услугах индивидуальных подрядчиков в связи с расши-

рением лагеря в Мопти в целях содействия осуществлению плана адаптации 

Сил, а также необходимостью в привлечении высококвалифицированных инди-

видуальных подрядчиков для реализации  продвинутых этапов проектов в обла-

сти информационных технологий в целях расширения защищенной сети Мис-

сии и внедрения системы видеонаблюдения в Мопти и Кидале, ассигнования на 

что не были предусмотрены в утвержденном бюджете.  

 

 Разница 

 Сумма В процентах 

   
Число проектов с быстрой отдачей 621,6  15,5  

 

110. Сокращение объема потребностей обусловлено меньшим фактическим 

числом осуществленных проектов по сравнению с предусмотренным в бюджете 

числом проектов, что объясняется задержками с утверждением и началом осу-

ществления некоторых проектов в связи с положением в области безопасности 

в регионах, а также задержками с осуществлением некоторых проектов в связи 

с ограничениями на поездки в условиях пандемии COVID-19. 

 

 

 V. Меры, которые необходимо принять Генеральной 
Ассамблее 
 

 

111. В связи с финансированием Многопрофильной комплексной миссии 

Организации Объединенных Наций по стабилизации в Мали Генеральной 

Ассамблее предлагается принять следующие меры: 

 а) принять решение относительно использования неизрасходован-

ного остатка средств в размере 1 549 000 долл. США, относящегося к пери-

оду с 1 июля 2019 года по 30 июня 2020 года; 

 b) принять решение относительно использования прочих поступле-

ний за период, закончившийся 30 июня 2020 года, на сумму 27 271 900 долл. 

США, которая складывается из поступления от инвестиций 

(9 962 800 долл. США), прочих/разных поступлений (1 972 400 долл. США) 

и списанных обязательств, относящихся к предыдущим периодам 

(15 336 700 долл. США). 
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 VI. Сводная информация о последующих мерах, принятых 
во исполнение решений и просьб Генеральной 
Ассамблеи, содержащихся в ее резолюции 74/290 
 

 

  Генеральная Ассамблея 
 

 

(Резолюция 74/290) 
 

Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы  

  Особо отмечает также важность всецелого ис-

полнения бюджетов в миротворческих операциях и 

просит Генерального секретаря продолжать выпол-

нять рекомендации соответствующих надзорных 

органов, учитывая при этом должным образом ру-

ководящие указания и рекомендации Генеральной 

Ассамблеи, и включать информацию по этому во-

просу в доклады об исполнении бюджетов (пункт 

14) 

По состоянию на 30 июня 2020 года Комиссией реви-

зоров было вынесено в общей сложности 34  реко-

мендации; в отношении 24 рекомендаций поступила 

просьба об их закрытии, тогда как 10 рекомендаций 

находились в процессе выполнения.  

Кроме того, по состоянию на 30 июня 2020 года в 

процессе выполнения находилось в общей сложно-

сти 36 рекомендаций, вынесенных Управлением 

служб внутреннего надзора. 

С серьезной озабоченностью отмечает угрозу для 

жизни, здоровья, охраны и безопасности, создавае-

мую пандемией коронавирусной инфекции 

(COVID-19), и важность обеспечения охраны, без-

опасности и здоровья миротворческого персонала, 

продолжения бесперебойного выполнения важней-

ших мандатов, включая защиту гражданского насе-

ления, сведения к минимуму риска распростране-

ния указанного вируса в результате деятельности 

миссии и оказания национальным властям по их 

просьбе –– в надлежащих случаях и в рамках ман-

датов –– поддержки в осуществлении принимаемых 

ими мер в связи с COVID-19 в сотрудничестве с ко-

ординатором-резидентом и другими структурами 

Организации Объединенных Наций в стране 

(пункт 15) 

Соответствующая информация представлена в пунк-

тах 30 и 31 настоящего доклада.  

Просит Генерального секретаря включить в его 

следующий доклад об исполнении бюджета инфор-

мацию о том, какие меры были приняты Миссией, и 

об уроках, извлеченных из прошлых и нынешних 

эпидемий и пандемий, и предложить варианты по-

вышения в будущем степени готовности к эпиде-

миям и пандемиям, включая обеспечение устойчи-

вости функционирования (пункт 16)  

Миссия работала в условиях продолжавшейся панде-

мии коронавирусной инфекции; будет проведен об-

зор всей соответствующей деятельности и будут сде-

ланы выводы. В марте и апреле 2020  года план обес-

печения бесперебойного функционирования и порт-

фель проектов общеорганизационного управления 

рисками Миссии были обновлены, с тем чтобы скор-

ректировать приоритетные задачи и мандат Миссии 

сообразно существовавшим трудностям и ограниче-

ниям в связи с пандемией COVID-19.  

https://undocs.org/ru/A/RES/74/290
https://undocs.org/ru/A/RES/74/290
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Решение/просьба Меры, принятые во исполнение решения/просьбы  

  Просит Генерального секретаря обеспечить, чтобы 

Миссия несла ответственность и отчитывалась за 

использование средств, выделенных ей на про-

граммную деятельность, согласно соответствую-

щим руководящим указаниям и с учетом конкрет-

ного контекста, в котором Миссия осуществляет 

свою деятельность, и включить в его доклад о сле-

дующем бюджете и доклад об исполнении бюджета 

подробную информацию о программной деятельно-

сти Миссии, в том числе о том, как эта деятель-

ность способствовала выполнению мандатов Мис-

сии, о ее связи с мандатами, о структурах-исполни-

телях и об осуществлении Миссией надлежащего 

надзора (пункт 19) 

Соответствующая информация представлена в пунк-

тах 32–35 настоящего доклада. Кроме того, Миссия 

внедрила свою комплексную систему служебной ат-

тестации, которая позволяет периодически проводить 

оценку прогресса, достигнутого Миссией в выполне-

нии своего мандата, а также оценку предполагаемой 

отдачи от деятельности Миссии и ее вклада в реше-

ние стратегических приоритетных задач. В дополне-

ние к этому комплексному инструменту контроля за 

исполнением бюджета два раза в месяц на регуляр-

ной основе исполнительная группа по рациональ-

ному использованию ресурсов осуществляет кон-

троль за исполнением бюджета. 

  

 

 

 


